EN | Safety information for the

Observation of this safety information forms a part of

our terms of warranty. The following documents also

apply:

e Mounting instructions (included with the device)

e Manual (available via the server/online:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

What does the PDU do?

Intended use

The BN ESSENTIAL Metered Power Distribution Unit (PDU) is used
exclusively as an accessory for the supply and distribution of electrical
power in information technology facilities, and is installed in suitable
cabinets or frame racks (front or rear mounting in standard 19" racks:
Flexible installation on both the front and rear of rack systems, vertical
and horizontal mounting). The BN ESSENTIAL Inline Metered
version enables installationin raised floors and areas outside a rack.

The BN ESSENTIAL Metered enables:

. Electricity distribution in server racks with energy monitoring in
corporate server rooms, network and telecommunications
cabinets, data centres, edge computing

. Supply and monitoring of components in industrial automation
applications in industrial control cabinets

. Powersupply for media technology infrastructure for AV (audio-
video) installations

. Power distribution with measurement function for test benches
and device testing in laboratory and test environments

. Integration into professional workplaces requiring a measurable
power supply

Who is permitted to do what?
A WARNING Risk of injury if personnel are not

adequately trained.
If unqualified personnel carry out installation work on the device, this
may result in hazards that could cause serious injury and significant
damage to property.

e Theinstallation and electrical connection of the PDU (converting
a non-plug-ready supply line) can only be carried out by a
qualified electrician.

. Operators must take a defective device out of service, disconnect
it from the mains and contact the dealer or manufacturer.

. Defective electrical components on the PDU can only be repaired
by a qualified electrician.

. The controller unit and non-electrical components on the PDU
can be replaced by the operator.

. Only persons who can be expected to carry out the work reliably
are permitted to perform any work. Persons whose
responsiveness is impaired, e.g. by drugs, alcohol or medication,
are not permitted to perform any work. Persons performing the
various tasks must have the qualifications listed below.

User-group qualifications

IT specialists

IT specialists have professional training or relevant experience in
working with information technology systems and basic electrical
engineering knowledge. Due to their specialist training, IT
professionals are able to assess the consequences of their actions
when working with the system and its components, and to avoid the
associated risks.

Responsibilities:

. Setting up hardware and software systems

. Installing updates

. Managing the PDU via the web interface and system diagnostics
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Qualified electricians

Due to their specialist training, knowledge and experience, as well as
their knowledge of the relevant standards and regulations, qualified
electricians are able to carry out work on electrical systems and
independently identify and avoid potential hazards. Qualified
electricians are specially trained for the working environment in which
they operate and are familiar with the relevant standards and
regulations.

Responsibilities:
. Installing and electrically connecting the PDU

SAFETY INSTRUCTIONS FOR MOUNTING
AND REMOVAL

What should be considered before mounting?

. The PDU is designed for transient overvoltages of overvoltage
category Il. When operating equipmentwhere the peak voltage of
overvoltage category Il is likely to be exceeded, external
measures must be taken to limit the transients to the level of
overvoltage category Il.

. The sum of the protective conductor currents of the connected
devices could lead to an increased touch current. During
installation, ensure that the protective earth conductor of the PDU
is connected to the protective earth conductor of the building’s
electrical system.

. Only connect the PDU to a power source whose voltage matches
the specified nominal voltage of the PDU. The corresponding
values are to be found on the PDU’s type plate.

. The building installation must have suitable protection against
short circuits and overloads. The corresponding nominal current
values are to be found on the PDU’s type plate.

. Never operate the PDU above its nominal power.

. The BN ESSENTIAL Metered PDU does not have an isolator for
all-pole mains disconnection.

o  PDU with plug connection: The socket to which the PDU is
connected must be easily accessible.

o  For PDUs with fixed connection: A suitable isolator must be
available as part of the overallassembly (IT rack) or building
equipment.

. PDUs with type A plug connections (e.g. CEE7/7) may only be
operated on sockets with effective protective earth conductors.

. The rewirable versions must be connected correctly.

What should be considered during mounting?
/A WARNING Risk of injury

To avoid injury:

. Wear suitable protective clothing during mounting.

. Risk of finger crushing during installation and mounting work.
. Handle the PDU with care.

Incorrect mounting may lead to the PDU becoming detached and to

fall. People may be injured and property may be damaged.

. Handle the PDU with care and only mount it using the mounting
aids provided.

. Never put damaged PDUs into operation, and always take
damaged PDUs out of service immediately. Contact your dealer
and arrange for any damaged PDUs to be repaired.

. Do not lay cables near any surfaces that may become hot.

. During installation, lay all cables so that they are protected
against mechanicaldamage. Care must be taken to ensure that
the connection cable andthe cables of connected loads are not
kinked or pinched, and that the insulation is not damaged.

. Before connecting, check whether the supplied cable length is
sufficient for the desired mounting location.

. During installation, lay all cables so that they are protected
against mechanical damage.
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. BN ESSENTIAL Inline Metered versions may only be installed
away from access routes and sufficient cable protection must be
ensured.

What should be considered when removing the
PDU?

/\ DANGER

Contact with live equipment may result in death. Electrical

appliances that are switched on can cause serious injury.

. Before removing the device, switch off the main electrical
supply and disconnect the PDU from the power supply.

Danger to life due to electric current!

. Disconnect all plug connections from the PDU.
. Remove the PDU from the rack.

How should the PDU be disposed of?

Do not dispose of electrical appliances with general waste. Recycle
electrical appliances and dispose of them at yourlocal collection point.
When it has reached the end of its useful life, dispose of the PDU in
accordance with local waste disposal regulations.

When disposing of the PDU, observe the applicable WEEE guidelines.
Do not attempt to open the PDU by force. If you have any questions
regarding proper disposal, please contact BACHMANN Customer
Services.

SAFETY INFORMATION FOR INSTALLATION,
COMMISSIONING AND OPERATION

The following general safety information must be observed when
installing, commissioning and operating the PDU. Danger if misused!
Using the PDU incorrectly can cause dangerous situations.

. Only use in well ventilated and dry indoor areas.

. Never use the PDU in potentially explosive atmospheres.

. The sum of the protective conductor currents of the connected
devices could lead to an increased touch current. During
installation, ensure that the protective earth conductor of the PDU
is connected to the protective earth conductor of the building’s
electrical system.

What should be considered before operation?

. To ensure complete disconnection from the mains supply, pull the
mains plug out of the mains socket. When pulling the mains plug
out of the mains socket, always pull directly on the mains plug,
never on the cable.

. Only use the PDU if it is in perfect working order. Never use the
PDU with a damaged connection cable.

. Under no circumstances should existing safety devices be
bypassed or disabled.

e The TFT display does not indicate whether the PDU and its
outputs are supplied with power. Devices connected to the power
supply circuit via the PDU must be disconnected from the PDU
before any maintenance or repair work is carried out.

What do the symbols on the PDU mean?

ﬁ Forindoor use only, not for outdoor use.
it Risk of electric shock, live components.

BACH
MANN

What should be considered during operation?

Avoid risk of electric shock
. The housing must not be opened by operators.
. Do not touch live connections (sensor) directly with your fingers.

Prevent condensation

Risk of damage to the PDU due to condensation. Changes in humidity

and temperature can lead to condensation. The PDU can be damaged

or even destroyed by moisture.

. Allow the PDU to acclimatise when relocating it.

. Never switch on the PDU if condensation is visible.

. Working on live parts with wet hands may result in death. Do not
perform any work with wet hands.

Transport

The PDU may tip over or move during transport. People may be
injured and property may be damaged.

. Pack the PDU in the packaging such that it cannot move.
. Secure the packaging so that it cannot move.

Storage

The PDU is not protected against all environmental influences. If the
PDU is exposed to certain environmental influences, it may be
damaged.

. Keep the PDU clean and dry.

. Store the PDU in a closed room.

Maintenance and repairs

Ifthe BN ESSENTIAL Metered is not properly maintained or repaired,

components may no longer function correctly and safety devices may

be rendered ineffective. People may be injured.

. Do not attempt to service or repair the BN ESSENTIAL Metered
yourself.

. If the BN ESSENTIAL Metered requires maintenance or repair,
please contact BACHMANN Customer Services.

Cleaning

Harsh cleaning agents and sharp objects may damage the PDU. If the
PDU is not properly cleaned, components may no longer function
correctly and safety devices may be rendered ineffective. People may
be injured.

NOTE: Only clean the power strip with a dry, lint-free cloth.
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Das Beachten der Sicherheitshinweise ist Bestandteil

unserer Garantiebedingungen. Es gibt folgende

mitgeltende Dokumente:

e Montageanleitung (dem Gerat beigelegt)

e Bedienungsanleitung (erhaltlich Giber Server/Internet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Was leistet die PDU?

BestimmungsgemaRe Verwendung

Die Power Distribution Unit (PDU) BN ESSENTIAL Metered dient
ausschlieBlich als Zubehdr zur elektrischen Energieversorgung und -
verteilung in Einrichtungen der Informationstechnik und wird in
entsprechenden Schranken oder Rahmengestellen installiert (Front-
oder Rear-Montage in Standard-19"-Racks: Flexible Installation
sowohl an der Vorder- als auch Riickseite von Rack-Systemen,
vertikale und horizontale Montage). Die Variante BN ESSENTIAL
Inline Metered ermdglicht die Installation in Zwischenbéden oder
Bereichen auBerhalb eines Racks.

BN ESSENTIAL Metered ermdglicht:

e die Verteilung von Stromin Serverracks mit Energieliberwachung
in Corporate Serverraume, Netzwerk- &
Telekommunikationsschranke, Rechenzentren, Edge Computing

. Versorgung und Uberwachung von Komponenten in industriellen
Automatisierungsanwendungenin Industriesteuerungsschranken

. Energieversorgung fiir medientechnische Infrastruktur fur AV
(AudioVideo)-Installationen

. Energieverteilung mit Messfunktion fiir Prifstande und
Gerateversuche in Labor- und Testumgebungen

. Integration in professionelle Arbeitsplatze mit Bedarf an
messbarer Stromversorgung

Wer darf was?

A WARNUNG Verletzungsgefahr bei unzureichender
Qualifikation des Personals!

Wenn unqualifiziertes Personal Installationsarbeiten an dem Gerat

vomimmt, entstehen Gefahren, die schwere Verletzungen und

erhebliche Sachschaden verursachen kénnen.

. Die Montage und der elektrische Anschluss der PDU
(Konfektionierung einer nicht steckerfertigen Zuleitung) darf nur
durch eine Elektrofachkraft vorgenommen werden.

. Bedienermiissen ein defektes GerataulRer Betrieb nehmen, vom
Netz trennen und den Handler oder Hersteller kontaktieren.

. Defekte elektrische Bauteile an der PDU dirfen nur durch eine
Elektrofachkraft repariert werden.

. Die Controller Unit und nicht-elektrische Bauteile an der PDU
durfen durch den Bediener getauscht werden.

. Fur alle Arbeiten sind nur Personen zugelassen, von denen zu
erwarten ist, dass sie diese Arbeiten zuverlassig ausfiihren.
Personen, deren Reaktionsfahigkeit beeinflusst ist, z. B. durch
Drogen, Alkohol oder Medikamente, sind nicht zugelassen. Es
werden die im Folgenden aufgefiihrten Qualifikationen der
Personen fur die verschiedenen Aufgaben vorausgesetzt.

Qualifikation der Benutzergruppen

IT-Fachkraft

Die IT-Fachkraft verfliigt Gber eine fachliche Ausbildung oder
einschlagige Erfahrungen im Umgang mit informationstechnischen
Systemen und lber elektrotechnische Grundkenntnisse. Die IT-
Fachkraft ist durch ihre fachliche Ausbildung in der Lage, die
Konsequenzen ihrer Handlungen im Umgang mit dem System sowie
seinen Komponenten und damit verbundene Gefahren einzuschéatzen
und zu vermeiden.

Tatigkeiten:
. Einrichten von Hard- und Softwaresystemen
. Einspielen von Updates

. Verwaltung der PDU lber die Weboberflache und
Systemdiagnose

Elektrofachkraft

Die Elektrofachkraft ist aufgrund ihrer fachlichen Ausbildung,
Kenntnisse und Erfahrungen sowie Kenntnis der einschlagigen
Normen und Bestimmungen in der Lage, Arbeiten an elektrischen
Anlagen auszufiihren und moégliche Gefahren selbststandig zu
erkennen und zu vermeiden. Die Elektrofachkraft ist speziell fiir das
Arbeitsumfeld, in dem sie tatig ist, ausgebildet und kennt die
relevanten Normen und Bestimmungen.

Tatigkeiten:
. Montage und elektrischer Anschluss der PDU

SICHERHEITSHINWEISE ZU MONTAGE UND
DEMONTAGE

Was ist vor der Montage zu beachten?

. Die PDU ist fiir transiente Uberspannungen der
Uberspannungskategorie Il ausgelegt. Beim Betrieb an
Einrichtungen, bei dem voraussichtlich die Scheitelspannung der
Uberspannungskategorie Il (iberschritten wird, miissen exteme
MaRnahmen ergriffen werden, um die Transienten auf das MaR
der Uberspannungskategorie Il zu begrenzen.

. Die Summe der Schutzleiterstrome derangeschlossenen Gerate
kénnte zu einem erhéhten Berlhrstrom flihren. Bei der
Installation muss sichergestellt werden, dass der
Schutzerdungsleiter der PDU mit dem Schutzerdungsleiter der
elektrischen Anlage des Gebaudes verbunden ist.

. PDU nuran eine Stromquelle anschlieen, deren Spannung mit
der spezifizierten Nennspannung der PDU ubereinstimmt. Die
entsprechenden Werte sind dem Typenschild der PDU zu
entnehmen.

. Die Gebaudeinstallation muss libereine geeignete Absicherung
gegen Kurzschluss und Uberlast verfiigen. Die entsprechenden
Nennstromwerte sind dem Typenschild der PDU zu entnehmen.

. Die PDU niemals Gber ihrer Nennleistung betreiben.

. Die BN ESSENTIAL Metered PDU verfugt nicht Gber eine
Trennvorrichtung zur allpoligen Netztrennung.

o PDU mit Steckanschluss: Die Steckdose, an der die PDU
betrieben wird, muss leicht zuganglich sein.

o Bei PDUs mit Festanschluss: Eine geeignete Trenn-
vorrichtung muss als Teil der Gesamtbaugruppe (IT-Rack)
bzw. der Gebaudeeinrichtung zur Verfligung stehen.

. Der Betrieb von PDUs mit Steckanschluss Typ A (z.B. CEE7/7)
ist nur an einer Steckdose mit wirksamen Schutzerdungsleiter
zulassig.

. Der Anschluss der wiederanschlieRbaren Varianten hat
sachgerecht zu erfolgen.

Was ist wahrend der Montage zu beachten?
A WARNUNG Verletzungsgefahr

Um Verletzungen zu vermeiden:

. Tragen Sie wahrend der Montage geeignete Schutzkleidung.

. BeiInstallations- oder Montagearbeiten besteht Quetschgefahr
der Finger.

. Handhaben Sie die PDU mit Sorgfalt.

Eine fehlerhafte Montage kann dazu fuhren, dass sich die PDU I6st
und herunterfallt. Personen kdnnen verletzt werden und Sachschaden
kann entstehen.

. PDU vorsichtig behandeln und nur mit den vorgesehenen
Montagehilfen montieren.

. Beschadigte PDU niemals in Betrieb nehmen bzw. sofort auRer
Betrieb nehmen. Handler kontaktieren und Reparatur
veranlassen.

. Kabel fern von heilen Oberflachen verlegen.
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. Bei der Installation alle Kabel so verlegen, dass sie gegen
mechanische Beschadigungen geschitzt sind. Es ist darauf zu
achten, dass das Anschlusskabel und die Kabelangeschlossener
Verbraucher nicht geknickt oder eingeklemmt werden und die
Isolation nicht beschéadigt wird.

. Vordem AnschlieBen priifen, ob die mitgelieferte Kabellange fiir
den gewilinschten Montageort ausreichend ist.

. Bei der Installation alle Kabel so verlegen, dass sie gegen
mechanische Beschadigungen geschitzt sind.

. Die BN ESSENTIAL Inline Metered Varianten diirfen nur
auBerhalb des Laufbereichs montiert werden und es ist auf eine
hinreichende Leitungssicherung zu achten!

Was ist bei einer Demontage der PDU zu
beachten?

/A GEFAHR

Bei Kontakt mit spannungsfiihrenden Geraten besteht

Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische Gerate konnen zu

schwersten Verletzungen fiihren.

. Vor Beginn der Demontage die elektrische Hauptversorgung
abschalten und die PDU von der Stromversorgung trennen.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

. Alle Steckerverbindungen von der PDU lésen.
. PDU aus dem Rack demontieren.

Wie ist die PDU zu entsorgen?

Elektrogerate nicht mit dem Restmiill entsorgen! Flihren Sie
Elektrogerate dem Recycling zu und entsorgen Sie Elektrogerate Giber
die 6rtliche Sammelstelle.

Wenn das Gebrauchsende erreicht ist, die PDU nach den lokal
geltenden Entsorgungsbestimmungen entsorgen.

Beachten Sie beider Entsorgung der PDU die jeweils gliltigen WEEE-
Richtlinien.

Die PDU keinesfalls gewaltsam 6ffnen Bei Fragen zur
ordnungsgemafen Entsorgung wenden Sie sich an den BACHMANN
Kundenservice.

SICHERHEITSHINWEISE ZU INSTALLATION,
INBETRIEBNAHME UND BETRIEB

Die folgenden allgemeinen Sicherheitshinweise sind fiir Installation,
Inbetriebnahme und Betrieb der PDU zu beachten. Gefahr bei
Fehlgebrauch! Fehlgebrauch der PDU kann zu gefahrlichen
Situationen fihren.

. Nur in geschlossenen, gut bellifteten und trockenen Rdumen
verwenden.

. PDU niemals im explosionsgefahrdeten Bereich einsetzen.

. Die Summe der Schutzleiterstrome derangeschlossenen Gerate
kénnte zu einem erhéhten Beriihrstrom fiihren. Bei der
Installation muss sichergestellt werden, dass der
Schutzerdungsleiter der PDU mit dem Schutzerdungsleiter der
elektrischen Anlage des Geb&udes verbunden ist.

Was ist vor dem Betrieb zu beachten?

. Um eine volistandige Trennung vom Stromnetz zu erzielen, den
Netzsteckeraus der Netzsteckdose ziehen. Beim Herausziehen
des Netzsteckers aus der Netzsteckdose immer direkt am
Netzstecker, niemals am Kabel ziehen.

. PDU nur in technisch einwandfreiem Zustand verwenden. PDU
niemals mit beschadigtem Anschlusskabel verwenden.

. Die vorhandenen Sicherheitseinrichtungen unter keinen
Umstédnden umgehen oder auller Funktion setzen.

. Das TFT-Display dient nicht zur Indikation, ob die PDU und deren
Ausgénge mit Spannung versorgt werden. Geréate, die Uber die
PDU an den Stromversorgungskreis angeschlossen sind,
missen vor Wartungs- oder Reparaturarbeiten von der PDU
getrennt werden.
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Was bedeuten die Symbole auf der PDU?
Verwendung nur in Innenrdumen, nichtim
Freien.

Stromschlaggefahr, spannungsfiihrende
Bauteile.

Was ist wahrend des Betriebs zu beachten?

Stromschlaggefahr vermeiden

. Das Gehause darf durch Bediener nicht gedffnet werden!

. Spannungsfiihrende Anschlisse (Sensor) nicht direkt mit den
Fingemn berihren.

Kondenswasserbildung vermeiden

Gefahrvon Schaden an der PDU durch Kondenswasserbildung! Bei

Anderungen der Luftfeuchtigkeit und der Temperatur kann es zu

Kondenswasserbildung kommen. Feuchtigkeit in der PDU kann zu

Schaden fihren bis hin zur Zerstérung.

. Bei Ortswechseln die PDU akklimatisieren lassen.

. PDU niemals einschalten, wenn Kondenswasser sichtbar ist.

. Arbeiten an stromfiihrenden Teilen mit nassen Handen kann zum
Tod fihren. Vermeiden Sie das Arbeiten mit nassen Handen.

Transportieren

Wahrend des Transports kann die PDU umkippen oder sich bewegen.

Personen kdnnenverletzt werden und Sachschaden kann entstehen.

. Die PDU in der Verpackung so verpacken, dass sie sich nicht
bewegen kann.

. Verpackung so sichemn, dass sie sich nicht bewegen kann.

Aufbewahren

Die PDU ist nicht gegen alle Umgebungseinflisse geschitzt. Falls die
PDU bestimmten Umgebungseinfiiissenausgesetztist, kann die PDU
beschadigt werden.

. Die PDU sauber und trocken aufbewahren.

. Die PDU in einem geschlossenen Raum aufbewahren.

Warten und Reparieren

Falls die BN ESSENTIAL Metered nichtrichtig gewartet oder repariert

wird, kdnnen Bauteile nicht mehr richtig funktionieren und

Sicherheitseinrichtungen aufler Kraft gesetzt werden. Personen

kénnen verletzt werden.

. Die BN ESSENTIAL Metered nicht selbst warten oderreparieren.

. Falls die BN ESSENTIAL Metered gewartetoder repariert werden
muss, bitte den BACHMANN Kundenservice kontaktieren.

Reinigen

Scharfe Reinigungsmittel oder spitze Gegenstande kénnen die PDU
beschéadigen. Falls die PDU nicht richtig gereinigt wird, kénnen
Bauteile nicht mehrrichtig funktionieren und Sicherheitseinrichtungen
auller Kraft gesetzt werden. Personen kdnnen verletzt werden.
HINWEIS: Die Steckdosenleiste nur mit einem trockenen, fusselfreien
Tuch reinigen.
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FR | Informations de sécurité pouriaPbu « BN ESSENTIAL Metered »

Le respect des consignes de sécurité fait partie

intégrante de nos conditions de garantie. Les

documents suivants s'appliquent également :

e Instructions de montage (jointes a l'appareil)

e Mode d'emploi (disponible sur le serveur/Internet :
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Quelles sont les performances de la PDU ?

Utilisation conforme a I'emploi prévu

L'unité de distribution électrique (Power Distribution Unit - PDU) BN
ESSENTIAL Metered sert exclusivement d'accessoire pour
'alimentation électrique et la distribution d'énergie électrique dans les
installations informatiques et s'installe dans des armoires ou des
chéassis appropriés (montage a I'avant ou a l'arriere dans des racks 19"
standard : Installation flexible sur la face avant ou arriere des
systémes de rack, montage vertical et horizontal). La variante BN
ESSENTIAL Inline Metered permet l'installation dans des faux-
planchers ou des zones situées a I'extérieur d'un rack.

BN ESSENTIAL Metered permet :

. la distribution d'électricité dans des racks de serveurs avec
surveillance de I'énergie dans les salles de serveurs d'entreprise,
les armoires réseau et de télécommunications, les datacenters,
I'Edge Computing ;

. l'alimentation et la surveillance de composants dans des
applications d'automatisation industrielle dans des armoires de
commande industrielles ;

. 'alimentation électrique d'infrastructures de technologies
multimédia pour des installations AV (AudioVidéo) ;

. la distribution électrique avec fonction de mesure pourdes bancs
d'essai et des essais d'appareils dans des environnements de
laboratoire et de test ;

. l'intégration dans des postes de travail professionnels nécessitant
une alimentation électrique mesurable.

Qui est autorisé a faire quoi ?
A AVERTISSEMENT Risque de blessure en cas de

qualification insuffisante du
personnel !

Si du personnel non qualifié effectue des travaux d'installation sur
'appareil, cela peut entrainer des dangers pouvant causer des
blessures graves et des dommages matériels importants.

. Seulun électricien qualifié est habilité a effectuerle montageet ke
raccordement électrique de la PDU (connectorisation d'un cable
d'alimentation non prét a étre branché).

. Si l'appareil est défectueux, les opérateurs doivent le mettre hors
service, le déconnecterdu réseauet contacterle revendeurou le
fabricant.

. Seulun électricien qualifié est habilité a réparer les composants
électriques défectueux de la PDU.

. L'unité de commande et les composants non électriques de la
PDU peuvent étre remplacés par l'opérateur.

. Seules les personnes dont on peut attendre qu'elles effectuent
ces travaux de maniéere fiable sont autorisées a les réaliser. Les
personnes dontla capacité de réaction est altérée, par exemple
par la consommation de drogues, d'alcool ou de médicaments,
ne sont pas autorisées a effectuer ces travaux. Les qualifications
des personnes requises pour les différentes taches sont celles
énumérées ci-dessous.

Quialification des groupes d'utilisateurs

Spécialiste en informatique

Le spécialiste en informatique dispose d'une formation spécialisée ou
d'une expérience pertinente dans ['utilisation des systémes
informatiques et posséde des connaissances de base en
électrotechnique. Grace a sa formation spécialisée, le spécialiste en
informatique est en mesure d'évalueret d'éviterles conséquences de

ses actions lors de l'utilisation du systéme et de ses composants, ainsi
que les dangers quiy sont associés.

Activités :
. Configuration des systémes matériels et logiciels
. Installation des mises a jour

. Gestion de la PDU via l'interface Web et diagnostic du systéme

Electricien

Grace a sa formation spécialisée, ses connaissances et son
expérience, ainsi qu'a sa maitrise des normes et réglementations
applicables, I'électricien est en mesure d'effectuerdes travaux sur des
installations électriques, et d'identifier et d'éviter de maniére autonome
les dangers potentiels. L'électricien qualifié est spécialement formé
pour I'environnement de travail dans lequel il évolue et connait les
normes et réglementations applicables.

Activités :
. Montage et raccordement électrique de la PDU

CONSIGNES DE SECURITE POUR LE
MONTAGE ET LE DEMONTAGE

Quelles sont les consignes a respecter avantle montage ?

. La PDU est congue pourles surtensions transitoires de catégorie
1. En cas d'utilisation sur des équipements susceptibles de
dépasser la tension de créte de la catégorie Il, des mesures
externes doivent étre prises pour limiter les transitoires a la
catégorie .

. La somme des courants de terre des appareils connectés
pourrait entrainer une augmentation du courant de contact. Lors
de l'installation, s'assurer que le conducteur de terre de
protection de la PDU est connecté au conducteur de terre de
protection de l'installation électrique du batiment.

. Ne raccorder la PDU qu'a une source d'alimentation dont la
tension correspond a la tension nominale spécifiée de la PDU.
Les valeurs correspondantes sont indiquées sur la plaque
signalétique de la PDU.

. L'installation du batiment doit étre équipée d'une protection
appropriée contre les courts-circuits et les surcharges. Les
valeurs de courant nominal correspondantes sont indiquées sur
la plaque signalétique de la PDU.

. Ne jamais faire fonctionner la PDU au-dela de sa puissance
nominale.

. La PDU BN ESSENTIAL Metered ne dispose pas d'un dispositif
de coupure pour la déconnexion multipolaire du réseau.

o PDU avec raccord enfichable : la prise de courant sur
laquelle la PDU est branchée doit étre facilement
accessible.

o Pourles PDU avec raccord fixe : un dispositif de coupure
approprié doit étre disponible dans le cadre de I'ensemble
(rack informatique) ou de l'installation du batiment.

. L'utilisation de la PDU avec raccord enfichable de type A (par
exemple CEE7/7) n'est autorisée que sur une prise de courant
avec conducteur de terre de protection efficace.

. Le raccordement des variantes reconnectables doit étre effectué
de maniére appropriée.

Quelles sont les consignes a respecter pendant
le montage ?

A AVERTISSEMENT Risque de blessure

Pour éviter toute blessure :

. Porter des vétements de protection adaptés pendant le
montage.

. Il existe un risque d'écrasement des doigts lors de travaux
d'installation ou de montage.

. Manipuler la PDU avec précaution.
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Un montage incorrect peut entrainer le détachement et la chute de la
PDU. Cela peut blesser des personnes et causer des dommages
matériels.

. Manipuler la PDU avec précaution et la monter uniquement a
l'aide des aides au montage prévues a cet effet.

. Ne jamais mettre en service une PDU endommagée ou la mettre
immédiatement hors service. Contacter le revendeur et faire
réparer 'appareil.

. Poser les cables a distance des surfaces chaudes.

. Lors de l'installation, posertous les cables de maniére a ce qu'ils
soient protégés contre les dommages mécaniques. Veiller a ce
que le cable de raccordement et les cables des consommateurs
connectés ne soient pas pliés ou coincés et quel'isolation ne soit
pas endommagée.

. Avant le raccordement, vérifier que la longueur du cable fourni
est suffisante pour 'emplacement de montage souhaité.

. Lors de l'installation, posertous les cables de maniere a ce qu'ils
soient protégés contre les dommages mécaniques.

. Les variantes BN ESSENTIAL Inline Metered ne doivent étre
montées qu'en dehors de la zone de circulation et il convient de
veiller a une protection suffisante des cables !

Quelles sont les consignes a respecter lors du
démontage de la PDU ?

/A DANGER

Le contact avec des appareils sous tension peut entrainer un danger

de mort. Les appareils électriques sous tension peuvent causer des

blessures trés graves.

. Avant de commencer le démontage, couper l'alimentation
électrique principale et débrancher la PDU de I'alimentation
électrique.

Danger de mort par électrocution !

. Débrancher toutes les connexions de la PDU.
. Démonter la PDU du rack.

Comment éliminer la PDU ?

Ne pas jeter les appareils électriques avec les déchets ménagers !
Apporter les appareils électriques au centre de recyclage et les
éliminer avec l'aide du point de collecte local.

Ala fin de sa durée de vie, mettre la PDU au rebut conformément aux
réglementations locales en vigueur.

Respecter les directives DEEE en vigueur lors de I'élimination de la
PDU.

N'ouvrir en aucun cas la PDU de force. Pour toute question
concernant I'élimination conforme, contacter le service clientéle de
BACHMANN.

CONSIGNES DE SECURITE POUR
L'INSTALLATION, LA MISE EN SERVICE ET
L'UTILISATION

Les consignes de sécurité générales suivantes doivent étre
respectées lors de l'installation, de la mise en service et de l'utilisation
de la PDU. Danger en cas de mauvaise utilisation ! Une mauvaise
utilisation de la PDU peut entrainer des situations dangereuses.

. Utiliser uniquement dans des espaces fermés, bien aérés et
secs.

. Ne jamais utiliser la PDU dans une zone présentant un risque
d'explosion.

. La somme des courants de terre des appareils connectés
pourrait entrainer une augmentation du courant de contact. Lors
de linstallation, s'assurer que le conducteur de terre de
protection de la PDU est connecté au conducteur de terre de
protection de l'installation électrique du batiment.

Quelles sont les consignes a respecter avant le
fonctionnement ?

. Pour obtenir une séparation compléte du réseau électrique,
débrancher la fiche secteur de la prise murale. Lorsque du
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débranchement de la fiche secteur de la prise murale, tirer
toujours directement sur la fiche, jamais sur le cable.

. N'utiliser la PDU que si elle est en parfait état technique. Ne
jamais utiliser la PDU avec un cable de raccordement
endommagé.

. Ne contourner ou ne désactiver en aucun cas les dispositifs de
sécurité existants.

. L'écran TFT ne sert pas a indiquer si la PDU et ses sorties sont
alimentées en tension. Les appareils raccordés au circuit
d'alimentation électrique via la PDU doivent étre déconnectés de
la PDU avant toute opérationde maintenance ou de réparation.

Que signifient les symboles sur la PDU ?

Utilisation uniquement a l'intérieur, pas a
I'extérieur.

Risque d'électrocution, composants sous
tension.

/N

Quelles sont les consignes a respecter pendant
le fonctionnement ?

Eviter tout risque d'électrocution

. Le boitier ne doit pas étre ouvert par l'opérateur !

. Ne pas toucher directement les connexions sous tension
(capteur) avec les doigts.

Eviter la formation de condensation

Risque d'endommagement de la PDU par la formation de

condensation ! Des variations de 'humidité de l'air et de la

température peuvent entrainer la formation de condensation.

L'humidité dans la PDU peut entrainer des dommages pouvant aller

jusqu'a la destruction.

. Laisser la PDU s'acclimater en cas de changement
d'emplacement.

. Ne jamais mettre la PDU sous tension si de la condensation est
visible.

. La manipulation de pieces conductrices de courant avec des
mains humides peut entrainer la mort. Eviter de travailler avec
des mains humides.

Transport

Pendantle transport, la PDU peut se renverser ou bouger. Cela peut

blesser des personnes et causer des dommages matériels.

. Emballerla PDU dans son emballage de maniére a ce qu'elle ne
puisse pas bouger.

. Sécuriser I'emballage afin qu'il ne puisse pas bouger.

Stockage

La PDU n'est pas protégée contre toutes les influences
environnementales. Sila PDU est exposée a certaines influences
environnementales, elle peut é&tre endommagée.

. Conserver la PDU dans un endroit propre et sec.

. Conserver la PDU dans un espace clos.

Maintenance et réparation

Sila BN ESSENTIAL Metered n'est pas correctement entretenue ou

réparée, certains composants peuvent ne plus fonctionner

correctement et les dispositifs de sécurité peuvent étre désactivés.

Des personnes risquent d'étre blessées.

. Ne pas procéder soi-méme a la maintenance ou a la réparation
de la BN ESSENTIAL Metered.

. Sila BN ESSENTIAL Metered doit faire I'objet d’'une maintenance
ou de réparations, contacterle service clientele de BACHMANN.

Nettoyage

Les produits nettoyants agressifs ou les objets pointus peuvent
endommager la PDU. Sila PDU n'est pas nettoyée correctement,
certains composants peuvent ne plus fonctionner correctement et les
dispositifs de sécurité peuvent étre désactivés. Des personnes
risquent d'étre blessées.

REMARQUE : Nettoyer le bloc multiprise uniquement avec un chiffon
sec et non pelucheux.
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ES | Informacién de seguridad parala Pou «BN ESSENTIAL Metered»

El cumplimiento de las indicaciones de seguridad

forma parte de nuestras condiciones de garantia.

Existen los siguientes documentos aplicables:

e Instrucciones de montaje (incluidas con el equipo)

e Manual de instrucciones (disponible en el
servidor/Internet: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

¢ Qué ofrece la PDU?

Uso previsto

La unidad de distribucion de energia (PDU) BN ESSENTIAL Metered
esta disefiada exclusivamente como accesorio para el suministro y la
distribucion de energia eléctrica en instalaciones de tecnologia de la
informacion, y se instala en los armarios o bastidores
correspondientes (montaje frontal o trasero en racks estandar de 19":
instalacion flexible tanto en el lado anterior como posterior de
sistemas de rack, montaje vertical y horizontal). La variante BN
ESSENTIAL Inline Metered permite la instalacion en falsos suelos o
en areas fuera de un rack.

BN ESSENTIAL Metered facilita:

. La distribucién de energia en racks de servidores con
monitorizacion de la energia en salas de servidores corporativos,
armarios de redes y de telecomunicaciones, centros de datos y
edge computing.

. La alimentacion y la monitorizacion de componentes de
aplicaciones de automatizacion industrial en armarios de control
industrial.

. El suministro eléctrico para infraestructuras de tecnologia de
medios en instalaciones de AV (audio y video).

. La distribucién de la energia con funcién de medicién para
bancos de pruebas y ensayos de equipos en entornos de
laboratorio y pruebas.

. La integracion en puestos de trabajo profesionales que precisen
una alimentacién de corriente medible.

¢, Quién puede hacer qué?
A ADVERTENCIA iRiesgo de lesiones por

cualificacion insuficiente del
personal!

Si personal no cualificado realiza trabajos de instalacion en el
equipo, pueden producirse situaciones peligrosas que causen
lesiones graves y dafios materiales considerables.

. El montaje y la conexién eléctrica de la PDU (incluida la
confeccion de un cable de alimentacion no provisto de enchufe)
solo pueden ser realizados por un electricista cualificado.

. Los operadores debenponer fuera de servicio cualquier equipo
defectuoso, desconectarlo de la red y ponerse en contacto con el
distribuidor o fabricante.

. Los componentes eléctricos defectuosos de la PDU solo pueden
ser reparados por personal electricista cualificado.

. La unidad de control (Controller Unit) y los componentes no
eléctricos de la PDU pueden ser sustituidos por el operador.

. Solo tienen permiso para realizar trabajos las personas que,
previsiblemente, puedan ejecutarlos de manera fiable. No estan
autorizadas aquellas personas cuya capacidad de reaccion esté
afectada, porejemplo, pordrogas, alcohol o medicamentos. Para
las distintas tareas se presuponen las cualificaciones indicadas a
continuacion.

Cualificacion de los grupos de usuarios

Especialista en Tl

El especialista en Tl dispone de formacién técnica o experiencia
acreditada en el manejo de sistemas de tecnologia de la informacién,
asi como de conocimientos basicos de electrotecnia. Debido a su
formacion técnica, el especialista en Tl esta capacitado para evaluar y

evitar las consecuencias de sus actuaciones en relacién con el
sistema y sus componentes, asi como los peligros asociados.

Actividades:
. Configuracion de sistemas de hardware y software
. Instalacién de actualizaciones

. Administracién de la PDU a través de la interfaz web y el
diagnostico del sistema

Electricista cualificado

Debido a su formacion técnica, el electricista cualificado dispone de
conocimientos y experiencia, asi como del conocimiento de las
normas y disposiciones aplicables, que le capacitan para realizar
trabajos en instalaciones eléctricas e identificar y evitar de forma
auténoma posibles peligros. El electricista cualificado esta
especialmente formado para el entoro de trabajo en el que opera 'y
conoce las normas pertinentes.

Actividades:
. Montaje y conexion eléctrica de la PDU

INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA EL
MONTAJE Y DESMONTAJE

¢Qué debe tenerse en cuenta antes del montaje?

. La PDU esta disefiada para sobretensiones transitorias de la
categoria de sobretension Il. Cuando se utilice en instalaciones
en las que sea previsible que se superen los valores de pico de
la categoria ll, deberan adoptarse medidas externas para limitar
las transientes al nivel de la categoria Il

. La suma de las corrientes de los conductores protectores de los
equipos conectados puede darlugara una corriente de contacto
elevada. Durante la instalacion debe garantizarse que el
conductor de puesta a tierra de la PDU esté conectado al
conductor de puesta a tierra de la instalacion eléctrica del
edificio.

. La PDU unicamente debe conectarse a una fuente de
alimentacion cuya tension coincida con la tensién nominal
especificada en la PDU. Los valores correspondientes figuran en
la placa de caracteristicas de la PDU.

. La instalacién del edificio debe contar con una proteccion
adecuada contra cortocircuitos y sobrecargas. Los valores
nominales correspondientes figuran enla placa de caracteristicas
de la PDU.

. No operar nunca la PDU por encima de su potencia nominal.

. La BN ESSENTIAL Metered PDU no dispone de un dispositivo
de aislamiento para la desconexion de todos los polos de la red.
o PDU con conexion enchufable: se debe poder acceder

faciimente a la toma de corriente donde se conecte la PDU.
o En el caso de una PDU con conexién fija: debe existir un

dispositivo de aislamiento adecuado como parte del

conjunto (rack de Tl) o de la instalacién del edificio.

. El funcionamiento delas PDU con conexién enchufablede tipo A
(p. ej., CEE7/7) solo esta permitido en tomas de corriente con
conductor de puesta a tierra funcional.

. Las variantes reconectables deben conectarse correctamente.

¢, Qué debe tenerse en cuenta durante el
montaje?

/A ADVERTENCIA Riesgo de lesiones

Para evitar lesiones:

. Utilice ropa de proteccién adecuada durante el montaje.

. Existe riesgo de aplastamiento de los dedos durante los
trabajos de instalacion o montaje.

. Manipule la PDU con cuidado.

Un montaje incorrecto puede provocar que la PDU se suelte y caiga,
causando lesiones personales y dafios materiales.
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. Manipule la PDU con precaucion y méntela unicamente con los
medios de montaje previstos.

. Una PDU dafiada nunca se debe poner en servicio, o bien se
debe poner inmediatamente fuera de servicio. Contactar con el
distribuidor y gestionar la reparacion.

. Tender los cables lejos de superficies calientes.

. Durante la instalacion, tender todos los cables de forma que
queden protegidos contra dafios mecanicos. Se debe asegurar
que el cable de conexion y los cables de los equipos conectados
no se doblen ni se aprisionen y que el aislamiento no resulte
dafiado.

. Antes de realizar la conexién, comprobar que la longitud del
cable suministrado es suficiente para el lugar de instalacion
previsto.

. Durante la instalacion, tender todos los cables de forma que
queden protegidos contra dafios mecanicos.

. Las variantes BN ESSENTIAL Inline Metered solo deben
montarse fuera de las zonas de paso, y debe garantizarse una
proteccion adecuada de los cables.

¢ Qué debe tenerse en cuenta al desmontar la
PDU?

/A PELIGRO

El contacto con equipos bajo tensiéon puede causar la muerte. Los

dispositivos eléctricos conectados pueden provocar lesiones

extremadamente graves.

. Antes de comenzarel desmontaje, desconectarla alimentacion
eléctrica principal y aislar la PDU de la alimentacién de
corriente.

iPeligro de muerte por corriente eléctrica!

. Desconectar todos los conectores enchufables de la PDU.
. Desmontar la PDU del rack.

¢, Coémo debe eliminarse la PDU?

jLos equipos eléctricos no deben desecharse con los residuos
domésticos! Los equipos eléctricos deben entregarse para su reciclaje
en los puntos de recogida autorizados.

Cuando finalice su vida util, la PDU debe eliminarse conforme a la
normativa local aplicable.

Téngase en cuenta la normativa vigente de las directivas RAEE para
la eliminacion de la PDU.

No abrir la PDU forzandola. En caso de dudas sobre su correcta
eliminacién, contacte con el servicio de atencién al cliente de
BACHMANN.

INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA LA
INSTALACION, LA PUESTA EN SERVICIO Y
EL FUNCIONAMIENTO

Las siguientes indicaciones generales de seguridad deben observarse

durante la instalacion, la puesta en servicio y el funcionamiento de la

PDU. jPeligro por uso incorrecto! El uso incorrecto de la PDU puede

provocar situaciones peligrosas.

. Utilizar unicamente en espacios cerrados, secos y bien
ventilados.

. No utilizar la PDU en zonas con riesgo de explosion.

. La suma de las corrientes de los conductores protectores de los
equipos conectados puede darlugara una corrientede contacto
elevada. Durante la instalacién debe garantizarse que el
conductor de puesta a tierra de la PDU esté conectado al
conductor de puesta a tierra de la instalacion eléctrica del
edificio.

¢ Qué debe tenerse en cuenta antes de la
puesta en servicio?

. Para un aislamiento completo de la red eléctrica, desenchufar la
clavija de alimentacién de la toma de corriente. Al hacerlo, tirar
siempre de la clavija de alimentacion para desenchufarla de la
toma de corriente, nunca del cable.
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. Utilizar la PDU solo en un estado técnico impecable. No utilizar
nunca la PDU con el cable de conexion dafiado.

. No inutilizar ni anular bajo ninguna circunstancia los dispositivos
de seguridad existentes.

. El display TFT no indica si la PDU y sus salidas estan bajo
tension. Los dispositivos conectados al circuito de alimentacion
de corriente a través de la PDU deben desconectarse antes de
realizar trabajos de mantenimiento o reparacién en la PDU.

¢ Qué significan los simbolos en la PDU?

ﬁ Uso exclusivo en interiores, no al aire libre.

¢, Qué debe tenerse en cuenta durante el
funcionamiento?

Peligro de descarga eléctrica, componentes bajo
tension.

Evitar el riesgo de descarga eléctrica

. iEl operador no debe abrir la carcasa!
. No tocar directamente con los dedos las conexiones bajo tension
(sensor).

Evitar la formacién de condensacion

iRiesgo de dafios en la PDU debido a la formacién de condensacién!

Los cambios en la humedad del aire y en la temperatura pueden

provocar la formaciéon de condensacion. La humedad en la PDU

puede causar dafos, e incluso su destruccion.

. Tras cambios de ubicacion, dejar que la PDU se aclimate.

. No conectar la PDU si se aprecia condensacion.

. Trabajar en componentes bajo tension con las manos mojadas
puede causar la muerte. No trabajar nunca con las manos
mojadas.

Transporte

Durante el transporte, la PDU puede volcar o desplazarse, causando
lesiones personales y dafios materiales.

. Embalar la PDU de manera que no se mueva.

. Asegurar el embalaje para evitar desplazamientos.

Almacenamiento

La PDU no esta protegida contra todas las influencias ambientales.
Una exposicion de la PDU a determinadas influencias ambientales
puede dafarla.

. Guardar la PDU limpia y seca.

. Guardar la PDU en un espacio cerrado.

Mantenimiento y reparacion

Sila BN ESSENTIAL Metered no se mantiene o repara

correctamente, los componentes pueden dejar de funcionar

adecuadamente y los sistemas de seguridad pueden quedar

anulados, lo que conlleva un riesgo de lesiones.

. No realizar el mantenimiento o la reparacion de la BN
ESSENTIAL Metered por cuenta propia.

. Sila BN ESSENTIAL Metered requiere mantenimiento o
reparacion, contactar con el servicio de atencion al cliente de
BACHMANN.

Limpieza

Los productos de limpieza agresivos o las herramientas punzantes
pueden dafiar la PDU. Sila PDU no se limpia correctamente, los
componentes pueden dejar de funcionar adecuadamente y los
dispositivos de seguridad pueden quedar anulados, lo que conllevaun
riesgo de lesiones.

NOTA: Limpiar la regleta de tomas de corriente Unicamente con un
pafio seco que no deje pelusa.
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IT | Informazioni di sicurezza reiative alla PDU “BN ESSENTIAL Metered”

L’osservanza delle avvertenze di sicurezza é parte

integrante delle nostre condizioni di garanzia. |

documenti di riferimento sono i seguenti:

e istruzioni di montaggio (allegate al dispositivo)

e istruzioni per I'uso (disponibili via server/Internet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

A che cosa serve la PDU?

Utilizzo conforme alla destinazione d’uso

L'unita di distruzione dell'alimentazione (PDU) BN ESSENTIAL
Metered € progettata per essere utilizzata esclusivamente come
accessorio per l'alimentazione e la distribuzione di energia elettrica
allinterno di sistemi informatici e per essere installata in appositi
armadi o intelaiature (montaggio anteriore o posteriore allinterno di
rack standard da 19": flessibile installazione sia sul lato anteriore, sia
su quello posteriore di sistemi rack, montaggio in orizzontale e in
verticale). La variante BN ESSENTIAL Inline Metered consente
linstallazione allinterno di doppifondi o aree all'esterno di un rack.

BN ESSENTIAL Metered consente:

. la distribuzione della corrente nei server rack con monitoraggio
energetico allinterno di locali server aziendali, armadi di rete e
telecomunicazione, centri dati, Edge computing

. 'alimentazione e ilmonitoraggio di componenti di applicazioni di
automazione industriale allinterno di armadi di comando
industriali

. l'alimentazione dienergia perl'infrastruttura tecnica multimediale

per installazioni AV (AudioVideo)

. la distribuzione dell'energia con funzione di misurazione per
banchidiprova e prove su dispositivi in ambienti di laboratorio e
test

. lintegrazione allinterno di postazioni di lavoro professionali che
necessitano di un’alimentazione di corrente misurabile

Chi é autorizzato a svolgere i diversi lavori?
/\ AVVERTENZA Pericolo di lesioni in caso di

personale non sufficientemente
qualificato!

L’esecuzione di lavori di installazione del dispositivo da parte di
personale non qualificato € associata a pericoli di gravi lesioni e
ingenti danni materiali.

. I montaggio e l'allacciamento elettrico della PDU
(confezionamento diuna lineadialimentazione che non richiede
semplicemente l'inserimento della spina nella presa) possono
essere eseguiti esclusivamente da un elettricista.

. Gli operatori devono mettere fuori servizio un dispositivo
difettoso, scollegarlo dalla rete e contattare il rivenditore o il
produttore.

. | componenti elettrici difettosi della PDU possono essere riparati
esclusivamente da un elettricista.

. L’unita controllere i componentinon elettrici della PDU possono
essere sostituiti dalloperatore.

. In generale, sono autorizzate all'esecuzione dei lavori solo le
persone che si prevede siano in grado di eseguirli in modo
affidabile. Le persone con capacita di reazione limitata, per
esempio in seguito alllassunzione didroghe, alcol o farmaci, non
sono autorizzate. Per i diversi compiti vengono presupposte le
qualifiche del personale elencate di seguito.

Qualifica dei gruppi di utenti

Tecnico informatico

Il tecnico informatico dispone di una formazione specialistica o di
esperienze rilevanti nella gestione dei sistemi informatici, nonché di
nozioni di base in ambito elettrotecnico. Grazie alla sua formazione
specialistica, il tecnico informatico € in grado di valutare e prevenire
sia le conseguenze delle proprie azionidurante l'utilizzo del sistema e
dei suoi componenti, sia i pericoli connessi.

Attivita:

. configurazione di sistemi hardware e software

. esecuzione di aggiornamenti

. gestione della PDU tramite l'interfaccia web e diagnosi del
sistema

Elettricista

Grazie alla sua formazione specialistica, al suo know-how ed
esperienze, nonché alla sua conoscenza delle norme e delle
disposizioni rilevanti, I'elettricista € in grado di eseguire lavori su
impianti elettrici e di riconoscere ed evitare autonomamente i pericoli
possibili. L’elettricista dispone di una formazione specifica per
I'ambiente dilavoro in cui opera e conosce le norme e le disposizioni
rilevanti.

Attivita:

. montaggio e allacciamento elettrico della PDU

AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE A
MONTAGGIO E SMONTAGGIO

Quali aspetti occorre osservare prima del montaggio?

. La PDU & progettata persovratensioni transitorie di tipo Il. Per il
funzionamento su sistemi in cui si prevede il superamento del
picco della sovratensione ditipo Il, € necessario adottare misure
esterne volte a limitare le tensioni transitorie al valore della
sovratensione di tipo II.

. La somma delle correnti dei cavi di terra dei dispositivi collegati
potrebbe causare un aumento della corrente di contatto. Per
linstallazione & necessario assicurarsi che il conduttore diterra di
protezione della PDU sia collegato al conduttore di terra di
protezione dellimpianto elettrico dell'edificio.

. Collegare la PDU solo a una fonte di corrente con tensione
corrispondente alla tensione nominale specificata della PDU. |
valori corrispondenti devono essere desunti dalla targhetta della
PDU.

. L'installazione dell'edificio deve disporre di un’idonea protezione
contro cortocircuiti e sovraccarichi. | valori di corrente nominale
corrispondentidevono essere desunti dalla targhetta della PDU.

. Non azionare mai la PDU con una potenza superiore alla sua
potenza nominale.

. La PDU BN ESSENTIAL Metered non € dotata di un dispositivo
per la separazione onnipolare dalla rete.

o PDU con collegamento a spina: la presa alla quale la PDU
viene collegata deve essere facilmente accessibile.

o PerPDU con collegamento fisso: nel gruppo nel suo
complesso (rack informatico) o nellimpianto dell'edificio
deve essere integrato un dispositivo di separazione idoneo.

. Le PDU con collegamento a spina di tipo A (p. es. CEE7/7)
possono essere collegate solo a una presa con conduttore di
terra di protezione attivo.

. Il collegamento delle variantiricollegabilideve essere effettuatoa
regola d'arte.

Quali aspetti occorre osservare durante il
montaggio?

/A AVVERTENZA Pericolo di lesioni

Per evitare lesioni:

. indossare indumenti protettivi idonei durante il montaggio.

. Durante ilavori di installazione o montaggio sussiste il pericolo
di schiacciamento delle dita.

. Maneggiare la PDU con cura.

In seguito a un montaggio errato, la PDU potrebbe staccarsie cadere.
Questo pud causare lesioni personali e danni materiali.

e  Trattare la PDU con attenzione e montarla solo con gli ausili di
montaggio previsti.
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. Non mettere mai in funzione PDU danneggiate, bensi metterle
immediatamente fuori servizio. Contattare il rivenditore e
richiedere una riparazione.

. Posare i cavi lontano da superfici molto calde.

. Durante linstallazione, posare tutti i caviin modo che siano
protetti da danni meccanici. Prestare attenzione che il cavo di
collegamento e i cavi delle utenze collegate non siano piegati o
incastrati e che lisolamento non venga danneggiato.

. Prima del collegamento controllare se la lunghezzadei cavi forniti
e sufficiente per il luogo di montaggio desiderato.

. Durante linstallazione, posare tutti i caviin modo che siano
protetti da danni meccanici.

. Le varianti BN ESSENTIAL Inline Metered possono essere
montate esclusivamente all'esterno dell'area di passaggio e
occorre garantire un'adeguata messa in sicurezza dei cavi!

Quiali aspetti occorre osservare durante lo
smontaggio di una PDU?

A PERICOLQO Pericolo di morte causato dalla corrente
elettrica!

Pericolo dimorte in seguito a contatto con dispositivi sotto tensione.

| dispositivi elettrici accesi possono causare lesioni molto gravi.

. Prima diprocedere allo smontaggio, disinserire l'alimentazione
elettrica principale e scollegare la PDU dall'alimentazione di
corrente.

. Staccare tutti i collegamenti a spina dalla PDU.
. Smontare la PDU dal rack.

Come deve essere smaltita la PDU?

Non smaltire i dispositivi elettrici insieme ai rifiuti indifferenziati!
Destinarli al riciclaggio e smaltirli tramite il punto di raccolta locale.
Una volta raggiunta la fine della vita utile della PDU, smaltirla in
conformita alle disposizioni in materia di smaltimento vigenti a livello
locale.

Perlo smaltimento della PDU, osservare le direttive WEEE di volta in
volta applicabili.

Non aprire la PDU con forza per nessuna ragione. Per eventuali
domande sul corretto smaltimento rivolgersi al servizio di assistenza
clienti BACHMANN.

AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE A
INSTALLAZIONE, MESSA IN FUNZIONE E
FUNZIONAMENTO

Perlinstallazione, la messa in funzione e il funzionamento della PDU
€ necessario osservare le seguenti avvertenze di sicurezza generali.
Pericolo in caso di uso scorretto! L’'uso scorretto della PDU puo
causare situazioni pericolose.

. Utilizzarla solo in ambienti chiusi, ben ventilati e asciutti.

. Non utilizzare mai la PDU in aree a rischio di esplosione.

. La somma delle correnti dei cavi di terra dei dispositivi collegati
potrebbe causare un aumento della corrente di contatto. Per
linstallazione & necessario assicurarsi che il conduttore diterra di
protezione della PDU sia collegato al conduttore di terra di
protezione dellimpianto elettrico dell'edificio.

Quiali aspetti occorre osservare prima del
funzionamento?

. Perseparare completamente la PDU dalla rete elettrica, estrarre
la spina di alimentazione dalla presa di alimentazione. Per
estrarre la spina di alimentazione dalla presa di alimentazione,
afferrare e tirare sempre direttamente la spina, mai il cavo.

. Utilizzare solo PDU in condizioni tecniche ineccepibili. Non
utilizzare mai una PDU con cavo di collegamento danneggiato.

BACH
MANN

. | sistemi di sicurezza esistentinon devono in nessuncaso essere
aggirati o messi fuori uso.
. Il display TFT non serve a indicare se la PDU e le relative uscite

sono alimentate con tensione. | dispositivi collegati al circuito di
alimentazione di corrente tramite la PDU devono essere
scollegati dalla PDU prima di qualsiasi intervento di
manutenzione o riparazione.

Qual ¢ il significato dei simboli riportati sulla
PDU?

/_“l Utilizzare solo in ambientiinterni, non all'aperto.

Quiali aspetti occorre osservare durante il
funzionamento?

Pericolo di scossa elettrica, componenti sotto
tensione.

Evitare il pericolo di scossa elettrica

. L'alloggiamento non puo essere aperto dall'operatore!

. Non toccare direttamente con le dita i collegamenti sotto tensione
(sensore).

Prevenire la formazione di condensa

Pericolo di danni alla PDU causati dalla formazione di condensa!

Eventuali variazioni ditemperatura o umidita dell'aria possono causare

la formazione di condensa. La presenza di umidita allinterno della

PDU puo causare danni, anche irreversibili.

. In caso di spostamento della PDU, attendere che si sia
acclimatizzata.

. Non accendere maila PDU in presenza di condensa visibile.

. Lavorare con mani bagnate su componenti sotto corrente pud
essere letale. Evitare di lavorare con mani bagnate.

Trasporto

Durante il trasporto, la PDU pud rovesciarsi o spostarsi. Questo puo
causare lesioni personali e danni materiali.

. Imballare la PDU in modo tale che non possa spostarsi.

. Assicurare l'imballaggio in modo che non possa spostarsi.

Conservazione

La PDU non & protetta da tutti gli influssi ambientali. Se esposta a
determinati influssi ambientali, la PDU puo subire danni.

. Conservare la PDU in un luogo asciutto, al riparo dalla sporcizia.
. Conservare la PDU in un ambiente chiuso.

Manutenzione e riparazione

Se la BN ESSENTIAL Metered viene sottoposta a manutenzione o

riparazione in modo scorretto, icomponenti potrebbero non funzionare

pit correttamente e i sistemi di sicurezza potrebbero venire disattivati.

Questo pud esporre il personale al pericolo di lesioni.

. Non sottoporre la BN ESSENTIAL Metered a manutenzione o
riparazione autonomamente.

. Se & necessario sottoporre la BN ESSENTIAL Metered a
manutenzione o riparazione, contattare il servizio di assistenza
clienti BACHMANN.

Pulizia

Detergenti corrosivi o oggettiappuntiti possono danneggiare la PDU.
Se la PDU viene pulita in modo scorretto, i componenti potrebbero non
funzionare piu correttamente e i sistemi di sicurezza potrebbero venire
disattivati. Questo pud esporre il personale al pericolo di lesioni.
NOTA: pulire la presa multipla solo con un panno asciutto e privo di
pelucchi.
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BG | UHdopmaums 3a 6€30MaCHOCT sa PDU,BN ESSENTIAL Metered:

Cna3BaHeTo Ha MHCTPyKLMUTE 3a Ge3onacHocT e

CbCTaBHa 4acT OT HaluTe rapaHLUVOHHU YCIOBUS.

CnenHuUTe AOKYMEHTU CbLUO Ca NPUIOKUMM:

e VHCTpykuumn 3a MOHTax (BKIKOYEHW B KOMMIIEKTA Ha
YCTPOWCTBOTO)

e PwkoBoacTeo 3a noTpebuTens (4OCTBLNHO Ypes
CbpBbp/MHTEPHET: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

Kakso ocurypsiea PDU?

MNpepHa3HayeHue

PasnpenenutenHuar 6nok 3a 3axpaHsaHe (PDU) BN ESSENTIAL
Metered cnyxu U3KNYMTENHO KaTO akcecoap 3a 3axpaHBaHe U
pasnpefeneHve Ha 3axpaHBaHe C eneKkTpoeHeprus B
MH(OPMaALMOHHO-TEXHONOMMYHO 06opyaBaHe U ce MHcTanupa B
noaxoAswy wkadose N paMKoBM cTenaxu (npeaeH unu 3agex
MOHTax B cTaHAapTHu 19" cTenaxu: reBKaB MOHTaX KakTo oTnpea,
Taka u 0T3aj Ha CTenaxHW CUCTeMU, BepTUKANeH U XOPU3OHTaneH
MoHTax). BapuaHtbT BN ESSENTIAL Inline Metered nossonsiea
MOHTax Ha padToBE UMW 30HW U3BBH CTENaxX.

BN ESSENTIAL Metered nossonsga:

. pasnpefeneHne Ha 3axpaHBaHeTO B CbPBbpHU LIKadoBe C
MOHWUTOPWHI Ha EHEepPrusita B KOPNopaTuBHU CbPBBPHU
NoMeLLEHNS, MPEXOBN N TENEKOMYHUKALMOHHM LWKadoBe,
LEeHTPOBe 32 faHHU U NnepudepHU n34ncneHns

e  focTaBka U MOHUTOPWHI Ha KOMMOHEHTU B NPUNOXEHNS 3a
MHAycTpuanHa asTomaTn3aums B UHAYCTPUANHU KOHTPOIHU
LwkadoBe

. 3axpaHBaHe 3a MeJuinHa TeXHOMNOrMyHa nHgpacTpykrypa 3a AV
(ayano-Bnaeo) nHctanauum

. pasnpefeneHne Ha eHepruata ¢ QyHKUKUS 3a M3MepBaHe 3a
TECTOBW CTEHA0BE 1 TECTOBE Ha yCTponcTea B nabopaTopHu n
TeCcTOoBM cpeau

. MHTerpauus B npogecnoHanHn pabotTH1 mectac HeobxoanmocT
OT U3MEPUMO 3axpaHBaHe

Kol ma npaBo Ha KakBo?
A NPEOYMNPEXOEHUE OnacHocT oT HapaHsABaHe

nopaau HepgocTaTb4yHa
KkBanudukaums Ha nepcoHana!

AKO HekBanUUUMpaH nepcoHan M3BbpLIBa MOHTaXHW paboTu no
YCTPOWMCTBOTO, Bb3HWUKBAT OMACHOCTU, KOUTO MOTraT 4a NPUUMHAT
CEpUO3HU HapaHsABaHNA N 3HAYUTENHN MaTEPUanHu WeTw.

. MoHTaXbT 1 enekTpuyeckoTo cBbp3BaHe Ha PDU (MoHTax Ha
3axpaHBaly kaben 6e3 WwWencen) Moxe Aa ce U3BbpLUBa caMo OT
KBanuuumnpaH enekTpoTeEXHUK.

. OnepaTtopuTe TpsbBa Aa n3BagaT 4epeKkTHOTO YCTPOMCTBO OT
ynoTpeba, a ro U3kn4YaT oT 3axpaHBaHETO U Aa ce CBbpXaT C
Tbproeeua unv Npou3BoAUTENS.

. [edekTHUTe enekTpudecky komnoHeHTM Ha PDU moraT ga 6woar
PEMOHTUPAHM caMo OT KBanMdULUpPaH enekTpoOTEXHUK.

. KoHTponepbTun HeenekTpuyecknTe kKOMnoHeHT Ha PDU morat
na 6baaTt cMeHeHu oT onepaTopa.

. Camo nuua, oT KOMTO MOXe [a ce O4Yakea, Ye Lie M3Bbpluat
paboTaTa HaZeXxaHo, umaT NpaBo Aa s u3BbpLuBaT. Xopa, YMeTo
BpEME 3a peakuusi € HapyLUeHo, HanpuMep OT HapKkoTULUH,
anKkoxon unu MeavkaMeHTH, HAMaT NpaBo Ha AocTbn. CnegHuTe
KBanudmkaLumMm ce M3UCKBaT OT nuuaTa 3a pasnuMyHuTe 3agayu.

KBaJ‘II/Id:)I/IKaLI,I/IFI Ha I'IOTpe6I/ITeJ'ICKI/ITe rpynm

UT cneunanucT

WT cneumannctsT MMa npodecnoHanHo obyyeHne nnm cboTBeTEeH
onuT B paboTaTta ¢ UHPOPMaLMOHHO-TEXHONOIUYHN CUCTEMM U
OCHOBHW MO3HaHWSA N0 enekTpoTexHuka. bnarogapeHue Ha
npodecnoHanHoTo cu obyyeHune, UT cneunanuctute Tpsbea aa ca
crnocobHM fa oueHsiBaT U 36AreaT NocneAcTBUATa OT AENCTBUATA CU
npu paboTa cbc cuctemaTa U HEMHUTE KOMMOHEHTU, KakTo U
CBbp3aHUTE C TSX OMACHOCTMU.

OevHocTtu:

. HacTtpolika Ha xapayepHu U copTyepHU cuctemu

. WHcTanupaHe Ha akTyanusauuu

. YnpaeneHue Ha PDU upes yeb nHtepdenc n cuctemHa
AnarHocTuka

EnekTpoTexHuk

BnarogapeHnue Ha npodecMoHanHoOToO cu 0BydYeHue, 3HaHUSA U OMUT,
KaKTo 1 Ha no3HaBaHeTOHa CbOTBETHUTE CTaHAApPTHU 1 pasnopeadu,
kBanuduumpaHuTe enekTpoTexHuunTe Tpsibea aa ca cnocobHu aa
n3BbpLuBaT paboTa no enekTpuyeckn CUCTEMN N CaMOCTOATENHO Aa
pasno3HaBaT U U3bareaT NoTEeHLUMaNHN OnacHoOCTU. ENeKkTpoTexHUKsT
e cneunanHo oby4yeH 3a paboTHaTa cpefa, B KOSTO paboTu, n e
3ano3HaT CbC CbOTBETHUTE CTaHAapTu U pasnopeadu.

LdewnHocTtu:

. MoHTax 1 enekrpuyecko cebp3BaHe Ha PDU

NHCTPYKLUWNWN 3A BESOTMACHOCT INMPA
MOHTAXX N OEMOHTAX

Kakso TpsibBa fa ce B3emMe npeasua npean MoHTaxa?

. PDU e npoekTupaH 3a NpexofHU NpeHanpexeHus oT kKateropus
Ha npeHanpexeHue Il. MNpu pabota HaobopyaBaHe, Npu KOATO ce
oyvakBa fa 6be NpeBULLIEHO MMKOBOTO HampeXxeHue oT
kaTeropusi npeHanpexeHue ll, TpsabBa Aa ce B3eMaT BbHLUHU
MepKV 32 orpaHu4aBaHe Ha NPexoaHNTe NPoLecn 4O HUBOTO Ha
kaTeropusi npeHanpexexue Il.

. CymaTa OT TOKOBETE Ha 3alUMTHATE NPOBOAHMLM Ha CBbP3aHNTe
YCTPOMNCTBa MOXe Aa [oBeAe A0 MOBULLEH KOHTaKTeH Tok. Mo
BpeMe Ha MOHTaxa TpsibBa ga ce rapaHTupa, Yye 3aluUTHUAT
3azemuTeneH npoBogHuk Ha PDU e cBbp3aH KbM 3almMTHUSA
3a3eMuTEeNEeH NPOBOAHMK Ha eNekTpuyeckaTa cucTemMa Ha
crpagara.

. Cebp3BanTe PDU camo KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, YneTo
HanpexeHne CbOTBETCTBA Ha NOCOYEHOTO HOMUHANHO
HanpexeHue HaPDU. CboTBETHUTE CTOMHOCTUM MoraT Aa 6baat
HamepeHu Ha TabenkaTta c AaHHU Ha PDU.

. EnekTpuyeckaTa nHcTanaums Ha crpagarta Tpsibea ga mma
noaxoasiua 3almTa cpeLly KbCo CbeHEHMEe 1 NpeToBapBaHe.
CbOTBETHUTE CTOMHOCTU HA HOMUHAmNHWA Tok MoraT aa 6vaaT
HamepeHu Ha TabenkaTta c AaHHW Ha PDU.

. Hukora He nanonseante PDU Hag HOMWHanHaTta My MOLLHOCT.

. PDU ,BN ESSENTIAL Metered” HAMa ycTpoiCTBO 3a
M3KIOYBaHE OT MpeXaTa Ha BCUYKM MOSocu.

o PDU c wenceneH KOHEKTOP: 3aXpaHBaLUMAT KOHTaKT,
n3nonseaH 3a pabota Ha PDU, TpsibBa ga e
NeCHOAOCTbMEH.

o 3a PDU c hukcmpaHa Bpb3ka: NOAXoAsWO pa3aenntenHo
yCcTpONCTBO TpsibBa Aa 6bae HanMyHO KaTo YacT oT
uanoctHus moHTax (UT wkad) nnm obopyaeaHeTo Ha
crpagaTa.

. Pabotata Ha PDU c wencen tTunA (Hanp. CEE7/7)e pa3pelueHa
CaMO Ha KOHTakKT C e(peKTUBEH 3aLUMTEH 3a3eMUTENEH
NPOBOAHMUK.

. Cebp3BalmTe ce BapuaHTu TpsbBa Aa 6baaT cBbp3aHu
npaBuIHO.

KakBo TpsibBa fa ce nma npeasug no Bpeme Ha
MOHTaxa?

/A MPEOYNPEXOEHUE OnackocT ot HapaHsBaHe

3a fa nsberHeTe HapaHsBaHUS:

e HoceTe noaxodsiuo 3almMTHO 0611eKNoNo BpeMe Ha MOHTaxa.

e  CobluecTByBa PUCK OT NpeMa3BaHe Ha NPbCTUTE MO BPEME Ha
MHCTanauMoHHN N MOHTaXHU paboTu.

. Pab6oTeTe BHuMaTenHo ¢ PDU.

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads

HenpaBunHMAT MOHTaX MOXe Aa AoBeAe A0 OTAENSHE U najaHe Ha
PDU. Bb3MoXxHO e fa 6baaT HapaHeHu xopa U ga Bb3HUKHAT
MaTepuanHu weTu.

. PaboTteTe BHUMarenHo ¢ PDU 1 ro MoHTHpaiTe caMo ¢ nomoLlra
Ha NpefoCTaBeHMTEe NOMOLLHM MOHTaXHW CpeacTBa.

. Hukora He nyckanTe B ekcrnioaTauus nospegeHn PDU
YyCTpPOMNCTBa U HE T n3BaxaanTe oT ynoTpeba BeaHara.
CBbpXKeTe ce C TbProBCKusi NPeACTaBUTEN U YrOBOPETE PEMOHT.

e  [pbxTe kabenute Aarney oT ropeLuy NOBbPXHOCTY.

. Mo Bpeme Ha MOHTa)a nonoxeTe BCUYKM kabenun no Takes
Hau4uH, Ye Aa 6baaT 3aWmMTEHM OT MEXaHWYHM noBpean. Tpsibea
[a ce BHMMaBa CBbp3BaLUMAT kaben v kabenuTe Ha CBbp3aHuTe
KOHCYyMaToOpu Aa He ca MperbHaTh UNu NpULLMNaHn n
n3onaumsita fa He e noBpeaeHa.

. Mpeau cebp3BaHe NpoBepeTe AanMabknHaTa Ha 4oCTaBeHus
kaben e gocTtaTbyHa 3a XEeNnaHOTO MSACTO 3@ MOHTaX.

. Mo Bpeme Ha MOHTa)a MosioxeTe BCUYKM kabenun no Takes
HauuH, Ye Aa 6baaT 3aWwmMTEHN OT MEXaHWYHM NoBpeau.

. BapuaHtute BN ESSENTIAL Inline Metered moraT ga ce
MOHTUpAT caMo U3BbH paboTHaTa 30Ha 1 TpsibBa ga ce ocurypum
apeksaTHa 3awmTa Ha kabenuTe!

KakBo TpsibBa ga ce nma npeasug npu
AeMoHTupaHe Ha PDU?

/\ OMNACHOCT

OnacHOCT 3a XuUBOTa nopaau
eneKTpu4eckn Tok!

KOHTaKTbT C eneKkTpuyeckv ypeam nof HanpexeHve npeacTaensisa

0OMNacHOCT 3a XMBOTa. BknioyeHUTe enekTpuyeck ypeam morat aa

MPUYNHSIT CEPUO3HUN HapaHsBaHMS.

. Mpeon fa 3anoyHeTe AeMOHTaxa, U3KIYeTe rMaBHOTO
enekTpuyecko 3axpaHBaHe u paskayete PDU ot
3axpaHBaHeTo.

. M3kntoyeTe BCUYkK LencenHu Bpb3kn ot PDU.
. OemonTnpante PDU oT wkada.

Kak TpsibBa ga ce n3xsbpnat PDU?

He n3xBbpnsite enekrpuyecknte ypeam ¢ obukHoeeHuTe 6utoBu
oTnagbuu! PeunknmpanTte enekrpuyeckuTe ypeau u ru uaxsbpnamre
ype3 MeCTHUS NyHKT 3a cvbupaHe.

KoraTo ce cTurHe go kpas Ha ekcrnnoaTauMOHHUS MY XUBOT,
n3xebpnete PDU B cboTBETCTBME C MECTHUTE pasnopenbu 3a
N3XBbPNSHE Ha OTNaAbLUN.

Mpun n3xebpnsHe Ha PDU cna3BanTe CbOTBETHUTE MPUMOXUMU
avnpektuemn 3a OEEO.

Hukora He oTBapsiiTe PDU cbc cuna. Ako umaTe BbNpoCKU OTHOCHO
NpaBUIIHOTO U3XBbPIsHE, MOJS, CBbpPXETE ce C OTAena 3a
obcnyxBaHe Ha knneHTM Ha BACHMANN.

NWHCTPYKLUWNWN 3A BE3SOIMACHOCT INMPU
NWHCTAITMPAHE, BbBEXXJAHE B
EKCIMNINOATAUMA N EKCNNOATALUNA

Mpu MOHTaxa, BbBEXAaHeTO B ekcrnioataumsa n ekcnnoartaums Ha
PDU Tpsibea aa ce cnassaT cnegHuTe o6LM UHCTPYKUMM 3@
6e3onacHocT. OnacHocT Npu HenpaeuiHa ynotpeba! HenpasunHaTa
ynotpeba Ha PDU moxe aa noBefe [0 ONACHU cUTyaumu.

. M3nonsBalite rm camo B 3aTBOPEHU, 4OOGpe NPOBETPUBK U CyxXu
nomeLleHus.

. Hukora He nanonssante PDU B noTeHUManHo ekcrnno3nBHa
aTtmocdpepa.

. CymaTa OT TOKOBETE Ha 3alMTHUTE NPOBOAHMWLM Ha CBbP3aHnuTe
yCTPONCTBa MOXe Aa AoBeAe A0 NOBULLEH KOHTaKTeH Tok. Mo
BpemMe Ha MoHTaxa TpsibBa fa ce rapaHTupa, Ye 3almTHUAT
3asemuTeneH npoBogHUK Ha PDU e cBbp3aH KbM 3alUMTHUA
3a3eMuTenNeH NPOBOAHUK Ha eNekTpuyeckaTa cucrema Ha
crpapaTa.

KakBo TpsibBa ga ce B3eme npeasug npeau
ekcnnoartauyusaTa?

e 3a [a M3KouYNTe HaMbIIHO YCTPOMCTBOTO OT eNnekTpuyeckarta
Mpexa, u3sageTte 3axpaHsalums kaben oT koHTakra. KoraTto

BACH
MANN

n3KnoYBaTe 3axpaHpalums kaben oT KOHTaKTa, BUHarnabpnanTe
OMPEKTHO 3a Lencena, HuKora 3a kabena.

. M3nonssaiite PDU camo ako e B nepekTHO paboTHO
cbeTosiHue. Hukora He nanonasarite PDU c noBpeaeH cBbp3Baly
kaben.

. Mpu HMKakKeBM OGCTOSTENCTBA ChLECTBYBaLUMTE NpeanasHu
ycTpoicTBa He TpsibBa ga ce 3aobukanar unu geakrueupar.

. TFT aucnnesar He nokasea gann PDU n HeroBuTte naxogu
noslyyaBaT 3axpaHBaHe. YCTponcTBaTa, CBbp3aHu KbM
3axpaHBallaTa Bepura upe3PDU, Tpsibea ga 6baat usknoyeHu
ot PDU, npeau ga ce u3sbpLiBaT KakBUTO M Aa € AeNHOCTM no
noaapbXKKa UM PEMOHT.

KakBo o3HavyaBaTt cumBonute Ha PDU?

Camo 3aynoTpeba Ha 3aKpUTo,He Ha OTKPUTO.

OnacHoOCT OT TOKOB yAap, KOMMNOHEHTW Nof
HanpexeHue.

KakBo TpsibBa Aa ce nma npeasug no Bpeme Ha
ekcnnoaraumns?

N36sarBanTe onacHocTTa OT TOKOB yaap
. KopnycbT He TpsibBa Aa ce oTBapsi oT onepaTopal

. He pokocealniTe enekrpuyecknTe Bpb3Kkv NOA HanpexxeHne
(ceH30p) ANPEKTHO C NPBCTY.

U3baresante KoHaeH3auma

OnacHocT oT noBpeaa Ha PDU nopaawu koHaeH3aums! NpomeHuTe BbB

BMNaxHOCTTa M TemnepaTtypaTa MoraTt Aa AoBeAaT [0 KOHAeH3auus.

Bnarata BbB BbTpelwHocTTa Ha PDU moxe Aa npuynHu nospeaa,

[OPU YHULLOXaBaHe.

. OcrtaBeTe PDU ga ce aknumaTtumaunpa, koraTo CMeHsiTe
MECTOMOMOXEHNETO My.

. Hukora He BkntoyBanTe PDU, ako nma BuAMMA KOHAEeH3auus.

. PaboTaTta c TOKONPOBOAMMM KOMIMOHEHTM C MOKPU pPbLie MOXe [a
6bae cdatanHa. N3bsreanTte pabota c MOKpU pbLE.

TpaHcnopTupaHe

PDU moxe ga ce npeobbpHe unu ga ce npemecTu no Bpeme Ha

TpaHcnopTupaHe. BbaMoxHo e Aa 6baaT HapaHeHu xopa 1 aa

Bb3HWKHAT MaTepuanHu WweTu.

. OnakoBanTte PDU B onakoBkaTa Mo TakbB HAaYMH, Ye fa HE MOXe
[a ce OABUXMK.

. 3akpeneTe onakoBkaTa Taka, Ye fja He MoXe fa ce ABUXM.

CbxpaHeHue

PDU He e 3amTeH OT BCUYKM Bb3AENCTBUSI HA OkonHaTa cpeaa. Ako
PDU e n3noxeH Ha onpegeneHun Bb3AENCTBUA Ha OKOMHaTa cpeaa,
TOW MOXe Aa ce NMoBpeau.

. CobxpaHsBante PDU uuct u cyx.

. CbxpaHsisante PDU B 3aTBOpEHO NomeLLeHmne.

MNopapbxkka U peMOHT

Axo BN ESSENTIAL Metered He ce nogabpxa unm peMoHTMpa

NpaBUIIHO, KOMMOHEHTUTE MOXe Aa He (PYHKUMOHUPAT NPaBUITHO U

npeAnasHuTe yCTpocTBa MoXe Aa 6baaT AeakTvBMpaHu. Bb3mMoxHo

e [ja Ma HapaHsBaHWS Ha xopa.

. He o6cnyxBanTe n He pemoHTupanTe camm BN ESSENTIAL
Metered.

e  Axo BN ESSENTIAL Metered ce Hyxxaae oT cepBU3HO
obcnyxBaHe UNu pemMoHT, MOTsi, CBbpXeTe ce ¢ oThena 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHTM Ha BACHMANN.

MounctBaHe

ArpecmBHUTE NOYMCTBALLM NPeNapaTv UM ocTpUTe NpeaMeTn morat
na nospeast PDU. Ako PDU He ce nouncTBa npasuiiHo,
KOMMOHEHTUTE MOXe Aa He PyHKLMOHMPAT NpaBuiHO U NpeanasHuTe
YCTPOMCTBA MOXe [a ce AeakTusupat. Bb3aMoxHO e fa uma
HapaHsBaHMA Ha xopa.

YKA3AHVE: nouncTBanTe pa3knoHUTENS CaMo CbC cyxa kbprna 6e3
BNaCUHKN.
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CS I Bezpecnostni informace pro jednotku PDU ,,BN ESSENTIAL Metered*

Dodrzovani bezpec¢nostnich upozornéni je soucasti

nasich zaru€nich podminek. Kromé nich plati

i nasledujici dokumenty:

e navod k montazi (pfilozeny k pfistroji);

e navod k obsluze (k dispozici na serveru/internetu:
www.bachmann.com/bluenet-downloads).

K ¢emu je jednotka PDU uréena?

Pouzivani v souladu s uréenim

Napajeci jednotka (PDU) BN ESSENTIAL Metered slouzi vyhradné
jako pfislusenstvi pro elektrické napajeni a rozvod elektrické energie
v zafizenich informacnich technologii a instaluje se do pfislusnych
skfini nebo rozvadécl (pfedni nebo zadni montaz do standardnich 19"
rozvadécu: flexibilni instalace v pfedni i zadni ¢asti rozvadécovych
systém0, svisla i vodorovna montaz). Varianta BN ESSENTIAL Inline
Metered umoziiuje instalaci do zdvojenych podlah nebo prostort
mimo rozvadég.

BN ESSENTIAL Metered umoziuje:

. rozvadét elektricky proud v serverovych rozvadécich
s monitorovanim energie v podnikovych serverovnach, sitovych
a telekomunikaénich skfinich, datovych centrech, edge
computingu;

. napajet a monitorovat komponenty v aplikacich primyslové
automatizace v pramyslovych fidicich skfinich;

. napajet infrastrukturu multimedialni techniky pro AV
(Audio/Video) instalace;

. rozvod elektrické energie s méfici funkci pro zkusebni stanice
a testovani pfistroji v laboratornim a zku$ebnim prostfedi;

. integraci do profesionalnich pracovist s potfebou méfitelného
napajeni.

Co smi kdo délat?
A VYSTRAHA

Nebezpeci poranéni v pripadé
nedostate¢né kvalifikace pracovniki!

Pokud instalaéni prace na pfistroji provadéji nekvalifikovani
pracovnici, vznika nebezpedi vazného poranéni a zna¢nych
hmotnych skod.

. Montaz a elektrické pfipojeni jednotky PDU (osazovani konektort
na volné pfivody) sméji provadét jen osoby znalé
v elektrotechnice.

. Pracovnici obsluhy museji vyfadit vadny spotfebi¢ z provozu,
odpoijit ho od elektrické sité a kontaktovat prodejce nebo vyrobce.

. Vadné elektrické soucasti jednotky PDU sméji opravovat jen
osoby znalé v elektrotechnice.

. Ridici jednotku a neelektrické sougasti PDU sméji vymé&fiovat
pracovnici obsluhy.

. Veskeré prace sméji provadét jen osoby, u nichz Ize oéekavat, Ze
budou tyto prace provadét spolehlivé. Osobam s ovlivnénou
schopnosti reakce, napfiklad drogami, alkoholem nebo Iéky,
nejsou prace s jednotkou povoleny. Pfedpokladem pro provadeéni
raznych ukold jsou kvalifikace pracovniki uvedené
v nasledujicim textu.

Kvalifikace skupin uzivatelu

IT specialista

IT specialista disponuje odbornym vzdélanim nebo pfisluSnymi
zkuSenostmi s IT systémy a zakladnimi elektrotechnickymi znalostmi.
Na zakladé svého odbomého vzdélani je IT specialista schopen
posoudit disledky svého jednani pfi manipulaci se systémem a jeho
soucastmi a pfedejit jim; totéz plati pro nebezpedi, ktera jsou s tim
spojena.

Cinnosti:

. Nastavovani hardwarovych a softwarovych systému

. Instalace aktualizaci

. Sprava jednotky PDU prostfednictvim webového rozhrani
a diagnostika systému

Osoba znala v elektrotechnice

Osoba znala v elektrotechnice je na zakladé svého odborného
vzdélani, znalosti a zkuSenosti a také znalosti pfisluSnych norem

a ustanoveni schopna provadét prace na elektrickych zafizenich

a samostatné rozpoznat mozna nebezpedi a pfedejit jim. Osoba znala
v elektrotechnice ma vzdélani specialné pro oblast ¢innosti, ve které
plsobi, a zna pfislusné normy a ustanoveni.

Cinnosti:

. Montaz a elektrické pfipojeni jednotky PDU

BEZPECNOSTNIi UPOZORNENI K MONTAZI
A DEMONTAZI

Cemu je treba pfed montazi vénovat pozornost?

. Jednotka PDU je dimenzovana pro pfechodné prepéti spadajici
do kategorie pfepéti Il. Pfi provozu v zafizenich, pfi kterém Ize
pfedpokladat pfekroéeni vrcholového napéti kategorie prepéti Il,
je nutné piijmout externi opatfeni k omezeni pfechodnych jewi na
uroven kategorie prepéti Il.

. Soucet proudt ochrannych vodi¢l pfipojenych spotiebict by
mohl zapfi¢init zvySeny dotykovy proud. Pfi instalaci musi byt
zajisténo, aby byl ochranny zemnici vodi¢ jednotky PDU pfipojen
k ochrannému zemnicimu vodici elektrického systému budovy.

. Jednotku PDU pfipojujte jen ke zdroji elektrické energie, jehoz
napéti se shoduje se specifikovanym jmenovitym napétim
jednotky PDU. Prislusné hodnoty najdete na typovém Stitku
jednotky PDU.

. Instalace budovy museji disponovat vhodnym ji§ténim proti
zkratu a pfetizeni. PFislusné hodnoty jmenovitého proudu najdete
na typovém §titku jednotky PDU.

. Nikdy neprovozujte jednotku PDU s vy§Sim nez jmenovitym
vykonem.

. Jednotka PDU BN ESSENTIAL Metered nema odpojovaci
zafizeni pro odpojeni vSech polu sité.

o Jednotka PDU pro pfipojeni do zasuvky: Zasuvka, ze které
se jednotka PDU napaji, musi byt snadno pfistupna.

o  Projednotky PDU s pevnym pfipojenim: Jako soucast
konstrukéniho celku (IT rozvadéce), resp. zafizeni budovy
musi byt k dispozici vhodné odpojovaci zafizeni.

. Jednotky PDU se zastr¢kou typu A (napf. CEE7/7) je povoleno
napajet jen ze zasuvky s G€¢innym ochrannym zemnicim vodi¢em.

. Pfipojeni opétovné pfipojitelnych variant musi probéhnout
spravné.

Cemu je tfeba vénovat pozornost b&hem
montaze?

/N VYSTRAHA Nebezpeci poranéni

Chcete-li pfedejit poranéni:

. Pfi montazi noste vhodny ochranny odév.

. Pfi instalaci nebo montazi hrozi nebezpec¢i zhmozdéni prstu.
. S jednotkou PDU zachazejte opatmné.

Chybna montaz mlze zapficinit uvolnéni a pad jednotky PDU. Mize

dojit k poranéni osob a k hmotnym Skodam.

. S jednotkou PDU zachazejte opatrmé a montuijte ji jen pomoci
dodanych montaznich pomucek.

. Poskozenou jednotku PDU nikdy neuvadéjte do provozu, resp.
okamzité ji vyfadte z provozu. Kontaktujte prodejce a zajistéte
opravu.

. Kabely ukladejte mimo horké povrchy.

. Pfi instalaci ulozte vSechny kabely tak, aby byly chranény pfed
mechanickym poSkozenim. Dejte pozor, aby nedoSlo k zalomeni
nebo skfipnuti pfipojovaciho kabelu a kabeld pfipojenych
spotfebicu a k poskozeni izolace.

. Pred pfipojenim zkontrolujte, zda je délka dodaného kabelu
dostate¢na pro pozadované misto montaze.
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. Pfi instalaci ulozte vSechny kabely tak, aby byly chranény pred
mechanickym poskozenim.

. Varianty BN ESSENTIAL Inline Metered se smé&ji montovat jen
mimo pochozi oblasti a je nutné zajistit dostate¢né jisténi
rozvodu!

Cemu je tfeba vénovat pozornost pfi demontazi
jednotky PDU?

/A NEBEZPECI

Pfi kontaktu se spotfebiCi pod napétim hrozi nebezpedéi ohrozeni

Zivota. Zapnuté elektrické spotfebi¢e mizou zapficinit velmi vazna

poranéni.

. Prfed zahajenim demontaze vypnéte hlavni elektrické napajeni
a odpojte jednotku PDU od napajeni.

Ohrozeni zZivota elektrickym proudem!

. Odpojte od jednotky PDU v8echny konektory.
. Demontujte jednotku PDU z rozvadéce.

Jak se jednotka PDU likviduje?

Elektrické spotfebi¢e nevyhazujte do smésného odpadu! Elektrické
spotfebice prfedejte k recyklaci a likvidujte je prostfednictvim mistniho
sbémého mista.

Na konci zivotnosti zlikvidujte jednotku PDU v souladu s mistné
platnymi pfedpisy o likvidaci odpadu.

Pfi likvidaci jednotky PDU dodrzujte pfislusné platné smémice

o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich.

Jednotku PDU nikdy neotvirejte nasilim. V pfipadé dotaz( ohledné
spravné likvidace se obratte na zakaznicky servis spole¢nosti
BACHMANN.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
K INSTALACI, UVEDENi DO PROVOZU
A PROVOZU

Pfi instalaci, uvedeni do provozu a provozu jednotky PDU je nutné
dodrzovat nasledujici vSeobecna bezpecnostni upozornéni.
Nebezpecdi v pfipadé chybného pouzivani! Chybné pouzivani jednotky
PDU muze zapficinit vznik nebezpecnych situaci.

. Vyrobek pouzivejte jen v uzavienych, dobfe vétranych a suchych
prostorech.

. Jednotku PDU nikdy nepouzivejte v prostfedi s nebezpedim
vybuchu.

. Soucet proudll ochrannych vodi¢l pfipojenych spotfebicu by
mohl zapficinit zvySeny dotykovy proud. Pfi instalaci musi byt
zajisténo, aby byl ochranny zemnici vodi¢ jednotky PDU pfipojen
k ochrannému zemnicimu vodici elektrického systému budovy.

Cemu je tfeba vénovat pozornost pred
zahajenim provozu?

. Chcete-li dosahnout uplného odpojeni od elektrické sité,
vytahnéte sitovou zastré¢ku ze zasuvky. Pfi vytahovani sitové
zastreky ze zasuvky vzdy tahejte pfimo za sitovou zastrcku,
nikdy ne za kabel.

. Jednotku PDU pouzivejte jen v bezvadném technickém stavu.
Jednotku PDU nikdy nepouZivejte s poSkozenym pfipojovacim
kabelem.

. V zadném pfipadé neobchazejte ani nevyfazujte stavajici
bezpecénostni zafizeni.

. TFT displej neslouzi k indikaci, zda jsou jednotka PDU a jeji
vystupy pod napétim. Spoftfebice pfipojené k napajecimu obvodu
prostfednictvim jednotky PDU je nutné pfed provadénim udrzby
nebo oprav odpojit od jednotky PDU.

BACH
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Co znamenaji symboly na jednotce PDU?

%
/N

Cemu je tfeba vénovat pozornost b&hem
provozu?

Jen pro pouziti v interiéru, ne ve venkovnim
prostoru.

Nebezpeci urazu elektrickym proudem, soucasti
pod napétim.

Predejdéte Urazu elektrickym proudem
. Pracovnik obsluhy nesmi otevirat pouzdro!
. Nedotykejte se pfimo prsty pfipojek pod napétim (senzoru).

Zamezte kondenzaci vody

Nebezpecéi poskozeni jednotky PDU kondenzaci vody! Pfi zmé&nach

vlhkosti vzduchu a teploty mize dojit ke kondenzaci vody. Vihkost

v jednotce PDU muze zapficinit jeji poSkozeni nebo dokonce zniceni.

. Pfi pfemistovani nechte jednotku PDU aklimatizovat.

. Jednotku PDU nikdy nezapinejte, pokud zpozorujete
kondenzovanou vodu.

. Prace na dilech pod napétims mokryma rukama mlze zapficinit
smrtelny Graz. Nepracujte s mokryma rukama.

Preprava

Jednotka PDU se muze b&éhem prepravy pfevrhnout nebo se
pohybovat. MiZe dojit k poranéni osob a k hmotnym $kodam.

. Zabalte jednotku PDU do obalu tak, aby se nemohla pohybovat.
. Zajistéte obal tak, aby se nemohl pohybovat.

Uchovavani

Jednotka PDU neni chranéna proti vSem vliviim prostfedi. Pokud je
jednotka PDU vystavena urgitym vlivim prostfedi, mGze dojit k jejimu
poskozeni.

. Jednotku PDU uchovavejte na Cistém a suchém misté.

. Jednotku PDU uchovavejte v uzavieném prostoru.

Udrzba a opravy

Pokud nebude jednotka BN ESSENTIAL Metered fadné udrzovana

nebo opravovana, mizZou jeji soucasti prestat spravné fungovat

a mlUze dojit k vyfazeni bezpec€nostnich zafizeni. Mize dojit

k poranéni osob.

. Udrzbu nebo opravy jednotky BN ESSENTIAL Metered
neprovadéjte sami.

. Pokud jednotka BN ESSENTIAL Metered vyZaduje udrzbu nebo
opravu, obratte se na zakaznicky servis spole¢nosti
BACHMANN.

Cisténi

Agresivni Cistici prostfedky nebo Spic¢até pfedméty mohou jednotku

PDU poskodit. Pokud nebude jednotka PDU fadné ¢&isténa, mizou jeji

soucasti pfestat spravné fungovat a maze dojit k vyfazeni

bezpecénostnich zafizeni. Mize dojit k poranéni osob.

UPOZORNENI: Zasuvkovou ligtu &istéte jen suchou ut&rkou

nepoustéjici viakna.
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DA | Sikkerhedsinformation for pou BN ESSENTIAL Metered-

lagttagelsen af sikkerhedsanvisningerne er en

forudsatning for vores garantibetingelsers gyldighed.

Der findes felgende ledsagedokumenter:

e Monteringsvejledning (vedlagt apparatet)

o Betjeningsvejledning (tilgeengelig via server/internet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Hvad yder PDU?

Tilsigtet anvendelse

Stremfordelingsenheden (PDU) BN ESSENTIAL Metered tjener
udelukkende som tilbehgr til den elektriske energiforsyning og -
fordeling i faciliteter inden for informationsteknik og installeres i dertil
egnede skabe eller rammestel (front- eller rear-montering i standard-
19"-racks: Fleksibel installation pa bade for- og bagsiden af rack-
systemer, vertikal og horisontal montering). Variant BN ESSENTIAL
Inline Metered muligger installation i indskudshylder eller i omrader
uden for et rack.

BN ESSENTIAL Metered muligger:

. Fordeling af strem i server-racks med energiovervagning i
virksomheders serverrum, netveerks- og
telekommunikationsskabe, datacentre, Edge Computing

. Forsyning og overvagning af komponenter i industrielle
automatiseringsapplikationer i industristyringsskabe

. Energiforsyning til medieteknisk infrastruktur til AV (AudioVideo)-
installationer

. Energifordeling med malefunktion til prevestande og
apparatforsgg i laboratorie- og testmiljger

. Integrering i professionelle arbejdspladser, der kraever en malbar
stremforsyning

Hvem ma hvad?
/A ADVARSEL

Risiko for at blive kvaestet pa grund af
utilstraekkelige kvalifikationer hos
personalet!

Hvis ukvalificeret personale udferer installationsarbejde pa
apparatet, vil der opsta farer, derkan forarsage sveere kvaestelser og
betydelig materiel skade.

. Montering og elektrisk tilslutning af PDU (konfektionering af en
tiferselsledning, der ikke er indstiksklar) ma kun foretages af en
elinstallater.

. Operatgrer skal tage et defekt apparat ud af drift, koble det fra
nettet og kontakte forhandleren eller producenten.

. Defekte elektriske komponenter pa PDU ma kun repareres af en
elinstallater.

. Controller Unit og ikke-elektriske komponenter pa PDU ma skiftes
ud af operataren.

. Alle former for arbejde méa kun udfgres af personer, som ma
forventes at kunne udfgre det pageeldende arbejde palideligt.
Arbejde ma ikke udfgres af personer, hvis reaktionsevne er
pavirket af f.eks. stoffer, alkohol eller medicin. Nedenfor fglgeren
beskrivelse af de kvalifikationer, der forudseettes hos de
personer, der arbejder med de forskellige opgaver.

Brugergruppernes kvalifikationer

IT-ekspert

IT-eksperten eri besiddelse af en faglig uddannelse eller relevant
erfaring i at handtere informationstekniske systemer og harelementeer
viden inden for elektroteknik. IT-eksperten er pa baggrund af sin
faglige uddannelse i stand til at vurdere konsekvenseme af sine
handlingerunderhandteringen af systemet og dets komponenter samt
de hermed forbundne farer og at undga disse.

Arbejdsopgaver:
. Opseetning af hard- og softwaresystemer
. Indleesning af opdateringer

. Administration af PDU via webbrugerfladen samt
systemdiagnose

Elinstallater

Elinstallatgren er pa baggrund af sin faglige uddannelse, sine
kundskaber og sine erfaringer samt kendskab til gaeldende standarder
og bestemmelseri stand til at udfere arbejde pa elektriske anlaeg og til
selvstaendigt at forholde sig til potentielle farer og at undga disse.
Elinstallatgren er saerligt uddannet til det arbejdsmiljg, som denne er
beskeeftiget indenfor, og kender de relevante standarder og
bestemmelser.

Arbejdsopgaver:
. Montering og elektrisk tilslutning af PDU

SIKKERHEDSANVISNINGER | FORBINDELSE
MED MONTERING OG AFMONTERING

Hvad skal man veere opmaerksom pa fgr monteringen?

. PDU er dimensioneret til transiente overspeendinger i
overspaendingskategori Il. Ved drift i faciliteter, hvor det ma
forventes, at peak-spaendingen i overspaendingskategori Il
overskrides, skal ekstemne forholdsregler treeffes for at begraense
transienteme til omfanget af overspeendingskategori Il.

. Summen af strem i beskyttelsesledere til de tilsluttede apparater
ville kunne fgre til en foraget bergringsstream. Ved installationen
skal det sikres, at PDU's beskyttelsesjordingsledere er forbundet
med beskyttelsesjordingslederne tilbygningens elektriske anlaeg.

. PDU ma kun tilsluttes en stremkilde, der har en spaending, der
svarer til PDU's specificerede meerkespaending. De pagaeldende
data fremgar af PDU's meerkeplade.

. Bygningsinstallationen skal vaere udstyret med en egnet sikring
mod kortslutning og overbelastning. De pageeldende
meerkestremsdata fremgar af PDU's maerkeplade.

. Under driften ma PDU aldrig overskride sin maerkeeffekt.

. BN ESSENTIAL Metered PDU er ikke udstyret med en
udkoblingsanordning til netadskillelse pa alle poler.

o PDU med stiktilslutning: Stikkontakten, som PDU skal
tilsluttes, skal veere lettilgaengelig.

o Ved PDU'er med fast tilslutning: En egnet
udkoblingsanordning skal forefindes som en del af det
samlede modul (IT-rack) eller bygningsfaciliteterne.

. Drift af PDU'er med en stiktilslutning af type A (f.eks. CEE7/7) er
kun tilladt pa en stikkontakt med en effektiv
beskyttelsesjordingsleder.

. Tilslutning af de varianter, der kan gentilsluttes, skal foretages
fagligt korrekt.

Hvad skal man vaere opmeerksom pa under
monteringen?

/\ ADVARSEL Risiko for at blive kvaestet

For at undga kveestelser:

. Baer egnet beskyttelsestgj under monteringen.

e Ved installations- eller monteringsarbejde er der fare for at fa
fingrene i klemme.

. PDU skal handteres med omhu.

Forkert montering kan medfere, at PDU Igsner sig og falder ned.

Personer kan blive kvaestet, og der kan opsta materiel skade.

. PDU skal behandles forsigtigt og ma kun monteres med de dertil
indrettede hjeelpemidler.

. En beskadiget PDU ma aldrig tages i drift eller skal straks tages
ud af drift. Kontakt forhandleren, og fa den repareret.

. Kabler skal treekkes pa afstand af varme overflader.

. Ved installationen skal alle kabler treekkes séaledes, at de er
beskyttede mod mekanisk beskadigelse. Pas pa, at
tilslutningskablet og kablere til tilsluttede forbrugere ikke
ombgjes eller kommer i klemme, og at isolationen ikke
beskadiges.

. Kontrollerfer tilslutning, at det medfglgende kabel kan na hen til
det snskede monteringssted.
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. Ved installationen skal alle kabler treekkes saledes, at de er
beskyttede mod mekanisk beskadigelse.

. BN ESSENTIAL Inline Metered-varianterne ma kun monteres
uden for vandringsomradet, idet der tages hgjde for en
tilstreekkelig ledningssikring!

Hvad skal man vaere opmaerksom pa ved
afmontering af PDU?

/A\ FARE

Livsfare ved kontakt med speendingsfgrende apparater. Teendte

elektriske apparater kan medgre meget svaere kveestelser.

. Sla den elektriske hovedforsyning fra, fer afmonteringen
pabegyndes, og kobl PDU fra stremforsyningen.

Livsfare pa grund af elektrisk strem!

. Lasn alle stikforbindelser fra PDU.
. Afmonter PDU fra racket.

Hvordan skal PDU bortskaffes?

Elektriske apparater ma ikke bortskaffes som restaffald! Elektriske
apparater skal indleveres til genanvendelse pa det lokale
indsamlingssted.

Nar PDU harnaet enden af sin levetid, skal den bortskaffes i henhold
til lokalt geeldende bestemmelser for bortskaffelse.

Ved bortskaffelse af PDU skal de til enhver tid geeldende WEEE-
direktiver iagttages.

PDU ma under ingen omsteendigheder dbnes ved brug af vold.
Spergsmal om korrekt bortskaffelse kan rettes tii BACHMANN-
kundeservice.

SIKKERHEDSANVISNINGER | FORBINDELSE
MED INSTALLATION, IBRUGTAGNING OG
DRIFT

De fglgende generelle sikkerhedsanvisninger skal iagttages ved
installation, ibrugtagning og drift af PDU. Fare ved forkert anvendelse!
Forkert anvendelse af PDU kan fare til farlige situationer.

. Ma kun anvendes i lukkede, terre rum, der er godt ventilerede.

e Anvend aldrig PDU i et eksplosionsfarligt omrade.

. Summen af stream i beskyttelsesledere til de tilsluttede apparater
ville kunne fare til en foreaget bergringsstrem. Ved installationen
skal det sikres, at PDU's beskyttelsesjordingsledere er forbundet
med beskyttelsesjordingslederne til bygningens elektriske anlaeg.

Hvad skal man vaere opmeerksom pa far
driften?

. For at afbryde forbindelsen til lysnettet fuldsteendigt skal
netstikket treekkes ud af netstikkontakten. Nar netstikket traekkes
ud af netstikkontakten, skal man altid tage fat i selve netstikket,
ikke i kablet.

. Anvend kun PDU i teknisk fejlfri stand. Anvend aldrig PDU med et
beskadiget tilslutningskabel.

. De eksisterende sikkerhedsanordninger ma under ingen
omsteendigheder omgas eller szettes ud af kraft.

. TFT-displayet tiener ikke til indikation af, om PDU og dens
udgange forsynes med spaending. Apparater, der er tilsluttet
stremforsyningskredslgbet via PDU, skal kobles fra PDU far
vedligeholdelses- eller reparationsarbejde.

BACH
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Hvad betyder symbolerne pa PDU?

j Kun anvendelse inden dare, ikke i det fri.

Hvad skal man veere opmaerksom pa under
driften?

Undga risiko for elektrisk sted

. Kabinettet ma ikke abnes af operatgren!

. Spaendingsferendetilslutninger (sensor) mé ikke berares direkte
med fingrene.

Risiko for elektrisk stgd, spaendingsfgrende
komponenter.

Undga dannelse af kondensvand

Risiko for skader pa PDU som fglge af kondensvand! Andringer i

luftfugtigheden og temperaturen kan fgre til dannelse af kondensvand.

Fugt i PDU kan medfere skader og eventuelt gdeleegge apparatet.

. Hvis PDU flyttes til et andet sted, skal den akklimatiseres.

. Teend aldrig for PDU, hvis der konstateres kondensvand.

e  Arbejde pa stramferende dele med vade haender kan vaere
livsfarligt. Undgéa at arbejde med vade haender.

Transport

Under transporten kan PDU veelte eller bevaege sig. Personer kan
blive kveestet, og der kan opsta materiel skade.

. Indpak PDU i emballagen saledes, at den ikke kan bevaege sig.
. Sikr emballagen saledes, at den ikke kan bevaege sig.

Opbevaring

PDU er ikke beskyttet mod alle udefrakommende pavirkninger. Hvis
PDU udseettes for bestemte udefrakommende pavirkninger, kan den
blive beskadiget.

. Opbevar PDU rent og tert.

. Opbevar PDU i et lukket rum.

Vedligeholdelse og reparation

Hvis BN ESSENTIAL Metered ikke vedligeholdes eller repareres

rigtigt, vil komponenter muligvis ikke leengere fungere korrekt og

sikkerhedsanordninger blive sat ud af kraft. Personer vil kunne blive

kveestet.

. Vedligehold eller reparer ikke selv BN ESSENTIAL Metered.

. Skal BN ESSENTIAL Metered vedligeholdes eller repareres, sa
kontakt BACHMANN-kundeservice.

Rengering

Skrappe renggringsmidler eller spidse genstande kan beskadige PDU.
Hvis PDU ikke renggres rigtigt, vil komponenter muligvis ikke leengere
fungere korrekt og sikkerhedsanordninger blive sat ud af kraft.
Personer vil kunne blive kvaestet.

HENVISNING: Stikkontaktskinnen ma kun rengeres med en ter,
fnugfri klud.
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EL | NMAnpo@opieg ao@PAAEING yia ro PDU «BN ESSENTIAL Metered»

H tApnon Twv odnyiwv ac@aAegiag armoteAei MEPOG TWV
Opwv gyyunong. Yrdapxouv ta ak6Aoufa ioxuovta
éyypaga:

0dnyieg cuvapuoAdynong (cupTtrepiAauBdvovtal oTn
ouoKeuaoia)

0Odnyieg xpong (d1aTiBevral péow dlakopioTr/Internet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Timapéxer o PDU;

MpoBAeTopevn Xxprion

H povada Siavoung ioxuog (Power Distribution Unit, PDU) BN
ESSENTIAL Metered xpnoiyeuel amroKAEIOTIKG WG EEAPTA Yia TV
TTapoXn Kai TN dlavour) NAEKTPIKAG evépyeiag o€ eykaTaaTaoelg IT Kal
eykaBioTartal o€ avTioToixa epuapia i TAaioia (epTTpoabia f oTioBia
ouvappoAdynaon oe TuTiKG rack 19": EUAIKTN eykaTtdoTaon 1600 OTO
MTTPOCTIVO 600 Kal OTO TTIOW PEPOG TWV CUCTNNATWY rack, KABeTn Kai
opigévTia ouvappoAdynon). H rapaAAayr BN ESSENTIAL Inline
Metered emiTpérmel TNV eykatdoTaon o€ evdidueca dATeda ) o€
TIEPIOXEG EKTOG TOU rack.

To BN ESSENTIAL Metered emitpérer:

Tn dilavour pelpaTtog o€ rack SIOKOMIOTWY YE TTapakoAolBnaon
EVEPYEIAG O ETAIPIKOUG XWPOUG SIOKOMIOTWYV, TTIVOKEG EAEyXOU
OIKTUWV KA TNAETTIKOIVWVIWY, KéEvTpa dedopévwy, Edge Computing
TNV TPOPOdOaia Kal TNV TTapakoAoldnon e§aptTnudTwy o€
BIOPNXAVIKEG EQAPUOYEG AUTOPATIOPOU OE BIOPNXAVIKOUG TTIVAKEG
eAéyxou

TNV EVEPYEIOKN TPOoPodoaia yia uTTodopEG TEXVOAOYiag
TTOAUPEOWYV YIO EyKATAOTAOEIG fAXoU-eIkovag (AV, AudioVideo)
Tn diavour) evépyelag Pe Aeiroupyia péETpnaong yia aykoug
OOKIMWYV KAl OKIPEG CUOKEUWV O€ EpYAOTNPIOKE Kal OOKIJAOTIKG
TepIBaAovTa

TNV EVOWPATWON O€ ETTAYYEAUATIKOUG XWPOUG EPYATiag HE
avAaykn yio JETPACIUN TTAPOXr PEUPATOG

Molog ptTopei va Kavel Ti;
A NMPOEIAOINOIHZH Kivduvog Tpaupariouol oc

TEPITITWON AVETTOPKOUG
KATAPTIONG TOU TTPOCWTTIKOU!

Edv o1 epyaaieg eykatdoTaong TNG CUCKEUARG TTpayuaTotroin6ouv atmd
un e€eIdIKEUPEVO TTPOCWTTIKSG, TTPOKUTITOUV KivOUVOI TTOU PTTOPEi VO
TIPOKAAéGOUV 0OBapPo UG TPAUHATIONOUG KAl GNUAVTIKEG UAIKEG {nMIEG.

H ouvappoAdynon kai n nAekTpikr) olvdeon Tou PDU
(ouvappoAdynon kaAwdiou Tpo@odoaiag TTou Sev gival £TOINO yia
ouvdeon) TTPETTEl Vva TTPAYUATOTIOIEITAl HOVO OTTO €EEIDIKEUUEVO
NAeKTPOAGYO.

O1 xeIpIoTéG TTPETTEl va BE0OUV EKTOG AgITOUpYiag pia
€AATTWHATIKI) CUOKEUR, va TNV aTToouvO£couv atrd To OikTUO Kal
Va ETTKOIVWVAOOUV JE TOV EUTTOPO 1} TOV KATAOKEUAOT).

Ta eAaTTwPATIKE NAeKTPIKG eEapTApaTta Tou PDU mpémel va
ETMOKEUALOVTAI HOVO aTTO ECEIBIKEUPEVO NAEKTPOASYO.

H povada eAéyxou kal Ta pn NAEKTPIKG eEapTApaTa Tou PDU
UTTOPOUV VO avTIKOTAOTABOUV aTTO TOV XEIPIOTH.

Mo 6Aeg TIG epyaaieg emTpémovTal JOvo dTopd, Ta OTToix
avapéveral 6Tl Ba ekTEAECOUV QUTEG TIG EQPYATIEG HE AgIOTTIOTION.
ATOoUO TWV OTTOIWV N IKAVOTNTA AVTIdOPACNG ETTNPEAdETAl, TT.X.
aTo VAPKWTIKA, aAKOOA i} @apuaka, Oev EMITPETETAI VA
CUMMETEXOUV OTIG epyaaies. MNa TIg dIdpopeg epyaaieg
ammairoUvTal Ta TTPOCHOVTA TTOU AVAQEPOVTAl TTAPAKATW.

MpoodvTa Twv OpAdwyv XPNOTWV

Texvikog IT

O 1eXVIKOG IT B100€Tel ETTAYYEAUATIKA) KATAPTION 1 OXETIK EUTTEIPIQ OTN
XPAoN cUCTNUATWY TTANPOPOPIKAG Kal BACIKEG YVWOEIG NAEKTPOAOYIAG.
Xd&pn otnv €IdIKA eKTTaidEUOT| TOU, O TEXVIKOG IT gival o€ Béon va ekTipd
Kl va atroQeUYEl TIG CUVETTEIEG TWV EVEPYEIWV TOU KATA TN XPran Tou
OUOTAPOTOG Kal TWV E5APTNUATWY TOU, KABWG Kal Toug KIvoUvoug TTou
OuVvdO£oVTal YE AUTEG.

ApaoTnpIdTNTEG:

. EykatdoTtaon cuoTnudtwy uAikoU Kal AoyiopIkoU

. EykaTtdoTtaon evnuepuoswyv

. Alaxeipion Tou PDU péow Tng SlEmagng 10Tou Kal didyvwaon
ouoTANATOG

HAekTpOAOYyOg

O nAekTPOAGYOG, XGpN OTNV ETTAYYEAUATIKH) TOU KATAPTION, TIG YVWOEIG
KOl TNV EUTTEIPIO TOU, KABWG KaI TN YVWGN TWV OXETIKWY TTPOTUTIWYV Kal
KavoVIOPWYV, gival ot BE0n va eKTeAE EpYaaTies T€ NAEKTPIKEG
EYKATAOTACEIG KAl VA avayvwpiel kal va atro@elyel autévoua
MOavoUg KIvOUVoUG. O NAekTPoAdYOG gival EIDIKA EKTTAISEU PEVOG Yia TO
gpyaoiakd mepIBAAAOV OTO 0TTOI0 BPACTNPIOTTOIETAI KAl YVWPIlEl T
OXETIKA TTPOTUTTA KOI KAVOVIOPOUG.

ApaoTnpidTNTES:
. ZuvapuoAdynon kal nAekTpikr) olvdeon Tou PDU

OAHIEZ AZOANEIAZTIA TH
ZYNAPMOAOIHZH KAI THN
AMNOZYNAPMOAOIHZH

Ti TTp€TTEl VO TTIPOCEEETE TIPIV ATTO T GUVAPPOAGYnonN;

. To PDU eival oxedlagpévo yia TTapodIkEG UTTEPTATEIG TNG
Kartnyopiag utrepTaacwy Il. Katd Tn Asitoupyia o€ eykataoTaoelg
&TTOU avaPEVETal va EETTEPAOTEI N PEYIOTN TAON TNG KAThYopiag
utrépTtacng Il, pérmmel va An@Boulv ewTepIkd PETPA yia TOV
TIEPIOPIOUO TWV PETARATIKWY QAIVOUEVWY OTO ETTITTEDO TNG
kartnyopiag utréptaong Il.

. To d6poioua TwV PEUPATWY TOU aywyoUu TTPOCTACIAg TWV
ouVvOEdEUEVIWV CUOKEUWY UTTOPEl va 0dnynoel o€ augnuévo
pedpa emagng. Kard tnv eykatdoTtacn, TPETel va d1ac@aNioTe
6T 0 aywyOG TTPOOTATEUTIKAG Yeiwong Tou PDU eivai
OUVOEDEUEVOG PE TOV AYWYO TTPOCTATEUTIKNG YEIWONG TNG
NAEKTPIKAG EYKATAGTAONG TOU KTIPiOU.

. >uvdéoTe To PDU poévo og TTnyr) pelpaTog, TG oTroiag n 1éon
avTioToIXEl 0TV KaBopiopévn ovouaoTikr Tdon Tou PDU. O1
QVTIOTOIXEG TINEG avaypd@ovTal TV TTivakida TUTTou Tou PDU.

. H eykatdoTtaon Tou KkTipiou TTpéTTel va S1a0£Tel KATAAANAN
TpooTaagia atéd BpaxukKUKAwPa Kal uTrepPOpTWan. O1 avTioToIKEG
OVOUOOTIKEG TINEG PEUPATOG avaypaPovTal oTNV TTIVAKIda TUTTOU
Tou PDU.

. Mnv Aeiroupyeite ToT€ TOo PDU TTAvw aTTé TNV OVOUOOTIKA TOU
10X0.

e To BN ESSENTIAL Metered PDU &ev 5106£Tel SIGKOTITN yia THV
atmoouvdeon OAwv Twv TTOAwVY aTé 10 SiKTUO.

o PDU pe Buopa ouvdeong: H Tpida otnv oTroia Aeimoupyei 10
PDU mrpérrel va gival eE0KoAa TTpOoBAaCIUN.

o  Ze PDU pe otaBepn auvdeon: Mpémel va utapxel KATaAANAn
Sldragn dlaxwplopol wg PHEPOG TOU OUVOAIKOU
auykpoTApatog (IT rack) ) TNG ykaTdGTAONG TOU KTIPIOU.

. H Aerroupyia PDU pe Buopa TuTTou A (11.X. CEET7/7) emirpémreral
pOvo o€ TIPiCa YE ATTOTEAEOPATIKO aywyd TTPOCTATEUTIKAG
yeiwong.

. H olvdeon Twv emavaguvOESIwyY TTapaAAaywy TTPETTEN va
TIPAYMOTOTIOIEITAI HE TOV KATAAANAO TPOTTO.

TiI TTPETTEI v TIPOCEEETE KATA TN
ouvapuoAdynon;

/A NPOEIAOMNOIHEH

[Ma Tnv amoQuyr TPAUUATIOYWV:

. Katd 1n ouvappoAdynon, @opdTe KATAAANAO TTPOCTATEUTIKO
POUXIOHO.

. Katd tnv eykatdoTtaan A Tn ouvapuoAdynon uttdpxel kivduvog
auvOAIYNG Twv SAKTUAWV.

. XelpiCeote 10 PDU pe mpocoxn.

Kivduvog Tpaupatiopol
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H AavBagopévn ouvappoAdynon utropei va 0dnyroel oTnv atrokOAANon
Kal TITwon Tou PDU. Mmopei va TpaupaTioTouv dTopa Kai va
TPokANBOUV UAIKEG CnUIEG.

. Xeipioteite 70 PDU pe Tpoooxr Kal TOTTOBETAOTE TO HOVO UE TA
TpoBAeTOpEVa BonBrpaTa ouvapuoAdynong.

. MoTé unv Bétete o€ Aeiroupyia éva kateoTpappévo PDU kai/fy
0€0Te TO apéowg EKTOG AeiToupyiag. ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
€UTTOPO Kal {NTAGCTE TNV ETTIOKEUN.

. TotroBeroTe Ta KAAWDIO POKPIG aTrd BEPUES ETIPAVEIES.

. Katd Tnv eykatdoTaon, TOTTo0eTAOTE OAQ Ta KAAWDIA £TO1 WOTE
va TTpoaTaTeEUOVTAl ATTO UNXAVIKEG (NUIEG. TPETTEl va TTPOTEXETE
WOoTe TO KOAWBI0 oUVOEONG KAl TA KAAWDIA TwV OUVOEDEPEVWIV
KATAVAAWTWY VA PNV TOAaKiovtal f va unv o@iyyovTal Kai n
MOVWON va pnv KaTtaoTpEQETal.

. Mpiv a1ré TN oUvdeon, eAéyETe AV TO YAKOG TOU KAAwdiou TTou
TTapEXETal €ival ETAPKESG yia TNV €mMOUUNTH Béon
ouvappoAdynaong.

. Katd tnv eykaTaoTaan, ToTmoBeTAoTeE OAa Ta KOAWDIO £TC1 WOTE
va TTPOOTATENOVTAI ATTO UNXAVIKEG {NUIES.

. O1 rapaAAayég Tou BN ESSENTIAL Inline Metered mpémrel va
ToTro0€TOUVTAI HOVO EKTOG TNG TTEPIOXNAG AEITOUPYiag Kal TTPETTEN
va dIac@aAifeTal ETAPKNAG aC@AAEIR TWV KaAwDiwv!

Ti TTPETTEI VA TTPOCEEETE KATA TNV
atmroouvappoAdynon Tou PDU;

/A KINAYNOX ©avdoipog kivduvog amé To nAeKTpIKS
pevpal

H ema@nA pe ouokeuég utrd Tdon evéxel kivduvo yia Tn {wh. O1

EVEPYOTTOINUEVEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG UTTOPOUV VO TTPOKAAECOUV

ooBapdTaTOUG TPAUNATIONOUG.

. Mpiv EeKIVAOETE TNV ATTOOUVAPUOAGYNON, ATTEVEPYOTTOINOTE TNV
KUpIa NAEKTPIKN Tpo@odoaia Kal atroouvdéaTe To PDU amréd tnv
TTapoxn pelpaTtog.

e AmoouvdéoTe OAeg TIG ouvdéoeg Buopdtwy até To PDU.
. ATtroouvappoAoyriote To PDU atré 1o rack.

Mwg péTtel va atmoppitretal To PDU;

MnV aTTOPPITITETE TIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG padi ue Ta UTTOAOITTA
amoppiypaTal AVaKUKAWGTE TIG NAEKTPIKEG TUOKEUEG KAl ATTOPPIYTE TIG
NAEKTPIKEG OUOKEUEG OTO TOTTIKO ONUEI0 CUANOYNAG.

Otav @tdoe o1o T€A0G TNG didpKelag xpAong, atmoppiyTte To PDU
OUP@WVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG aTTéppIYnG.

Katd tnv améppiyn Tou PDU, tnpeite TIg IoxUouoeg odnyieg AHHE.
2e Kapia TePITTWaOn pnv avoiyere pe Bia To PDU. MNa epwTroeig
OXETIKA WE TN OWOTH aTmTOPPIYn, ETIKOIVWVACTE PE TNV €EUTTNPETNON
meAaTwyv TNG BACHMANN.

OAHIEZ AXOAANEIAZ TIA THN
ErKATAXTAZH, TH ©E2ZH ZE AEITOYPT1A
KAITH AEITOYPTIA

O1 akdAouBeg yevikég 0dnyieg ac@aAeiag TTPETTEl va TNPOUVTAI KOTA TV
eykatdoTtaon, Tn 6éon o€ Aamoupyia kal Tn Aeiroupyia Tou PDU.
Kivduvog katd Tnv ea@aApévn xprion! H eapaApévn xprion tou PDU
pTTOPEl va 08Ny OEl O€ ETMIKIVOUVEG KATAOTATEIG.

. Mpétel va xpnoiyoTroleital pévo og KAEIoTOUG, KaAd agpi{OUEVOUG
Kal ENPouUg XWPoug.

. Mnv xpnoigoTroleite ToTé TO PDU O¢ Treplox€ég pe Kivouvo
€Kpnéng.

. To G6poioua TwV PEUPGATWY TOU aywyoU TTPOCTaACiag Twv
ouVvOEdEUEVIWV CUOKEUWV UTTOPEN va 0dnyrael o€ au§nuévo
pelpa ema@ig. Katd tTnv eykatdoTaon, TPETEl va SIao@aAioTEl
6Tl 0 aywyog TTPOCTATEUTIKAG Yeiwong Tou PDU eivai
ouVvOEDEPEVOG PE TOV aYWYO TTPOCTATEUTIKAG YEiwONG TNG
NAEKTPIKAG EYKATAATAONG TOU KTIPiOU.

Ti rpétrel va TTpoo€EeTe TTPIV aTTd TN AEIToupyia;

. Mo va atroouvdEoeTe TTARPWG TN CUCKEUR ATTO TO NAEKTPIKO
SikTuo, TPpaBngTe TOo BUOPa atd TNV Tpifa. OTav ATTOCUVIEETE TO
Buopa amd v mpica, TpaBngTe TavTa ameubeiag To BUoUa Kal
TTOTE TO KOAWDIO.

BACH
MANN

. XpnoiyoTroleite To PDU pévo o1av gival o€ apioTn TEXVIKA
katdoTtaon. Mnv xpnoigoTroleite Toté€ PDU pe kateoTpappévo
KaAwdIo oUvdEDNG.

. Mnv TTapakGUTTITETE 1) BETETE EKTOG AeIToupyiag Ta UTTAPXOVTA
OUOTAHOTO AOPAAEIQG UTTO OTTOIECONTTOTE OUVONKEG.

. H 0B86vn TFT dev xpnoipeve yia Tnv évdeign TnG T1popodoaiag Tou
PDU kai Twv €£6dwv Tou pe Téon. O1 GUGKEUEG TToU gival
ouvdedePEveG OTO KUKAwPA TTapoxng pelpaTtog péow Tou PDU
Trpémel va atroouvdebolv até Tou PDU Trpiv amré epyaaoieg
OUVTAPNONG 1 ETTIOKEUNG.

Ti onuaivouv Ta oupBoAa oto PDU;

5

Kivduvog nAektpotrAnéiag, e€aptrpara utrd
TG0N.

Ti TpéTTel va TTIPOCEXETE KATA TN AEIToupyia;

Xprion pOVo O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG, OXI O€
£€wTEPIKOUG.

Atro@uyn KivdUvou nAekTpotrAngiog

. To mrepiBAnUa dev TTPETTEl VO QVOIYETAI ATTO TOUG XEIPIOTEG!

. Mnv ayyiCete atreuBeiag pe Ta dAXTUAG 0AG TIG OUVOEDEIG TTOU
BpiokovTal utté TGoN (1IGBNTAPAG).

ATTOQUYR OXNUATIOMOU VEPOU CUNTTUKVWONG

Kivduvog ¢nuiag oto PDU Adyw oxnuatiopou vepoU cupuTrukvwong!

AMNayég oTnVv uypaaia Tou aépa kail Tn Beppokpacia PTropei va

odnyrnioouv atov axnuaTiopd vepol cuuTTUKVWOonG. H uypacia ato

PDU ptropei va TTpokaAécel gnUIEG Ewg Kal KATAOTPOPH.

. Katd tnv aAayr TotroBeaiag, agriote To PDU va eyKAIPATIOTEL.

. Mnv evepyoTroieite TToTé€ TO PDU 61OV €ival opaTr n Trapouaia
vEPOU GUUTTUKVWONG.

. Ol epyaoieg o€ e§apTApaTa Tou @épouyv pelpa Pe Bpeypéva Xépia
utropei va 0dnynoel o BavaTto. ATTOQUYETE va epYALEDTE PE
Bpeyuéva xépia.

MeTagopd

Katd tn peragopd, 1o PDU ptropei va avatpatrei f va PETAKIVNOEL.

Mrropei va TpaupaTioToUv GTopa Kai va TTpokANBo UV UAIKEG {nUIEG.

. TomroBetioTe To PDU 0Tn ouokeuaaoia €101 WOTE va UnV UTTopEi

va KIvnOEi.

. ZTEPEWOTE TN OUOKEUATIa £€T01 WOTE VA PNV PTTOPEI va
JeTaKIVN OEi.

®UAagn

To PDU dev rpooTaTteleral ammd OAeg TG emMOpAcelg Tou
mePIBAANOVTOG. Edv To PDU €KTiBETOI € GUYKEKPIPEVEG
TTEPIBAANOVTIKEG ETTIOPATEIG, UTTOPEI va UTTOOTEN {nId.

. duldooete To PDU o€ kaBapd kal Enpod péPOG.

. duldooete To PDU o€ KAeIoTS XWpPOo.

ZUuVTAPNON Kal ETTICKEUR

Edv 1o BN ESSENTIAL Metered dev cuvtnpnOsi | emiokeuaoTei

OWOTA, Ta EEaPTAPATA EVOEXETAI VO PNV AETOUPYOUV TTAEOV OWOTA Kal

TA OUCTAPATA AOPAAEOG va KaTtaoTouv avevepyd. Mmopei va

TPAUPOTIOTOUV AToua.

. Mnv emiokeuddete i ouvtnpeite pévol cag To BN ESSENTIAL
Metered.

. Edav 1o BN ESSENTIAL Metered xpeideral cuvtripnon i
ETTIOKEUN, TTOPAKAAOUNE ETTIKOIVWVAOTE PE TNV EEUTTNPETNON
eAatwyv Tng BACHMANN.

KaBapiopog

Ta 1oXupa KaBaAPIOTIKA 1 Ta AlXMNPEA aVTIKEPEVA uTTopoUV va
TpokaAéoouv ¢nuid ato PDU. Edv To PDU dev kaBapiaTei cwoTd, Ta
egapTApaTa evoEéxeTal va unv Aeirtoupyolv TTAéoV OwaTd Kail Ta
ouaTAPATA aogPaAeiag va KataoTouv avevepyd. Mmopei va
TpaAuPaTIoTOUV dtoua.

YMNOAEI=H: KaBapilete TNV Tpida pévo pe éva oTeyvo Travi xwpig
Xxvoudia.
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ET | rpouenEessenTIAL Meteresi Ohutusteave

Ohutusjuhiste jargimine on meie garantiitingimuste

osa. Lisaks kehtivad jargmised dokumendid:

e montaazijuhend (lisatud seadmele)

e kasutusjuhend (saadaval serveri/interneti kaudu:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Mida voimaldab PDU?

Otstarbekohane kasutamine

Energiajaoturit (PDU) BN ESSENTIAL Metered kasutatakse ainult
elektrivarustuse ja -jaotuse tarvikuna arvutustehnika seadistes ning
see paigaldatakse vastavatesse kappidesse voi raamidele (esi- vOi
tagamontaaz standardsetes 19" pustikutes: paindlik paigaldamine nii
pustikustusteemide esi- kui ka tagakiljele, vertikaalne ja horisontaalne
montaaz). Variant BN ESSENTIAL Inline Metered vdimaldab
paigaldamist vahepdrandatesse voi pustikust valjaspool olevatesse
piirkondadesse.

BN ESSENTIAL Metered vdimaldab jargmist:

. energiaseirega voolujaotus ettevbtete serveriruumide
serveripUstikutes, elektri- ja sidekappides, arvutuskeskustes,
servtootluses;

. komponentide toide ja seire td0stuslikes
automatiseerimisrakendustes té0stuslikes juhtkappides;

. meditsiinitehnika taristu audio-videopaigaldiste energiaga
varustamine;

. mdotefunktsiooniga energiajaotus katsestendidel ja seadmete
katsetustel labori- ja testimiskeskkondades;

. integreerimine professionaalsetesse tookohtadesse, kus on
mdddetava vooluvarustuse vajadus.

Kes mida tohib?
/A HOIATUS

Vigastusoht personali ebapiisava
kvalifikatsiooni korral!

Kui seadmel teeb paigaldustoid kvalifitseerimata personal, tekivad
ohud, mis vdivad pdhjustada raskeid vigastusi ja olulist varakahju.

. PDU montaazi ja elektriithendustdid (mitte valmis pistikuga
toitekaabli Ghendamine) tohib teha ainult elektrialaisik.

. Kasutaja peab defektse seadme valja lulitama, vooluvdrgust
lahutama ja edasimuija vdi tootja poole péérduma.

. PDU defektseid elektrikomponente tohib remontida ainult
elektrialaisik.

. Operaator tohib vahetada juhtseadet ja PDU mitteelektrilisi
komponente.

. Toid tohivad teha ainult isikud, kellest voib eeldada, et nad
teevad neid toid usaldusvaarselt. Isikud, kelle reaktsioonivdime
on halvenenud, nt uimastite, alkoholi vdi medikamentide tottu, ei
tohi toid teha. Eri Glesannete taitmiseks eeldatakse isikutelt
jargnevalt loetletud kvalifikatsioone.

Kasutajarihmade kvalifikatsioon

IT-spetsialist

IT-spetsialistil on erialane valjadpe vdi asjaomased kogemused
arvutustehniliste sisteemide kasutamisel ja p&hiteadmised
elektrotehnikast. IT-spetsialist on tdnu oma erialasele valjadppele
voimeline hindama ja valtima oma tegevuste tagajargi siisteemi ja
selle komponentide kasutamisel ning seonduvaid ohte.

Tegevused:
. riist- ja tarkvarasiisteemide seadistamine

. varskenduste paigaldamine
. PDU haldamine veebilidese ja slisteemidiagnostika kaudu

Elektrialaisik

Elektrialaisik on tanu oma erialasele valjadppele, teadmistele ja
kogemustele ning asjaomaste standardite ja tingimuste tundmisele
vdimeline tegema elektrislisteemidel tdid ning iseseisvalt tuvastama ja
valtima vdimalikke ohte. Elektrialaisik on labinud oma t66keskkonda

puudutava erivaljadppe ning tunneb asjaomaseid standardeid ja
ndudeid.

Tegevused:
. PDU montaaz ja elektriline Gthendamine

MONTAAZI JA DEMONTAAZI
OHUTUSJUHISED

Mida tuleb enne montaazi arvestada?

PDU on ette nahtud Il ligpingekategooria transientliigpingetele.

Kui seda kasutatakse paigaldistes, kus maksimumpinge Uletab

eeldatavaltliigpinge Il kategooria, tuleb transientliigpinged piirata

Il ligpingekategooria mééraga valiste meetmete abil.

Uhendatud seadmete kaitsejuhtide voolude summa véib tekitada

suurenenud puutevoolu. Paigaldamisel tuleb tagada, et PDU

kaitsemaandusjuht oleks thendatud hoone elektrisiisteemi
kaitsemaandusjuhiga.

. Uhendage PDU ainult vooluallikaga, mille pinge ihtib PDU
nimipingega. Need vaartused leiate PDU tlubisildilt.

. Hoonepaigaldisel peab olema sobiv kaitse lihise ja Glekoormuse
vastu. Asjaomased nimivoolude vaartused leiate PDU tiibisildilt.

. Arge mitte kunagi kaitage PDUd lile selle nimivdimsuse.

. BN ESSENTIAL Metered PDU ei ole varustatud kdikide pooluste
lahutusseadisega.

o Pistikihendusega PDU: Pistikupesa, mille kaudu PDUd
kaitatakse, peab olema kergesti ligipaasetav.

o Pusiihendusega PDUde korral: Sobiv lahutusseadis peab
olema kasutatav kogu sdlme (IT-pustik) vdi hooneseadise
osana.

. PDUde kaitamine A-tuupi pistikihendusega (nt CEE7/7) on
lubatud ainult pistikupesal toimiva kaitsemaandusjuhiga.

. Korduvalt Gthendatavad variandid tuleb ihendada
nduetekohaselt.

Mida tuleb montaazi ajal arvestada?
/A HOIATUS

Vigastuste valtimiseks:

. Kandke montaazi ajal sobivat kaitseriietust.

. Paigaldus- vdi montaazitddde ajal on sérmede muljumise oht.
. Kaidelge PDUd ettevaatlikult.

Vigastusoht

Vigane montaazvdib pdhjustada PDU lahtitulekut ja mahakukkumist.

Inimesed vdivad viga saada ja vdib tekkida varakahju.

. Kéidelge PDUd ettevaatlikult ja monteerige seda ainult
ettendhtud montaaziabivahenditega.

. Arge mitte kunagi kasutage kahjustunud PDUd v&i kérvaldage
see kohe kasutuselt. P66rduge edasimiilija poole ja tellige
remont.

. Paigaldage kaablid kuumadest pindadest eemale.

. Paigaldamisel paigutage kaablid selliselt, et need oleksid
mehaaniliste kahjustuste eest kaitstud. Jalgige, et ithenduskaablt
ja tarbijate Uhendatud kaableid ei murtaks ega kiilutaks kinni ja et
isolatsiooni ei kahjustataks.

. Kontrollige enne Gthendamist, et tarnekomplekti kuuluva kaabli
pikkus oleks soovitud montaazikoha jaoks piisav.

. Paigaldamisel paigutage kaablid selliselt, et need oleksid
mehaaniliste kahjustuste eest kaitstud.

. BN ESSENTIAL Inline Meteredi variante tohib monteerida
ainult kdigupiirkonnast valjapoole ja tagada tuleb piisav
juhtmekaitse!
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Mida tuleb PDU demontaazil arvestada?

/A OHT

Pingestatud seadmete puudutamine on eluohtlik. Sisselllitatud

Elektrivoolust tulenev eluoht!

elektriseadmed voivad tekitada Uliraskeid vigastusi.

Enne demontaaZzi algust lilitage elektriline peatoide vélja ja
lahutage PDU vooluvarustusest.

Lahutage PDU kiiljest kdik pistikihendused.
Demonteerige PDU pustikust.

Kuidas tuleb kaidelda PDU jaatmeid?

Arge kérvaldage elektriseadmeid olmejaatmena! Andke
elektriseadmed ringlusse ja viige need kohalikku kogumiskohta.
Kuikasutusaja 16pp on kéatte jpudnud, kaidelge PDU kohalike kehtivate
jaatmekaitluseeskirjade kohaselt.

Jargige PDU jaatmekaitlusel kehtivat elektroonikaromude direktiivi.
Arge mitte mingil juhul avage PDUd jduga. Kiisimuste korral
nduetekohase jaatmekaitluse kohta p66rduge BACHMANNI
klienditeeninduse poole.

OHUTUSJUHISED PAIGALDAMISEL,
KASUTUSELEVOTMISEL JA KAITAMISEL

Jargida tuleb jargmisi PDU paigaldamise, kasutuselevdtmise ja
kaitamise Uldiseid ohutusjuhiseid. Oht vaarkasutuse korral! PDU
vaarkasutamine vdib tekitada ohtlikke olukordi.

Kasutage ainult suletud, hea dhutusega ja kuivades ruumides.
Arge mitte kunagi kasutage PDUd plahvatusohtlikus keskkonnas.
Uhendatud seadmete kaitsejuhtide voolude summa véib tekitada
suurenenud puutevoolu. Paigaldamisel tuleb tagada, et PDU
kaitsemaandusjuht oleks Ghendatud hoone elektrisiisteemi
kaitsemaandusjuhiga.

Mida tuleb arvestada enne kaitamist?

Vooluvdrgust taieliku lahutamise saavutamiseks lahutage
toitepistik vooluvérgust. Toitepistiku lahutamisel vooluvérgust
tdmmake alati otse toitepistikust, mitte kunagi kaablist.
Kasutage PDUd ainult siis, kui see on tehniliselt laitmatus
seisukorras. Arge mitte kunagi kasutage PDUd kahjustatud
Uhenduskaabliga.

Arge mitte mingil juhul sillake ega inaktiveerige olemasolevaid
ohutusseadiseid.

TFT-ekraanil ei anta marku, kas PDUd vbi selle valjundeid
varustatakse pingega. PDU kaudu toiteahelasse Ghendatud
seadmed tuleb enne hooldus- v6i remonditéid PDU kiiljest
lahutada.

BACH
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Mida tdhendavad simbolid PDU peal?

ij Elektril66gi oht, pingestatud komponendid.

Mida tuleb arvestada kaitamise ajal?

Kasutage ainult siseruumides, mitte
valistingimustes.

Elektrilo6gi ohu véaltimine
. Kasutaja ei tohi korpust avada!
. Arge puudutage pingestatud (ihendusi (sensor) otse sdrmedega.

Kondensaadi véltimine

PDU kahjustuste oht kondensaadi tekke téttu! Ohuniiskuse ja

temperatuuri muutuste korral voib tekkida kondensaat. Niiskus PDUs

vdib tekitada kahjustusi voi koguni seadme havitada.

. Asukoha muutmisel laske PDU-| aklimatiseeruda.

. Arge mitte kunagi liilitage PDUd sisse, kui ndha on kondensaati.

. Pingestatud osadel td6tamine margade katega voib tekitada
surmavaid vigastusi. Valtige margade katega t66tamist.

Transportimine

Transpordiajal véib PDU mber kukkuda véi likuda. Inimesed vbéivad
viga saada ja voib tekkida varakahju.

. Pakkige PDU pakendisse nii, et see ei saaks liikuda.

. Kindlustage pakend nii, et see ei saaks likuda.

Hoiustamine

PDU ei ole kaitstud kéikide keskkonnaméjude eest. Kui PDU on
jaanud teatud keskkonnamdjude katte, vdib see kahjustada saada.
. Hoiustage PDUd puhtas ja kuivas kohas.

. Hoiustage PDUd suletud ruumis.

Hooldamine ja remontimine

Kuiseadet BN ESSENTIAL Metered ei hooldata vdi remondita digesti,

ei pruugi komponendid enam bigesti tdétada ja ohutusseadised voivad

vélja lilituda. Inimesed vdivad viga saada.

. Arge hooldage ega remontige seadet BN ESSENTIAL Metered
ise.

. Kui seadet BN ESSENTIAL Metered tuleb hooldada vdi
remontida, péérduge BACHMANNI klienditeeninduse poole.

Puhastamine

Agressiivsed puhastusvahendid voéi teravad esemed véivad PDUd
kahjustada. Kui PDUd ei puhastata digesti, ei pruugi komponendid
enam digesti td6tada ja ohutusseadised vdidakse inaktiveerida.
Inimesed vdivad viga saada.

MARKUS. Puhastage pistikuplokki ainult kuiva ebemevaba lapiga.
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Fl | pou:n~Bn EsseNTIAL Meterea” turvallisuustiedot

Turvallisuusohjeiden noudattaminen kuuluu

takuuehtoihimme. Seuraavat asiakirjat patevit:

¢ Asennusohje (laitteen mukana)

o Kayttdohje (saatavilla palvelimelta/Internetista:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Mita PDU tekee?

Kayttotarkoitus

Virranjakeluyksikké (PDU) BN ESSENTIAL Metered on tarkoitettu
yksinomaan lisédvarusteeksi séhkdenergian sy6ttdéon ja jakeluun
tietotekniikkalaitteistoissa, ja se asennetaan vastaaviin kaappeihin tai
runkorakenteisiin (asennus etu- tai takapuolelle vakiomallisiin 19
tuuman rakkeihin: joustava asennus rakkijarjestelmien etu- ja
takapuolelle, pysty- ja vaakasuora asennus). Mallin BN ESSENTIAL
Inline Metered voi asentaa valipohijiin tai rakin ulkopuolelle.

BN ESSENTIAL Metered mahdollistaa

. sahkon jakelun palvelinrakkeihin energianvalvonnalla yritysten
palvelintiloissa, verkko- ja tietolikennekaapeissa,
datakeskuksissa, reunalaskennassa

. komponenttien virransy6ton ja valvonnan teollisissa
automaatiosovelluksissa teollisuuden ohjauskaapeissa

. virransy6ton AV (AudioVideo) -asennusten mediateknisille
infrastruktuureille

. sahkon jakelun ja mittaustoiminnon testipenkeille ja laitetesteille
laboratorio- ja testausymparistdissa

. integroinnin ammattilaisten tydpisteisiin, joissa tarvitaan
mitattavissa olevaa virransyo6ttoa.

Kuka saa tehda mita?

/A VAROITUS Loukkaantumisvaara, jos henkiléston
patevyys ei riita!

Jos epapateva henkildstd asentaalaitteen, syntyy vaaroja, joista voi

koitua vakavia vammoja ja huomattavia aineellisia vahinkoja.

. PDU:n asennuksen ja sahkélitdnnan (ei-iitdntavalmiin kaapelin
valmistus) saa tehda vain ammattisahkdasentaja.

. Kayttajien on poistettava viallinen laite kdytosta, irrotettava se
verkkovirrasta ja otettava yhteytta jalleenmyyjaan tai
valmistajaan.

. PDU:n vialliset sdhkéosat saa korjata vain
ammattisdhkdasentaja.

. Kayttajat saavat vaihtaa PDU:n ohjausyksikon ja ei-sdhkoisia
komponentteja.

. Kaikkia toita saavat suorittaa vain henkilot, joiden voidaan
odottaa suorittavan ne luotettavasti. Henkil6t, joiden reagointikyky
on heikentynyt esimerkiksi huumeiden, alkoholin tai ladkkeiden
vaikutuksesta, eivat saa suorittaa toitd. Seuraavassa luetellaan
eri teht4viin vaadittavat henkilopatevyydet.

Kayttajaryhmien patevyys

IT-ammattilainen

IT-ammattilaisella on ammattikoulutus tai asiaankuuluvaa kokemusta

tietoteknisten jarjestelmien kasittelysta seka sahkotekniikan

perustiedot. IT-ammattilainen osaa ammattikoulutuksensa puolesta

arvioida jarjestelman ja sen komponenttien kasittelyn seuraukset seka

niihin liittyvat vaarat ja valttaa ne.

Tehtavat:

. laitteisto- ja ohjelmistojarjestelmien asentaminen

. paivitysten asentaminen

. PDU:n hallinta verkkokayttéliittyman ja jarjestelmadiagnoosin
kautta.

Ammattisahkoasentaja

Ammattisdhkdasentaja osaa ammattikoulutuksensa, tietdmyksensa ja
kokemuksensa seka asiaankuuluvien standardien ja maaraysten
tuntemuksensa ansiosta suorittaa sdhkdélaitteisiin littyvat tyot seka
tunnistaa ja valttaa itsenaisesti mahdolliset vaarat.

Ammattisdhkéasentaja on saanut koulutuksen erityisesti
tydymparistdonsa ja tuntee asiaankuuluvat standardit ja maaraykset.

Tehtavat:
. PDU:n asennus ja sahkdliitanta.

ASENNUSTA JA PURKAMISTA KOSKEVAT
TURVAOHJEET

Mita on otettava huomioon ennen asennusta?

. PDU on suunniteltu kestdmaan ylijanniteluokan Il transientteja
ylijannitteitd. Kun sita kaytetaan laitteissa, joissa ylijanniteluokan
Il huippujannite todennakoisesti ylittyy, on toteutettava ulkoisia
toimenpiteita, joilla transientit rajoitetaan ylijanniteluokan 11
tasolle.

. Liitettyjen laitteiden suojajohdinvirtojen summa voi johtaa
kosketusvirran kasvuun. Asennuksen yhteydessa on
varmistettava, ettd PDU:n suojamaadoitusjohdin on liitetty
rakennuksen sahkojarjestelman suojamaadoitusjohtimeen.

. PDU:n saa kytkea vain virtaldhteeseen, jonka jannite vastaa
PDU:lle eriteltya nimellisjannitetta. Kyseiset arvot I6ytyvat PDU:n
tyyppikilvesta.

. Rakennusjarjestelmassa on oltava sopiva suojaus oikosulkua ja
ylikuormitusta vastaan. Asiaankuuluvatnimellisvirta-arvot 18 ytyvat
PDU:n tyyppikilvesta.

. Al koskaan ylitd PDU:n nimellistehoa.

. BN ESSENTIAL Metered PDU:ssa ei ole katkaisijaa, joka
katkaisee virran kaikista navoista.

o PDU pistolitannalla: Pistorasian, johon PDU kytketdan, on
oltava helppopé&ésyinen.

o PDU:t kiintealla litannalla: Sopivan katkaisijan on oltava
kaytettavissd osana kokonaiskokoonpanoa (IT-rakki) tai
rakennuksen varustusta.

. Tyypin A pistoliitannalla (esim. CEE7/7) varustettujen PDU-
laitteiden kayttd on sallittua vain pistorasiassa, jossa on toimiva
suojamaadoitusjohdin.

. Uudelleen liitettavissa olevien mallien litdnta on toteutettava
asianmukaisesti.

Mita on otettava huomioon asennuksen aikana?
A VAROITUS Loukkaantumisvaara

Vammojen valttamiseksi:

. Kayté asennuksen aikana sopivaa suojavaatetusta.

. Asennus- tai kokoonpanotdiden aikana on olemassa sormien
puristumisvaara.

. Kasittele PDU:ta varovasti.

Virheellinen asennus voi johtaa PDU:n itoamiseen ja putoamiseen.

Tama voi aiheuttaa henkildvahinkoja ja aineellisia vahinkoja.

. Kasittele PDU:ta varovasti, ja asenna se vain asiaankuuluvien
asennusapuvalineiden avulla.

. Ala koskaan ota vaurioitunutta PDU:ta kayttéén, ja/tai poista se
valittdmasti kaytosta. Ota yhteytta jalleenmyyjaan ja jarjesta
korjaus.

e  Asenna kaapelit etdélle kuumista pinnoista.

. Asenna kaikki kaapelit siten, ettéd ne ovat suojattuja mekaanisilta
vaurioilta. Varmista, ettei litdntédkaapelia ja liitettyjen
kuluttajalaitteiden kaapeleita taiteta eivatka ne jaa puristuksiin
eika eristys vaurioidu.

. Tarkista ennen liittamista, ettd mukana tuleva kaapelipituus riittaa
haluttuun asennuspaikkaan.

. Asenna kaikki kaapelit siten, ettd ne ovat suojattuja mekaanisilta
vaurioilta.

. BN ESSENTIAL Inline Metered -mallit saa asentaa vain
kulkualueen ulkopuolelle, ja on varmistettava johdon riittava
suojaus!
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Mita on otettava huomioon PDU:ta purettaessa?

/A VAARA

Sahkovirta aiheuttaa hengenvaaran!

Jannitteisten laitteiden koskettaminen voi aiheuttaa hengenvaaran.

Paallekytketyt sahkolaitteet voivat aiheuttaa vakavia vammoja.

Ennen purkamisen aloittamista katkaise paavirta ja irota PDU
virtaldhteesta.

Irrota PDU:sta kaikki pistoliitannat.
Irrota PDU rakista.

Miten PDU havitetdan?

Ala havita sdhkolaitteita tavallisen kotitalousjatteen mukana! Vie
sahkdlaitteet kierratettavaksi, ja havitd ne paikallisen kierratyspisteen
kautta.

Kun PDU:n kayttoikd on paattynyt, havita se paikallisten
jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

Noudata PDU:n havittamisessa voimassa olevia sahko- ja
elektroniikkalaiteromudirektiiveja.

PDU:ta ei saa avata vakisin. Jos sinulla on kysyttavaa
asianmukaisesta havittamisesta, ota yhteyttda BACHMANN-
asiakaspalveluun.

ASENNUSTA, KAYTTOONOTTOA JA
KAYTTOA KOSKEVAT TURVAOHJEET

PDU:n asennuksessa, kayttdonotossa ja kaytéssa on noudatettava
seuraavia yleisia turvaohjeita. Vaarinkaytté aiheuttaa vaaran! PDU:n
vaarinkaytto voi johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

K&yt sité vain suljetuissa, hyvin imastoiduissa ja kuivissa
tiloissa.

Ala koskaan kaytd PDU:ta rajahdysvaarallisessa tilassa.
Liitettyjen laitteiden suojajohdinvirtojen summa voi johtaa
kosketusvirran kasvuun. Asennuksen yhteydessa on
varmistettava, ettd PDU:n suojamaadoitusjohdin on liitetty
rakennuksen sahkojarjestelman suojamaadoitusjohtimeen.

Mita on otettava huomioon ennen kayttoa?

Irrota pistoke pistorasiasta laitteen kytkemiseksi taysin irti
sahkoverkosta. Irrota pistoke pistorasiasta vetamalla aina
suoraan pistokkeesta, alaka koskaan kaapelista.

Kayta PDU:ta vain, jos se on teknisesti moitteettomassa
kunnossa. Al& koskaan kaytad PDU:ta, jos sen litintéakaapeli on
vaurioitunut.

Ala missdan tapauksessa ohita tai poista kaytdsta olemassa
olevia turvalaitteita.

TFT-naytto eiilmaise, onko PDU:ssa ja sen lahddissa jannitetta.
Laitteet, jotka on litetty PDU:n kautta virtapiiriin, on irrotettava
PDU:sta ennen huolto- tai korjaustéita.

BACH
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Mitd PDU:ssa olevat symbolit tarkoittavat?

j Kayttéon vain sisatiloissa, ei ulkona.
ij Sahkoiskun vaara, jannitteisia osia.

Mita on otettava huomioon kayton aikana?

Valta sahkoiskun vaaraa
. Kayttajat eivat saa avata koteloa!
. Ala kosketa jannitteisia litantdja (anturi) suoraan sormillasi.

Viltd kondenssiveden muodostumista

Kondenssiveden muodostuminen voi vahingoittaa PDU:ta!

limankosteuden ja lampétilan muutokset voivat aiheuttaa

kondenssiveden muodostumista. Kosteus voi aiheuttaa PDU:hun

vaurioita tai jopa tuhota laitteen.

. Anna PDU:n sopeutua uuteen ymparistdon, jos se siirretaan
toiseen paikkaan.

e Al3 koskaan kytke PDU:ta p&alle, jos siind nakyy kondenssivetta.

. Sahkoa johtavien osien kasittely marilla kasilld voi johtaa
kuolemaan. Valta tyéskentelyé kddet méarkina.

Kuljetus

PDU voi kaatua tai likkua kuljetuksen aikana. TAmé voi aiheuttaa
henkildvahinkoja ja aineellisia vahinkoja.

. Pakkaa PDU pakkaukseen niin, etta se ei voi liikkua.

. Kiinnitd pakkaus niin, etté se ei voi liikkua.

Sailytys

PDU ei ole suojattu kaikilta ymparistévaikutuksilta. Jos PDU altistuu
tietyille ymparistdvaikutuksille, se voi vaurioitua.

. Sailytd PDU:ta puhtaana ja kuivana.

. Sailyta PDU:ta suljetussa tilassa.

Huolto ja korjaus

Jos BN ESSENTIAL Metered -laitetta ei huolleta tai korjata oikein, sen

osat eivat valttdmatta toimi oikein, ja turvalaitteet voivat menettaa

toimintakykynséa. Voi syntya henkilévahinkoja.

. Al3 huolla tai korjaa BN ESSENTIAL Metered -laitetta itse.

e Jos BN ESSENTIAL Metered -laite on huollettava tai korjattava,
ota yhteyttd BACHMANN-asiakaspalveluun.

Puhdistus

Voimakkaat puhdistusaineet tai teravat esineet voivat vahingoittaa
PDU:ta. Jos PDU:ta ei puhdisteta oikein, sen osat eivat valttamatta
toimi oikein, ja turvalaitteet voivat menettaa toimintakykynsa. Voi
syntya henkildvahinkoja.

OHJE: Puhdista pistorasiapaneeli vain kuivalla, nukkaamattomalla
linalla.
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Postovanje sigurnosnih napomena sastavnije dio

nasih jamstvenih uvjeta. Vrijede i sljede¢i popratni

dokumenti:

e Upute za montazu (prilozene uz uredaj)

e Upute za upotrebu (dostupne na serveru/internetu:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Sto radi PDU?

Namjenska upotreba

Jedinica za distribuciju elektricne energije (eng. Power Distribution
Unit, PDU) BN ESSENTIAL Metered sluzi isklju¢ivo kao dodatna
oprema za napajanje i distribuciju elektricne energije u informati¢kim
sustavima. Ugraduje se u odgovarajuce ormare ili okvime konstrukcije
(prednja ili straznja montaza u standardne regale od 19": fleksibilna
instalacija na prednju ili straznju stranu regalnog sustava, vertikalno ili
horizontalno). Izvedba BN ESSENTIAL Inline Metered omogucuje
ugradnju u medupodove ili podruéja izvan regala.

BN ESSENTIAL Metered omogucuje:

e distribuciju elektricne energije u serverskim ormarima uz nadzor
potro$nje u korporativnim serverskim sobama, mreznim i
telekomunikacijskim ormarima, podatkovnim centrima i edge
computing okruzenjima

. napajanje inadzor komponenti u industrijskim automatizacijskim
sustavima u industrijskim upravljackim ormarima

. napajanje medijsko-tehnicke infrastrukture za AV (audio-video)
instalacije

. distribuciju energije s funkcijom mjerenja za ispitne stolove i
testiranja uredaja u laboratorijskim i testnim okruZenjima

. integraciju u profesionalna radna mjesta koja zahtijevaju mjerljivo
napajanje

Tko Sto smije?
/A UPOZORENJE Opasnost od ozljeda zbog

nedovoljne kvalifikacije osoblja!

Ako nekvalificirano osoblje izvodi instalacijske radove na uredaju,
nastaju opasnosti koje mogu uzrokovati teSke ozljede i znatnu
materijalnu Stetu.

. Montazu i elektricno spajanje PDU-a (konfekcioniranje dovodnog
kabela koji nije spreman za prikljuc¢ivanje) smije obavljati samo
elektricar.

. Operateri moraju neispravan uredaj stavitiizvan pogona, odspoji
ga s mreze i kontaktirati s trgovcem ili proizvodacem.

. Neispravne elektricne komponente na PDU-u smije popravljati
samo elektriCar.

. Kontrolnu jedinicu i neelektricne komponente na PDU-u smije
mijenjati rukovatelj.

. Za sve radove dopustene su samo osobe od kojih se moze
ocekivati da ¢e te radove pouzdano izvesti. Osobe, Cija je
sposobnost reagiranja umanjena, npr. zbog droga, alkohola ili
lijekova, nisu dopustene. Za razlicite zadatke pretpostavljaju se u
nastavku navedene kvalifikacije osoba.

Kvalifikacija korisni¢kih skupina

IT struénjak

IT struénjak posjeduje struénu izobrazbu ili odgovarajuce iskustvo u

radu s informati¢kim sustavima te osnovna elektrotehnitka znanja.

Zahvaljujuéi svojoj stru¢nojizobrazbi T struénjak u stanju je procijeniti

i izbjeéi posljedice svojih postupaka u radu sa sustavom i njegovim

komponentama te s tim povezane opasnosti.

Zadace:

. Postavljanje hardverskih i softverskih sustava

. Ucitavanje aZuriranja

. Upravljanje PDU-om putem mreznog sucelja i dijagnostika
sustava

Elektricar

Elektricar je na temelju svoje stru€ne izobrazbe, znanja i iskustva te
poznavanja relevantnih normi i propisa u stanju izvoditi radove na
elektricnim instalacijama i samostalno prepoznatii izbje¢i moguce
opasnosti. Elektri€ar je posebno obuéen za radno okruzenje u kojem
djeluje i poznaje relevantne norme i propise.

Zadace:
. Montaza i elektricno spajanje PDU-a

SIGURNOSNE UPUTE ZA MONTAZU |
DEMONTAZU

Sto treba uzeti u obzir prije montaze?

. PDU je predviden za prolazne prenapone kategorije prenapona
Il. Pri radu na uredajima kod kojih se o¢ekuje da ¢e se prekoraditi
vrSna vrijednost prenapona kategorije 1l, moraju se poduzeti
vanjske mjere kako bi se prolazni prenaponi ogranicili na razinu
kategorije II.

e Zbroj struja zastitnih vodi¢a priklju¢enih uredaja moze dovesti do
povecéane dodime struje. Pri instalaciji mora biti osigurano da je
zastitni uzemljivacki vodi¢ PDU-a povezan sa zastitnim
uzemljivackim vodi€em elektricne instalacije zgrade.

. PDU priklju€ujte samo na izvor napajanja €iji napon odgovara
naznaenom nazivnom naponu PDU-a. Odgovarajuce vrijednosti
nalaze se na natpisnoj plocici PDU-a.

. Instalacija zgrade mora imati odgovarajuéu zastitu od kratkog
spoja i preopterecenja. Odgovaraju¢e nazivne vrijednosti struje
nalaze se na natpisnoj plocici PDU-a.

. PDU nikada ne upotrebljavati iznad njegove nazivne snage.

. BN ESSENTIAL Metered PDU nema uredaj za viSepolno
odvajanje od mreze.

o  PDU s prikljuénim utikacem: Uti¢nica na kojoj se PDU
upotrebljava mora biti lako dostupna.

o Kod PDU-ova s fiksnim priklju¢kom: Odgovarajuci uredaj za
odvajanje mora biti dostupan kao dio cjelokupnogsklopa (IT
regal) odnosno instalacije zgrade.

. Rad PDU-ova s priklju¢kom tipa A (npr. CEE7/7) dopusten je
samo na uti€nici s ispravnim za&titnim uzemljenjem.

. Priklju€ivanje izvedbi koje se mogu ponovno prikljuciti mora biti
izvedeno na ispravan nacin.

Sto treba uzeti u obzir tijekom montaze?
/A UPOZORENJE

Kako biste izbjegli ozljede:

. Tijekom montaze nosite odgovaraju¢u zastitnu odjecu.

. Pri instalacijskim ili montaznim radovima postoji opasnost od
prikliestenja prstiju.

. Rukujte PDU-om paZljivo.

Opasnost od ozljeda

Neispravna montaza moze dovestido toga da se PDU olabaviipadne.

Mogu se ozlijediti osobe i moze nastati materijalna Steta.

. PDU-om pazljivo rukovati i montirati ga samo s pomocu
predvidenih pomagala za montazu.

. Osteceni PDU nikada ne pustati u rad odnosno odmah ga
iskljugiti iz rada. Kontaktirati s trgovcem i zatraZziti popravak.

. Kabele postaviti dalje od vru¢ih povrsina.

. Pri instalaciji sve kabele postaviti tako da budu zasti¢eni od
mehanickih oSte¢enja. Treba paziti da prikljuéni kabel i kabeli
priklju€enih troSila ne budu savijeni ili priklijeSteni te da izolacija
ne bude ostecena.

. Prije priklju€ivanja provjeriti je li isporu¢ena duljina kabela
dovoljna za Zeljeno mjesto montaze.

. Pri instalaciji sve kabele postaviti tako da budu zasti¢eni od
mehanickih ostecenja.

. lzvedbe BN ESSENTIAL Inline Metered smiju se montiratisamo
izvan podrucja hodanja i treba paziti na odgovarajucu zastitu
vodoval!
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Sto treba uzeti u obzir pri demontazi PDU-a?

/A OPASNOST

Opasnost za zivot zbog elektri¢ne
struje!

Pri kontaktu s uredajima pod naponom postoji opasnost za Zivot.
Uklju€eni elektri¢ni uredaji mogu uzrokovati najteze ozljede.

Prije pocetka demontaze iskljuciti glavno napajanje i odvojiti
PDU od napajanja.

Odspaijiti sve priklju¢ke s PDU-a.
Demontirati PDU iz regala.

Kako se PDU odlaze?

Elektricne uredaje ne odlagati s ostalim otpadom! Elektricne uredaje
predati na recikliranje i odloziti ih putem lokalnog sabirmog mjesta.
Kada dosegne kraj uporabnog vijeka, PDU odloziti prema lokalno
vazec¢im propisima o odlaganju.

Pri odlaganju PDU-a pridrzavati se vaze¢ih OEEO smjemica.

PDU ni u kojem slu¢aju ne otvarati na silu. U slu¢aju pitanja o
pravilnom zbrinjavanju obratiti se korisni¢koj sluzbi tvrtke BACHMANN.

SIGURNOSNE UPUTE ZA INSTALACIJU,
PUSTANJE U RAD | POGON

Pri instalaciji, pustanju u rad i pogonu PDU-a treba postovati sliedec¢e
opce sigurnosne upute. Opasnost prinepravilnoj upotrebi! Nepravilna
upotreba PDU-a moZe dovesti do opasnih situacija.

Upotrebljavati samo u zatvorenim, dobro prozraéenim i suhim
prostorijama.

PDU nikada ne upotrebljavati u podrucjima ugroZzenima
eksplozijom.

Zbroj struja zastitnih vodic¢a priklju€enih uredaja moze dovesti do
povecéane dodimne struje. Pri instalaciji mora biti osigurano da je
zastitni uzemljivacki vodi¢ PDU-a povezan sa zastitnim
uzemljivackim vodi¢em elektricne instalacije zgrade.

Sto treba uzeti u obzir prije rada?

Kako bi se postiglo potpuno odvajanje od elektricne mreze, izvuci
mrezni utika¢ iz utiénice. Pri izvlaenju mreznog utikaca iz
utiCnice uvijek povlaéiti izravno za utika¢, nikada za kabel.

PDU upotrebljavati samo u tehnicki ispravnom stanju. PDU
nikada ne upotrebljavati s oSte¢enim prikljuénim kabelom.
Postojece sigurnosne uredaje niu kojem slu€aju ne zaobilaziti niti
onesposobljavati.

TFT zaslon ne sluZi kao pokazateljjesu liPDU i njegoviizlazipod
naponom. Uredaji koji su putem PDU-a priklju€eni na strujni krug
moraju se prije radova odrzavanja ili popravaka odvoijiti od
PDU-a.

BACH
MANN

Sto znace simboli na PDU-u?

%
/N

Sto treba uzeti u obzir tijekom rada?

Uporaba samo u zatvorenim prostorima, ne na
otvorenom.

Opasnost od strujnog udara, dijelovi pod
naponom.

Izbjegavati opasnost od strujnog udara
. Korisnik ne smije otvarati kuciste!
. Prikljucke pod naponom (senzor) ne dirati izravno prstima.

Izbjegavati stvaranje kondenzata

Opasnost od osteéenja PDU-a zbog stvaranja kondenzata! Pri

promjenama vlaznosti zraka i temperature moze doci do stvaranja

kondenzata. Vlaga u PDU-u moze dovesti do oSte¢enja pa ¢ak i do

unistenja.

. Pri promjeni lokacije ostaviti PDU da se aklimatizira.

. PDU nikada ne ukljucivati ako je vidljiva kondenzacija.

. Rad na dijelovima pod naponom mokrim rukama moze dovesti do
smrti. I1zbjegavati rad mokrim rukama.

Transport

Tijekom transporta PDU se moze prevrnuti ili pomaknuti. Mogu se
ozlijediti osobe i moze nastati materijalna Steta.

. PDU zapakirati tako da se ne moZze pomicati.

. Osigurati pakiranje tako da se ne moze pomicati.

Skladistenje

PDU nije zasticen od svih utjecaja okoline. Ako je PDU izloZzen
odredenim utjecajima okoline, moze se ostetiti.

. PDU &uvati Cist i suh.

. PDU ¢uvati u zatvorenom prostoru.

Odrzavanje i popravci

Ako se BN ESSENTIAL Metered ne odrzava ili popravlja pravilno,

komponente mozda neée ispravno funkcionirati, a sigurnosni uredaiji

mogu biti onesposobljeni. Osobe se mogu ozlijediti.

. BN ESSENTIAL Metered ne odrzavati niti popravljati samostalno.

. Ako BN ESSENTIAL Metered treba odrzavanije ili popravak,
kontaktirati s korisnickom sluzbom tvrtke BACHMANN.

Ciséenje

Ostra sredstva za ¢iSc¢enje ili o$tri predmeti mogu ostetiti PDU. Ako

PDU nije pravilno o¢i§¢en, komponente mozda nece ispravno

funkcionirati, a sigurnosni uredaji mogu bitionesposobljeni. Osobe se

mogu ozlijediti.

NAPOMENA: Strujne produzne letve Cistiti samo suhom krpom koja ne

ostavlja vlakna.
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HU | Biztonsagi tajékoztatd a,snESSENTIAL Metered” PDU-hoz

A biztonsagi tudnivaldok figyelembevétele szavatossagi

feltételeink részét képezi. Ezzel egyiitt érvényesek az

alabbi dokumentumok:

e Szerelési utmutato (a készulékhez mellékelve)

o Kezelési utmutatd (szerveren/interneten keresztul
letdlthet6: www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Mire valé a PDU?

Rendeltetésszerii hasznalat

A BN ESSENTIAL Metered arameloszté egység (PDU) kizardlag
elektromos energiaellatasi és -elosztasi tartozékként szolgal
informatikai berendezésekben, és megfelelé szekrényekbe vagy
vazakba lehet beszerelni (el6-vagy hatlapi szerelés szabvanyos 19"-
os rackekben: rugalmas szerelés rack rendszerek ellilsé és hatsé
oldalan is, fliggéleges és vizszintes szerelés). A BN ESSENTIAL
Inline Metered valtozat lehetdvé teszi a kdztes padldkban vagy a
racken kivili teriileteken torténé szerelést.

A BN ESSENTIAL Metered lehetévé teszi az aldbbiakat:

. Energiafelligyelettel tdrténé aramelosztas szerverszekrényekben
vallalati szervertermek, haldzati és telekommunikaciés
szekrények, adatkézpontok, edge computing esetében

. Iparivezérlészekrények komponenseinek ellatasa és feligyelete
ipari automatizalasi alkalmazasokban

. Energiaellatas AV (AudioVideo) installaciok médiatechnikai
infrastrukturajahoz

. Mérési funkcidval kiegésziilé energiaelosztas
vizsgaloberendezések és kisérletek szamara labor- és
tesztkdrnyezetekben

. Integralas mérhetd aramellatast igénylé professzionalis
munkahelyekbe

Kinek mit szabad?
A FIGYELMEZTETES Sériilésveszély a személyzet

hianyos képzettsége esetén!
Ha képzetlen személyzet szerelési munkakat végez a késziléken,
olyan veszélyek keletkeznek, amelyek sulyos sériiléseket vagy
jelentés anyagi karokat okozhatnak.

. A PDU szerelését és elektromos csatlakoztatasat (csatlakozé
nélkili tdpvezeték konfekcionalasat) csak villamossagi
szakembemek szabad elvégeznie.

. A kezel6nek Gizemen kivil kell helyeznie és le kell valasztania a
halézatrdl a hibas késziiléket, és kapcsolatba kell Iépnie a
kereskedével vagy a gyartéval.

. A PDU hibas elektromos alkatrészeit csak villamossagi
szakembermek szabad megjavitania.

o Avezéribegységet és a PDU nem elektromos alkatrészeit
kicserélheti a kezeld.

. A munkakhoz csak olyan személyek alkalmazhatok, akiktdl
elvarhato, hogy megbizhatéan hajtjak végre ezeket a munkakat.
Olyan személyek nem alkalmazhatok, akiknek korlatozott a
reakcioképessége, pl. kabitoszer, alkohol vagy gyogyszerek
miatt. A kiilonb6z6 feladatok a személyek alabbiakban felsorolt
képzettségeit feltételezik.

A felhasznaldi csoportok képzettsége

IT-szakember

Az IT-szakember szakmai képzettséggel vagy az informatikai
rendszerek kezelése terén szerzett tapasztalatokkal, valamint
elektrotechnikai alapismeretekkel rendelkezik. Az IT-szakember a
szakmai képzettsége révén képes felmémi és elkeriilni a rendszer,
valamint komponenseinek kezelése soran torténé cselekvéseinek
kévetkezményeit és az ahhoz kapcsolédo veszélyeket.
Tevékenységek:

. Hardver- és szoftverrendszerek beallitasa

. Frissitések telepitése

. PDU kezelése a webfeliileten keresztil és rendszerdiagnosztika

Villamossagi szakember

A villamossagi szakember a szakmai képzettsége, ismeretei és
tapasztalatai, valamint a vonatkozo szabvanyok és rendelkezések
ismerete révén képes elvégezni a munkakat az elektromos
berendezéseken, valamint 6nalléan felismerni és elkerilni a
lehetséges veszélyeket. A villamossagi szakember kifejezetten a
munkateriletének megfeleld képzettséggel rendelkezik és ismeri a
vonatkoz6 szabvanyokat és rendelkezéseket.

Tevékenységek:
. PDU szerelése és elektromos csatlakoztatasa

BIZTONSAGI TUDNIVALOK
BESZERELESHEZ ES LESZERELESHEZ

Mire kell Ugyelni a szerelés el6tt?

. A PDU II: tulfesziltségi kategoriaju tranziens tulfesziltségekhez
van méretezve. Olyan berendezéseken torténé lizemeltetés
esetén, amelyeknél eléreladthatéan tullépik a Il. tulfesziltségi
kategdria csucsfesziiltségét, kiilsé intézkedéseket kell hozni
annak érdekében, hogy a tranzienseket a Il. tulfesziltségi
kategoria mértékére korlatozzak.

. A csatlakoztatott készllékek véd&vezetd-aramainak 6sszege
megndvekedett érintési aramhoz vezethet. A szerelés soran
biztositani kell, hogy a PDU foldel6 véd&vezetdje Ossze legyen
kotve az éplilet elektromos berendezésének foldeld
véddvezetdjével.

e A PDU-t csak olyan aramforrashoz csatlakoztassa, amelynek a
feszlltsége megegyezik a PDU névleges fesziltségével. A
megfelelé értékek a PDU tipustablajan talalhatok.

. Az épliletgépészetnek megfeleld révidzarlat és tulterhelés elleni
védelemmel kell rendelkeznie. A megfeleld névleges aramértékek
a PDU tipustablajan talalhatok.

. A PDU-t tilos a névleges teljesitménye felett Gzemeltetni.

e ABN ESSENTIAL Metered PDU nem rendelkezik telies halézati
levalasztasra szolgald levalasztoval.

o PDU dugés csatlakozassal: A PDU lizemeltetéséhez
hasznalt aljzatnak kénnyen hozzaférhetének kell lennie.

o  Fix csatlakozasu PDU-k esetén: Rendelkezésre kell alinia
egy megfeleld levalasztonak a teljes részegység (IT-rack),
ill. az épuletgépészet részeként.

. PDU-k ,A” tipusu (pl. CEE 7/7) dugés csatlakozoval vald
lizemeltetése csak féldeld védévezetdvel ellatott aljzaton
engedélyezett.

e Az Ujracsatlakoztathatd valtozatok csatlakoztatasanak
szakszerlen kell torténnie.

Mire kell Ggyelni a szerelés k6zben?
/A\ FIGYELMEZTETES Sériilésveszély

Sérllések elkeriilése érdekében:

e Viselien megfelel6 védéruhat a szerelés kdzben.

. Szerelési munkak soran fennall az ujjak becsipédésének
veszélye.

. Banjon évatosan a PDU-val.

A szakszeritlen szerelés a PDU kilazulasahoz és leeséséhez

vezethet. Ez személyi sérliléseket és anyagi kdrokat okozhat.

. Banjon évatosan a PDU-val, és a szereléséhez csak a tervezett
segédeszkozOket hasznélja.

. Sérilt PDU-t tilos izembe helyezni, ill. azonnal tzemen kivil kell
helyezni. Lépjen kapcsolatba a keresked&vel és kérjen javitast.

. A kabeleket forré feliletektdl tavol fektesse le.

. A szerelés soran gy fektesse le az 6sszes kabelt, hogy védettek
legyenek a mechanikai sérilések ellen. Ugyelni kell arra, hogy a
csatlakozdkabel, valamint a csatlakoztatott fogyasztok kabeleine
térjenek meg és ne szoruljanak be, és a szigetelés ne sériljon.

. Ellenérizze a csatlakoztatas el6tt, hogy a meliékelt kabelek
hosszUsaga elegendé-e a kivant szerelési helyhez.
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. A szerelés soran Ugy fektesse le az 6sszes kabelt, hogy védettek
legyenek a mechanikai sérilések ellen.

. A BN ESSENTIAL Inline Metered valtozatokat csak
a kozlekedési teriileten kiviil szabad felszerelni, és tgyelni kell
a megfelel6 vezetékvédelemre!

Mire kell Ggyelni a PDU leszerelésekor?
/A VESZELY Eletveszély elektromos aram miatt!

Fesziiltség alatt allo készilékek megérintése esetén életveszély all

fenn. A bekapcsolt elektromos készulékek sulyos sérilésekhez

vezethetnek.

. A leszerelés megkezdése el6tt kapcsolja le a fé elektromos
ellatast, és valassza le a PDU-t az aramellatasrol.

. Oldja a PDU 6sszes dugds csatlakozasat.
. Szerelje ki a PDU-t a rackbél.

Hogyan kell artalmatlanitani a PDU-t?

Az elektromos készllékeket ne a lakossagi hulladékkal
artalmatlanitsa! Az elektromos késziilékeket adja le Ujrahasznositasra
vagy artalmatlanitsa a helyi gyGjtéhelyen keresztiil.

Ha a PDU elérte élettartama végét, artalmatlanitsaa helyileg érvényes
artalmatlanitasi rendelkezések szerint.

A PDU artalmatlanitasakor vegye figyelembe a mindenkor érvényes
WEEE iranyelveket.

A PDU-t tilos erével felnyitni. A szakszer(i artalmatlanitassal
kapcsolatos kérdések esetén forduljon a BACHMANN
tgyfélszolgalatahoz.

BIZTONSAGI TUDNIVALOK
A TELEPITESHEZ, AZ UZEMBE
HELYEZESHEZ ES AZ UZEMELTETESHEZ

Az alabbi altalanos biztonsagi tudnivaldkat figyelembe kell venni

a PDU telepitése, tzembe helyezése, és Uzemeltetése soran. Veszély

helytelen hasznalat esetén! A PDU helytelen hasznalata veszélyes

helyzetekhez vezethet.

. Csak zart, jol szell6z6 és szaraz helyiségekben hasznalja.

. A PDU-t tilos robbanasveszélyes Iégkdrben hasznalni.

. A csatlakoztatott késziilékek védévezets-aramainak 6sszege
megnoévekedett érintési aramhoz vezethet. A szerelés soran
biztositani kell, hogy a PDU foldel6 véd&vezetdje Ossze legyen
kotve az épllet elektromos berendezésének foldel6
véddvezetdjével.

Mire kell Ugyelni az Uzemeltetés el6tt?

. Az aramhaldzatrol valo telies levalasztas érdekében huzza ki a
halézati dugot a haldzati aljizatbdl. A halézatidugdnak a haldzati
aljzatbol valé kihuzasa mindig kézvetlenil a halézati dugonal és
soha ne a kabelnél fogva térténjen.

. A PDU-t csak miszakilag kifogastalan allapotban hasznalja. A
PDU-t tilos sérilt csatlakozokabellel hasznaini.

. A meglévé biztonsagi berendezéseket semmilyen kériilmények
kdz6tt nem szabad manipuléini vagy hatéastalanna tenni.

e  ATFT-kijelz6 nemszolgalannak jelzésére, hogy a PDU és annak
kimenetei feszilltség alatt allnak-e. A PDU-n keresztil az ellaté
aramkorh6z csatlakoztatott késziilékeket karbantartasi vagy
javitasi munkak elétt le kell valasztani a PDU-rol.

BACH
MANN

Mit jelentenek a PDU-n 1évd szimbolumok?

j Hasznalat csak beltéren, szabadban nem.

Mire kell Ugyelni az Uzemeltetés k6zben?

Aramiitésveszély, fesziiltség alatt allo
alkatrészek.

Aramiitésveszély elkeriilése

. Kezelének nem szabad felnyitni a hazat!

. A feszlltség alatt all6 csatlakozdkat (érzékel6) ne érintse meg
kdzvetlenil az ujjaival.

Kondenzvizképzédés elkeriilése

A PDU karosodésanak veszélye kondenzvizképz6dés miatt! A

paratartalom és a h6mérséklet valtozasai kondenzvizképz&déshez

vezethetnek. A PDU-n beliili nedvesség karokat vagy teljes
meghibasodast okozhat.

. Helyvaltoztatas esetén hagyja akklimatizalédni a PDU-t.

. Tilos bekapcsolni a PDU-t, ha kondenzviz lathaté.

. A feszlltség alatt allé részeken nedves kézzel térténd
munkavégzés halalhoz vezethet. Kerllje a nedves kézzeltérténé
munkavégzést.

Szallitas

A PDU szallitas kdzben felborulhat vagy mozoghat. Ez személyi

séruléseket és anyagi karokat okozhat.

e A PDU-t ugy helyezze el a csomagolasban, hogy ne tudjon
mozogni.

e A csomagolast ugy rogzitse, hogy ne tudjon mozogni.

Tarolas

A PDU nem védett minden kérnyezeti hatas ellen. Amennyibena PDU
ki van téve bizonyos kérmyezeti hatasoknak, a PDU karosodhat.

. A PDU tiszta és szaraz helyen tarolando.

e A PDU zart helyiségben tarolando.

Karbantartas és javitas

A BN ESSENTIAL Metered helytelen karbantartdsa vagy javitasa az

alkatrészek nem megfelel6 mikodését és a biztonsagi berendezések

hatastalanna valasat eredményezheti. Ez személyi sériilésekhez
vezethet.

e  Ne végezze 6nalléana BN ESSENTIAL Metered karbantartasat
vagy javitasat.

. Amennyiben a BN ESSENTIAL Metered karbantartasa vagy
javitasa szikséges, Iépjen kapcsolatba a BACHMANN
ugyfélszolgalataval.

Tisztitas

Az erfs tisztitdszerek vagy hegyes targyak karosithatjak a PDU-t.

A PDU helytelen tisztitasa az alkatrészek nem megfelel6 mikddését

és a biztonsagiberendezések hatastalanna valasat eredményezheti.

Ez személyi sérlilésekhez vezethet.

MEGJEGYZES: Az elosztét csak szaraz, nem szalazd kendével

tisztitsa.
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MANN

IS | Oryggisupplysingar fyrir Pou BN ESSENTIAL Metered

A9 fylgja oryggisleidbeiningunum er hluti

abyrgoarskilmala okkar. Eftirfarandi skjol eiga einnig

vio:

e Uppsetningarleidbeiningar (sem fylgja med taekinu)

e Notkunarleidbeiningar (sem haegter ad nalgast a
netpjéni/internetinu: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

Hvad gerir PDU?

Fyrirhugud notkun

Afldreifingarbinadurinn (PDU) BN ESSENTIAL Metered er eingéngu
aetladur sem aukabunadur fyrir adveitu og dreifingu rafmagns i
upplysingateeknikerfum og er settur upp i videigandi skapum eda
rekkum (uppsetning ad framan eda aftan i st6dludum 19* rekkum:
sveigjanleg uppsetning baedi a fram- og bakhlié rekkakerfa, l68rétt og
larétt uppsetning). Utfarslan BN ESSENTIAL Inline Metered bydur
upp a uppsetningu i milligélfi eda & svaedum utan rekka.

BN ESSENTIAL Metered bydur upp a:

. dreifingu rafmagns i netpjonarekkum med orkuvoktun i
netpjonarymum fyrirtaekja, net- og fjarskiptaskapum,
gagnaverum, ,edge computing”

. aflgjof og voktun ihluta i sjalfstyringarbunadi stiorskapa i idnadi

. aflgjof fyrir hlj6d- og myndbunad

. orkudreifingu med meelieiginleika fyrir profunarbekki og
teekjatilraunir & rannséknarstofum og i préfunarumhverfi

. sampaettingu & vinnustédum par sem porf er &8 meelanlegri
rafmagnstengingu

Hver ma gera hvad?

/A VIDVORUN Slysahatta ef haefni starfsfolks er
ofullnaegjandi!

Ef starfsfélk sem uppfyllir ekki haefniskréfur annast uppsetningu a
teekinu fylgir pvi haetta sem getur leitt til alvarlegra meidsla og
umtalsverds tjons.

. Rafvirki verdur ad sja um uppsetningu og tengingu PDU vid
rafmagn (fragang & adveituleidslu sem ekki er haegt ad stinga i
samband).

. Ef taeki er i 6lagi skal taka pad ar notkun, taka pad ur sambandi
vid rafmagn og hafa samband vié s6luadila eda framleidanda.

. Rafvirki verdur ad sja um ad gera vid bilada rafmagnsihluti a
PDU.

. Notandi ma skipta um Controller Unit og érafmagnada ihluti a
PDU.

. Adeins ma fela peim einstaklingum verk sem gera mé raé fyrir ad
leysi pau vel ur hendi. Einstaklingar med skerta vidbragdsgetu,
t.d. vegna vimuefna, afengis eda lyfja, mega ekki vinna med
bunadinn. Gerdar eru eftirfarandi heefniskrofur fyrir mismunandi
verk.

Haefniskrofur til notendahopa

Fagadili i upplysingatakni

Fagadilii upplysingateeknibyr yfirfagmenntun eda videigandi reynsiu
af notkun upplysingateeknikerfa sem og grunnpekkingu a svidi
raftaekni. A grundvelli fagmenntunar sinnar er fagagili i
upplysingateekni faer um ad leggja mat & afleidingar gjérda sinna vid
notkun kerfisins og ihluta pess, haettur sem peimfylgja semog ad gera
videigandi 6ryggisradstafanir.

Verk:

. Ad setja upp vél- og hugbunad

. Ad setja inn uppfaerslur

. Ad hafa umsjon med PDU i gegnum vefvidmoét og med
kerfisgreiningu

Rafvirki
Rafvirki getur annast vinnu vid rafkerfi & grundvelli fagmenntunar,
pekkingar og reynslu sem og pekkingar & videigandi st68lum og

akvaedum og getur sjalfur greint mégulegar heettur og fordast peer.
Rafvirkinn er sérpjalfadur til ad vinna a viokomandi svidi og pekkir
videigandi stadla og akveedi.

Verk:
. Uppsetning og tenging PDU vid rafmagn

ORYGGISLEIDBEININGAR VARDANDI
UPPSETNINGU OG NIDURTEKT

Hvers parf ad geeta adur en uppsetning fer fram?

. PDU er eetladur fyrir svipula yfirspennu i yfirspennuflokki Il. Vid
notkun i kerfum par sem gera ma rad fyrir ad farid sé yfir
toppspennu yfirspennuflokks Il verdur ad gripa til ytri radstafana
til ad takmarka svipula spennu vid mérk yfirspennuflokks II.

. Samanlagdur vamarleidarastraumur tengdra teekja getur leitt til
aukins snertistraums. Vid uppsetningu verdur ad tryggja ad
vararjardleidari PDU sé tengdur vid vamnarjardleidara rafkerfis
byggingarinnar.

e Adeins ma tengja PDU vi6 straumgjafa med spennu sem
samraemist tilgreindri malspennu PDU. Vidkomandi gildi koma
fram & merkispjaldi PDU.

. Raflagniri byggingunniverda ad vera med videigandi vorn gegn
skammhlaupiog yfiralagi. Vidkomandi malstraumsgildi koma fram
a merkispjaldi PDU.

. Aldrei ma nota PDU vié meira en tilgreint malafl.

. BN ESSENTIAL Metered PDU er ekki med skilbinad fyrir alpdla
rof fra veitukerfi.

o PDU med stungutengi: Pad verdur ad vera audvelt ad
komast ad innstungunni sem er notud fyrir PDU.

o Efumerad reeda PDU med fastri tengingu: Videigandi
skilbunadurverdurad vera fyrir hendi i heildarsamsteedunni
(rekkanum fyrir upplysingataeknibinad) eda i huskerfinu.

. Notkun & PDU med stungutengi af gerd A (t.d. CEE7/7) er
eingdngu leyfileg i innstungu med virkum varnarjardleidara.

. Tenging a endurtengjanlegum utfaerslum skal fara fram a réttan
hatt.

Hvers parf ad gaeta medan a uppsetningu
stendur?

/A VIDVORUN Slysahztta

Til ad fordast meidsl:

. Kleedast skal videigandi hlifdarfatnadi medan a uppsetningu
stendur.

. Heetta er & ad fingur klemmist & milli vié uppsetningu.

e  Syna skal adgat vid medhondlun PDU.

Ef ekki erfarid rétt ad vid uppsetningu geturpad ordid til pess ad PDU

losni og falli nidur. Heetta er & meidslum a félki og tjoni.

. Fara skal varlega med PDU og nota verdur par til aetlud
hjalparteeki vid uppsetningu.

. Ef PDU hefurordid fyrir skemmdum skal alls ekki taka bunadinn i
notkun eda taka hann tafarlaust ur notkun. Hafa skal samband
vid sbluadila og lata gera vid bunadinn.

. Leggja skal snurur fjarri heitum yfirbordsflotum.

. Vid uppsetningu skalganga pannig fra éllum sndrum ad ekki sé
haetta & ad peer verdi fyrir hnjaski. Gaeta skal pess ad ganga
pannig fra tengisndrum og snirumtengds rafbunadar ad ekki sé
heetta & ad brotid sé upp a peer, peer klemmist eda ad
einangrunin verdi fyrir skemmdum.

. Aduren tengt er skal ganga Gr skugga um ad lengd medfylgjandi
snuru sé naegilega mikil fyrir stadinn par sem setja @ bunadinn
upp.

e  Vid uppsetningu skalganga pannig fra éllum snarum ad ekki sé
heetta & ad paer verdi fyrir hnjaski.

. BN ESSENTIAL Inline Metered-utfaerslur ma eingéngu setja
upp utan svaedisins sem gengid er um og gaeta skal pess ad
leidslur séu vardar med fullnsegjandi heetti!
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Hvers parf ad geeta pegar PDU er tekinn nidur?
A HETTA

Lifsheettulegt er ad koma vid teeki sem leida straum. Raftaeki sem

kveikt er & geta valdi® mjog alvarlegum meidslum.

«  Aduren byrjad er ad taka binadinn nidur skal slékkva &
adalaflgjafanum og taka PDU ur sambandi vid rafmagn.

Lifshatta vegna rafmagns!

. Takid 6ll stungutengi PDU Ur sambandi.
. Taki® PDU ur rekkanum.

Hvernig & ad farga PDU?

Ekki ma fleygja raftaekjum med venjulegu heimilissorpil Skila skal
raftaekjum til endurvinnslu & naestu mottokustod.

begar endingartimi PDU er lidinn skal farga bunadinum samkvaemt
gildandi reglum a stadnum.

Vid forgun & PDU skal fylgja gildandi reglum um raf- og
rafeindabunadarurgang (WEEE).

Alls ekki ma opna PDU med valdi. Ef spurningar koma upp vardandi
hvernig standa skal rétt ad forgun skal hafa samband vid
notendapjénustu BACHMANN.

ORYGGISLEIDBEININGAR UM
UPPSETNINGU, HVERNIG TAKA SKAL
BUNADBINN i NOTKUN OG NOTA HANN

Fylgja skal eftifarandi almennum &ryggisleidbeiningum vid
uppsetningu PDU, pegarbunadurinnertekinn i notkun og pegar hann
er notadur. R6ng notkun skapar haettu! Ef ekki er farid rétt ad vid
notkun PDU geta skapast haettulegar adstaedur.

. Adeins ma nota bunadinn a lokudum, vel loftraestum og purrum
stad.

. Alls ekki ma nota PDU a sveedi par sem sprengihaetta er fyrir
hendi.

. Samanlagdur vamarleidarastraumur tengdra taekja getur leitt til
aukins snertistraums. Vid uppsetningu verdur ad tryggja ad
varnarjardleidari PDU sé tengdur vid vamnarjardleidara rafkerfis
byggingarinnar.

Hvers parf ad gaeta adur en byrjad er ad nota
bunadinn?

e  Tilad fulljufa tengingu vid rafmagn skal taka rafmagnssnuruna ur
rafmagnsinnstungunni. Pegar rafmagnssnuran er tekin ar
rafmagnsinnstungunni skal alltaf taka beint um kiéna og aldrei
toga i snuruna.

. Ekki ma nota PDU nema ad bunadurinn sé i fulkomnu lagi. Alls
ekki ma nota PDU ef tengisndran er skemmd.

. Undir engum kringumsteedum ma tengja framhja fyrirliggjandi
oryggisbunadi eda gera hann dvirkan.

e TFT-skjarinn synir ekki hvort rafspenna er &8 PDU og uttdkum
bunadarins. Aduren vishalds- eda vidgerdarvinna fer fram verdur
ad taka taeki sem tengd eru vid rafmagn i gegnum PDU ur
sambandi vié PDU.

BACH
MANN

Hvad pyda taknin 8 PDU?

j Notist eingdngu innandyra, ekki utandyra.
ij Heetta er a raflosti, spennuhafa ihlutir.

Hvers parf ad geeta medan a notkun stendur?

Varist haettu a raflosti

. Notandi méa ekki opna ytra byrdi bunadarins!

. Ekki ma snerta tengi sem spenna er a (skynjara) beint med
fingrum.

Fordist rakapéttingu

Rakapétting getur valdid skemmdum a PDU! begarbreytingarverda a

raka- og hitastigi geturrakapétting att sérstad. Rakii PDU getur valdid

skemmdum og jafnvel eydilagt bunadinn.

e Vid flutning skal leyfa PDU ad laga sig ad hita- og rakastiginu a
stadnum.

e Alls ekki ma kveikja & PDU pegar péttivatn er synilegt.

. Ef komid er vid hluta sem leida straum med blautum héndum
getur pad verid banvaent. Fordist ad vinna med blautar hendur.

Flutningur

Medan a flutningi stendur getur PDU oltid eda faerst Ur stad. Haetta er

a meidslum a félki og tjoni.

. Pakka skal PDU pannig inn ad bunadurinn geti ekkifeerst urstad.

. Ganga skal pannig fra pakkningunni ad hun geti ekki feerst ar
stad.

Geymsla

PDU er ekki varinn gegn 6llum umhverfisahrifum. Ef PDU verdur fyrir
titeknum umhverfisahrifum getur hann ordid fyrir skemmdum.

. Geyma skal PDU & hreinum og purrum stad.

. Geyma skal PDU i lokudu rymi.

Vidhald og vidgerodir

Ef ekki er stadid rétt ad vidhaldi og vidgerdum & BN ESSENTIAL

Metered getur verid ad ihlutir virki ekki lengur rétt og éryggisbunadur

verdi 6virkur. Haetta er @ meidslum a folki.

. Ekki ma sinna vidhaldi eda vidgerdum a BN ESSENTIAL Metered
a eigin spytur.

. Ef sinna parf vidhaldi eda vidgerdum & BN ESSENTIAL Metered
skal hafa samband vid notendapjénustu BACHMANN.

brif

Sterk hreinsiefni og oddhvassir hlutir geta valdié skemmdum & PDU.
Ef ekki er stadid rétt ad prifum & PDU getur verid ad ihlutir virki ekki
lengur rétt og 6ryggisbunadur verdi évirkur. Heetta er & meidslum a
folki.

ATHUGID: Vid prif & fjdltenginu ma eingéngu nota purra tusku sem
skilur ekki eftir sig kusk.
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LT | Saugos informacija, skirta Pbu BN ESSENTIAL Metered®

Saugos nuorody laikymasis yra sudedamoji misy

garantijos salygy dalis. Yra Sie kartu galiojantys

dokumentai:

e Montavimo instrukcija (pridedama prie prietaiso)

e Naudojimo instrukcija (galima gauti i$ serverio /
interneto: www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Ka daro PDU?

Naudojimas pagal paskirtj

Maitinimo skirstytuvas (PDU) ,BN ESSENTIAL Metered* skirtas
naudoti tiktai kaip priedas elektros energijai tiekti ir paskirstyti
informaciniy technologijy jrangoje, ir yra jrengiamas atitinkamose
spintose arba réminiuose karkasuose (priekinis arba galinis
montavimas standartiniuose 19" stovuose: lankstus jrengimas tiek
priekinéje, tiek galinéje stovy sistemy puséje, vertikalusis ir
horizontalusis montavimas). Variantas ,,BN ESSENTIAL Inline
Metered* galibati jrengiamas tarpinése grindyse arba srityse uz stovo
riby.

,BN ESSENTIAL Metered” suteikia galimybe:

. paskirstyti srove serveriy stovuose su energijos stebésena
imonés serverinése, tinklo ir telekomunikacijos spintose,
skaiciavimo centruose, tinklo paribio kompiuterijoje

. maitinti ir stebéti pramoniniy automatizavimo taikmeny
komponentus pramoninése valdymo spintose

. tiekti energijg medijy technologijy AV (,AudioVideo*) instaliacijy
infrastruktarai

. skirstyti energijg su matavimo funkcija, skirta bandymy stendams
ir prietaisy bandymams laboratorinése ir bandymo aplinkose

. bati integruojamas j profesionalias darbo vietas, kuriose reikia
matuoti tiekiama elektrg

Kam leidziama kas?
A ISPEJlMAS Susizalojimo pavojus esant

nepakankamai darbuotojy kvalifikacijai!
Jei prietaiso jrengimo darbus atlieka nekvalifikuoti darbuotojai, kyla
pavojai, kuriy pasekmés gali bati sunkds suzalojimai ir Zymi daiktiné
Zala.

. PDU montavima ir elektros prijungimg (neparuosto prijungtijvado
paruosimg) leidziama atlikti tik kvalifikuotam elektrikui.

. Operatoriai privalo sugedusj prietaisg iSjungti, atjungti nuo
el. tinklo ir susisiekti su prekybininku arba gamintoju.

. Sugedusius elektrinius PDU komponentus leidziama taisyti tik
kvalifikuotam elektrikui.

e  Valdymo blokg ir neelektrinius PDU komponentus leidZiama keisti
operatoriui.

e  Atlikti bet kokius darbus leidZiama tik tiems asmenims, i$ kuriy
galima tikétis, kad jie Siuos darbus atliks patikimai. Asmenims,
kuriy reakcijai daro jtakg, pvz., narkotikai, alkoholis ar
medikamentai, néra leidziama. Jvairioms uzduotims yra
reikalingos toliau nurodytos asmeny kvalifikacijos.

Naudotojy grupiy kvalifikacija

IT specialistas

IT specialistas turi profesinji$silavinimg arba specialiyjy patir¢iy darbe
su informaciniy technologijy sistemomis ir pagrindiniy elektrotechnikos
ziniy. IT specialistas savo profesinio i$silavinimo déka geba jvertinti
savo veiksmy pasekmes, dirbant su sistema bei jos komponentais, ir
su tuo susijusius pavojus, ir jy iSvengti.

Darbai:

. Aparatinés ir programinés jrangos sistemy derinimas

. Naujiniy diegimas

. PDU tvarkymas per saityno sasajg ir sistemos diagnostika

Kvalifikuotas elektrikas
Kvalifikuotas elektrikas savo profesinio iSsilavinimo, Ziniy ir patir€iy bei
specialiyjy standarty ir reikalavimy zinojimo déka sugeba atliktidarbus

su elektros sistemomis ir savarankiSkai atpaZzinti ir iSvengti galimy
pavojy. Kvalifikuotas elektrikas yra specialiai parengtas tai darbo
aplinkai, kurioje jis dirba, ir Zino atitinkamus standartus ir reikalavimus.

Darbai:
. PDU montavimas ir elektros prijungimas

SAUGOS NUORODOS DEL MONTAVIMO IR
ISMONTAVIMO

| kg batina atkreipti démesj prieS montavimg?

. PDU yra pritaikytas Il vir§jtampio kategorijos pereinamiesiems
virSitampiams. Eksploatuojant jrangoje, kurioje veikiausiai bus
virSijama |l vir§jtampio kategorijos pikiné jtampa, batina imtis
iSoriniy priemoniy, skirty apriboti pereinamasias jtampas iki Il
virSjtampio kategorijos lygio.

. Dél prijungty prietaisy apsauginiy laidininky sroviy sumos galéty
padidéti prisilietimo srové. Jrengiant batina uztikrinti, kad PDU
apsauginis jzeminimo laidininkas bty sujungtas su pastato
elektros sistemos apsauginiu jZeminimo laidininku.

. PDU prijunkite tik prie tokio srovés Saltinio, kurio jtampa sutampa
su nurodytgja PDU vardine jtampa. Atitinkamas vertes galima
rasti PDU specifikacijy lenteléje.

. Pastato elektros instaliacijoje turi bati tinkama saugikliy apsauga
nuo trumpojo jungimo ir perkrovos. Atitinkamas vardinés srovés
vertes galima rasti PDU specifikacijy lenteléje.

. PDU niekuomet neeksploatuokite vir§ jo vardinés galios.

. ,BN ESSENTIAL Metered“ PDU néra visus el. tinklo polius
atskiriancio skiriamojo jtaiso.

o PDU su kiStukine jungtimi: kiStukinis lizdas, prie kurio yra
eksploatuojamas PDU, turi bati lengvai prieinamas.

o PDU su fiksuotaja jungtimi: turi bati tinkamas skiriamasis
jtaisas kaip viso mazgo (IT stovo)arba pastato jrangos dalis.

. PDU eksploatacija su A tipo kistukine jungtimi (pvz., CEE7/7)
leidZziama tik prie kiStukinio lizdo su veiksmingu apsauginiu
jZzeminimo laidininku.

. Pakartotinai prijungiamy varianty prijungimas turi bati atliekamas
tinkamai.

| kg bitina atkreipti démesj montavimo metu?
/A |SPEJIMAS SusiZalojimo pavojus

Kad iSvengtuméte suzalojimy:

. Montavimo metu nesiokite tinkamus apsauginius drabuzius.

. Per jrengimo arba montavimo darbus kyla pirSty suspaudimo
pavojus.

. Elkités su PDU rapestingai.

Dél neteisingo montavimo gali nutikti, kad PDU atsilaisvins ir nukris

Zemyn. Gali bati suzaloti asmenys ir padaryta daiktinés zalos.

. Su PDU elkités atsargiai ir montuokite tik su numatytais
pagalbiniais montavimo jtaisais.

. Pazeisto PDU niekuomet nepaleiskite ar nedelsdami i§junkite.
Susisiekite su prekybininku ir paveskite sutaisyti.

. Kabelius tieskite atokiai nuo karsty pavirsiy.

. Jrengdami nutieskite visus kabelius taip, kad jie baty apsaugoti
nuo mechaniniy pazeidimy. Batina priziaréti, kad nebaty uzlenkti
ar priverti jungiamasis kabelis ir prijungty imtuvy kabeliai, ir
nebity pazeista izoliacija.

. Prie§ prijungdami patikrinkite, ar kartu pateikiamo kabelio ilgis yra
pakankamas pageidaujamai montavimo vietai.

. Jrengdami nutieskite visus kabelius taip, kad jie baty apsaugoti
nuo mechaniniy pazeidimy.

. »BN ESSENTIAL Inline Metered“ variantus leidziama
sumontuoti tik uz judéjimo zonos riby ir batina pasirapinti
pakankama laidy apsauga!
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| kg batina atkreipti démesj per PDU
iSmontavimg?
A PAVOJUS Pavojus gyvybei dél elektros srovés!

Prisilietus prie jtampinguyjy prietaisy, kyla pavojus gyvybei. Jjungti

elektros prietaisai gali sukelti sunkiausius suzalojimus.

. Prie§ pradédami iSmontavima, iSjunkite pagrindinj elektros
maitinimo $altinj ir atjunkite PDU nuo elektros maitinimo
Saltinio.

e Atjunkite visas kiStuky jungtis nuo PDU.
. ISmontuokite PDU i$ stovo.

Kaip bdtina Salinti PDU?

Nesalinkite elektros prietaisy su likutinémis atliekomis! Atiduokite
elektros prietaisus antriniam panaudojimui ir paSalinkite elektros
prietaisus per vietinj surinkimo punktg.

Kai bus pasiekta naudojimo pabaiga, PDU pasSalinkite pagal vietoje
galiojanéias $alinimo nuostatas.

Salindami PDU, laikykités atitinkamy galiojangiy EE] atlieky direktyvy.
PDU jokiu badu neatidarinékite per jéga. Kilus klausimy dél tinkamo
Salinimo, kreipkités  BACHMANN klienty aptaravimo tamyba.

SAUGOS NUORODOS DEL JRENGIMO,
PALEIDIMO IR EKSPLOATACIJOS

Irengiant, paleidziant ir eksploatuojant PDU, batina laikytis toliau
pateikiamy bendrujy saugos nuorody. Pavojus neteisingai naudojant!
Dél neteisingo PDU naudojimo gali susidaryti pavojingy situacijy.

. Naudokite tik uzdarose, gerai védinamose ir sausose patalpose.

. PDU niekuomet nenaudokite potencialiai sprogioje aplinkoje.

. Dél prijungty prietaisy apsauginiy laidininky sroviy sumos galéty
padidéti prisilietimo srové. Jrengiant batina uztikrinti, kad PDU
apsauginis jZzeminimo laidininkas bty sujungtas su pastato
elektros sistemos apsauginiu jZzeminimo laidininku.

| ka batina atkreipti demesj prie$ eksploatacijg?

. Kad pasiektumeéte visiSkg atjungima nuo elektros tinklo, iStraukite
el tinklo kistukg i$ el. tinklo kiStukinio lizdo. IStraukdami el. tinklo
kiStuka i$ el. tinklo kiStukinio lizdo, visada traukite tiesiai uz
el. tinklo kiStuko, niekuomet uz kabelio.

. Naudokite tik nepriekaistingos techninés biklés PDU. PDU
niekuomet nenaudokite su pazeistu jungiamuoju kabeliu.

. Esamy saugos jtaisy jokiomis aplinkybémis neapeikite ir
nepasyvinkite.

. TFT ekranas néra skirtas rodyti, ar PDU ir jo iSéjimams yra
tiekiama jtampa. Prietaisus, kurie prie elektros maitinimo
grandinés yra prijungti per PDU, prie§ techninés priezitros arba
remonto darbus batina atjungti nuo PDU.

K3 reiskia simboliai ant PDU?

Naudojimastik vidinése patalpose, ne atvirame
1 T ore.

Elektros smugio pavojus, jtampingieji
komponentai.

BACH
MANN

| kg batina atkreipti démesj eksploatacijos
metu?

Elektros smiigio pavojaus vengimas
. Korpusg atidaryti operatoriui draudziama!
. Jtampingujy jungéiy (jutiklio) nelieskite tiesiai pirStais.

Kondensacinio vandens susidarymo vengimas

PDU pazeidimy pavojus dél kondensacinio vandens susidarymo!

Keiciantis oro drégniui ir temperatdrai, gali susidaryti kondensacinis

vanduo. Drégmé PDU viduje gali sukelti pazeidimus ar net

nepataisomai sugadinti.

. Keisdami vieta, leiskite PDU aklimatizuotis.

. Niekuomet nejunkite PDU, jei yra matomas kondensacinis
vanduo.

. Darbo $Slapiomis rankomis ties srove tiekianciomis dalimis
pasekmés gali bati mirtis. Venkite darbo Slapiomis rankomis.

Transportavimas

Transportavimo metu PDU gali apvirsti arba judéti. Gali bati suzaloti
asmenys ir padaryta daiktinés Zalos.

. |pakuokite PDU j pakuote taip, kad jis negaléty judéti.

. Uzfiksuokite pakuote taip, kad ji negaléty judéti.

Laikymas

PDU néra apsaugotas nuo visy aplinkos poveikiy. Jei PDU yra
veikiamas tam tikry aplinkos poveikiy, PDU gali bati pazeistas.
. PDU laikykite Svariai ir sausai.

. PDU laikykite uzdaroje patalpoje.

Techniné prieziura ir remontas

taisomas, gali teisingai nebeveikti komponentaiir bati pasyvinti saugos

jtaisai. Gali bati suzaloti asmenys.

. BN ESSENTIAL Metered” techni$kai neprizitrékite ir netaisykite
patys.

. Jei ,BN ESSENTIAL Metered” batina techniskai prizitréti arba
sutaisyti, praSome susisiektisu BACHMANN klienty aptarnavimo
tarnyba.

Valymas

Astrios valymo priemonés arba smaills daiktai PDU gali pazeisti. Jei
PDU néra teisingai valomas, gali teisingai nebeveikti komponentai ir
bati pasyvinti saugos jtaisai. Gali bati suzaloti asmenys.

NUORODA: kistukiniy lizdy bloka valykite tik sausa, pikeliy
nepaliekandia Sluoste.
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LV | ArpPDU "BN ESSENTIAL Metered” saistita drosibas informacija

Drosibas informacijas ievéro$ana ir miisu garantijas

noteikumu sastavdala. Ir pieejami Sadi saistitie

dokumenti:

e montazas instrukcija (pievienota iericei),

e lietoSanas instrukcija (pieejama serveri/interneta
vietné: www.bachmann.com/bluenet-downloads).

Ko nodrosina PDU?

Paredzétais lietojums

BaroSanas sadales bloks (Power Distribution Unit - PDU) "BN
ESSENTIAL Metered” ir paredzéts vienigi ka energoapgades un
energijas sadales sistému piederums izmanto$anai informacijas
tehnologiju nozaré, un to uzstada atbilstoSos skapjos vai ramja
konstrukcijas (montaza priekSpusé vai aizmuguré 19" standarta
statnos: érta uzstadiSana gan statnu sistému priekSpusé, gan art
aizmuguré, vertikala un horizontala montaza). Variants "BN
ESSENTIAL Inline Metered" nodrosina uzstadiSsanu plauktos vai
nodalljumos, kas atrodas arpus statna.

"BN ESSENTIAL Metered" nodrosSina:

. stravas sadali serveru statnos ar energijas uzraudzibu
uznémumu serveru telpas, tiklu skapjos un telekomunikaciju
skapjos, datu centros, periférdato$anas sistémas;

. komponentu baroSanu unuzraudzibu industrialas automatizacias
iekartas industrialo vadibas sistému komutacijas skapjos;

. AV (audio/video)aprikojuma multivides tehniskas infrastruktiras
energoapgadi;

. energijas sadali ar mérisanas funkciju parbaudes stendiem un
iericu testéSanas ietaiseém laboratorijas apstaklos un testéSanas
vidés;

. integréSanu profesionalas darba vietas, kuras ir nepiecieSamiba
péc izméramas stravas padeves.

Kurs drikst veikt kadas darbibas?
/A BRIDINAJUMS

Traumu giasanas risks
nepietiekamas personala
kvalifikacijas dél!

Ja nekvalificéts personals pie ierices veic ar instalé$anu saistitus
darbus, rodas apdraudé&jumi, kas var izraistt nopietnas traumas un
ievérojamus materialos zaudéjumus.

. PDU montazu un pievieno$anu stravas padevei (ar spraudni
neaprikota pievadasagatavoSanu pieslég3anai) drikst veikt tikai
kvalificéts elektrikis.

. Lietotajiem japartrauc bojatas ierices ekspluatacija, jaatvieno ta
no elektrotikla un jasazinas ar izplatitaju vai razotaju.

. Bojatu PDU komponentu labo$anu drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis.

. Lietotajs drikst veikt vadibas bloka un PDU neelektrisko
komponentu nomainu.

. Visus darbus ir atlauts veikt tikai tadam personam, no kuram var
pamatoti sagaidit, ka tas Sos darbus veiks uzticami. Personas,
kuru reakcijas spéja ir traucéta, pieméram, narkotisko vielu,
alkohola vai medikamentu lietoSanas dél, darbus nedrikst veikt.
Dazado uzdevumu veikSanai personam ir nepiecieSamas
turpmak aprakstitas kvalifikacijas.

Lietotaju grupu kvalifikacija

Informacijas tehnologiju specialists

Informéacijas tehnologiju specialists ir ieguvis profesionalu izglitibu vai
vinamir attieciga pieredze darbaarinformacijas tehnologiju sistemam,
ka arm pamatzinasanas elektrotehnikas joma. Informacijas tehnologiju
specialists, pateicoties savai profesionalajai izglitibai, spéj izvértét un
novérst savu veikto darbibu sekas darba ar sistému un tas
komponentiem, ka ari tam saistitos riskus.

Darbibas:

. datortehnikas un programmatiru sistému uzstadisana;

. atjaunindjumu uzinstalédana;

. PDU parvaldiba, izmantojot timekla saskarni un sistémas
diagnostiku.

Kvalificéts elektrikis

Kvalificéts elektrikis, pateicoties savai profesionalajai izglitibai,
zindSanam un pieredzei, ka ari attiecigo standartu un noteikumu
parzinasanai, spéj veikt darbus pie elektroiekartam un patstavigi
atpazit un noverst iespéjamos riskus. Kvalificéts elektrikis ir pasi
apmacits darbu veikSanai vidé, kura vins darbojas, un parzina
piemérojamos standartus un noteikumus.

Darbibas:
. PDU montaza un pievienoSana elektrotiklam.

DROSIBAS NORADIJUMI ATTIECIBA UZ
MONTAZU UN DEMONTAZU

Kas janem véra pirms montazas veikSanas?

. PDU ir konstruéts Il parsprieguma kategorijas parejas
parspriegumam. Ekspluatéjot pie iekartam, kur, iesp&jams, tiks
parsniegtas Il parsprieguma kategorijas maksimumsprieguma
vértibas, javeic aréji pasakumi, lai ierobezotu Tslaicigos impulsus
ITdz Il parsprieguma kategorijas Tmenim.

. Pieslégto ieri¢u aizsargvada stravas vértibu summa var izraisit
palielinatas pieskarstravas raSanos. UzstadiSanas laika janem
véra, ka PDU aizsargzeméjuma vads ir savienots ar
elektroiekartas aizsargzeméjuma vadu.

. Pievienojiet PDU tikai pie viena stravas avota, kura spriegums
atbilst noradttajam PDU nominalajam spriegumam. Attiecigas
vértibas skatiet PDU datu plaksnité.

. Ekas instalacijai ir jabat aprikotai ar piemérotu
drosinatajaizsardzibu pret Tsslegumu un parslodzi. Attiecigas
nominalas stravas vértibas skatiet PDU datu plaksnité.

. Nekad nedarbiniet PDU, parsniedzot t& nominalo jaudu.

. PDU "BN ESSENTIAL Metered" nav visus polus aptverosas
atvienotajierices.

o PDU ar sprauzamu savienojumu: kontaktligzdai, pie kuras
tiem darbinats PDU, jabat ar vieglu piekluvi.

o PDU ar fiksétu pieslegumu: piemérotai atvienotajiericei jabat
pieejamai ka visa kopéja mezgla (informacijas tehnologiju
statnis) vai €kas elektroinstalacijas sastavdalai.

. PDU ekspluatacija ar A tipa sprauZzamo savienojumu (pieméram,
CEE7/7) ir atlauta tikai pie kontaktligzdas ar darbiba esoSu
aizsargzeméjuma vadu.

. Atkartoti piesledzamo variantu pievieno$ana javeic pareizi un
atbilstoSi noteikumiem.

Kas janem véra montazas laika?
/\ BRIDINAJUMS

Lai izvairitos no traumam:

. montazas laika valkajiet piemérotu aizsargapgérbu;

. instaléeSanas vai montazas darbu laika pastav pirkstu
saspies$anas risks;

. rkojieties ar PDU saudzigi.

Traumu gasanas risks

Kladaini veikta montaza var izraisit PDU atvienoSanos un nokriSanu.
Personas var gt miesas bojajumus un var tikt nodarits materials
kaitéjums.

. Rikojieties ar PDU uzmanigi un montazai izmantojiet tikai
paredzétos montaZas paliglidzeklus.

. Nekad nesaciet bojats PDU ekspluataciju vai arm nekavéjoties
partrauciet ta ekspluataciju. Sazinieties arizplatitaju un nododiet
ierici remonta.

. Izvietojiet kabeli dro$a attaluma no karstam virsmam.

. InstaléSanas laika visus kabelus izvietojiet ta, lai tie batu
aizsargati pret mehaniskiem bojajumiem. Japievérs uzmaniba
tam, lai piesléguma kabelis un pieslégto patérétaju kabeli netiktu
salocitti un netiktu bojata to izolacijas karta.
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. Pirms pieslég8anas parbaudiet, vai komplekta ietilpstosa kabela
garums ir pietiekams vélamajai montazas vietai.

° InstaléSanas laika visus kabelus izvietojiet ta, lai tie batu
aizsargati pret mehaniskiem bojajumiem.

. "BN ESSENTIAL Inline Metered" variantus drikst montét tikai
arpus parvietoSanas zonas un ir janodrosina pietiekama vadu
aizsardziba!

Kas janem veéra, veicot PDU demontazu?
/A BISTAMI

Saskaroties ar spriegumaktiviem priekSmetiem, pastav draudi

dzivibai. leslégtas elektroierices var izraisit nopietnas traumas.

. Pirms demontazas darbu sakSanas atslédziet galveno
energoapgades avotu un atvienojiet PDU no stravas padeves.

Draudi dzivibai elektriskas stravas de|!

. Izjauciet visus PDU spraudsavienojumus.
. Demontejiet PDU no statna.

Ka ir veicama PDU utilizacija?

Elektroierices nedrikst izmest sadzives atkritumos! Nododiet
elektroierices otrreiz€jai parstradei un utilizéjiet tas vietéja savakSanas
punkta.

Kad PDU kalpo$anas laiks ir beidzies, utilizeéjiet to saskana ar spéka
eso8ajiem atkritumu utilizéSanas noteikumiem.

Utilizéjot PDU, nemiet véra spéka esosas WEEE direktivu (Eiropas
Parlamenta un Padomes Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA)).

PDU nekada gadTijuma nedrikst atvert ar spéku. Ja jums radusies
jautajumi saistiba ar noteikumiem atbilstosu ierices utilizé$anu,
vérsieties BACHMANN klientu servisa.

DROSIBAS NORADIJUMI PAR INSTALACIJU,
EKSPLUATACIJAS SAKSANU UN
EKSPLUATACIJU

Attieciba uz PDU uzstadiSanu, ekspluatacijas uzsaksanu un
ekspluataciju jaievero talak sniegtie visparigie drosibas noradijumi.
Apdraudéjums nepareizas lietoSanas dé|! Nepareizi lietojot PDU, var
rasties bistamas situacijas.

. Lietojiet to tikai slégtas, labi védinamas un sausas telpas.

. Nekad neizmantojiet PDU spradzienbistama vidé.

. Pieslégto ieri¢u aizsargvada stravas vértibu summa var izraistt
palielinatas pieskarstravas ra8anos. UzstadiSanas laika janem
véra, ka PDU aizsargzeméjuma vads ir savienots ar
elektroiekartas aizsargzeméjuma vadu.

Kas janem veéra pirms ierices ekspluatacijas?

. Lai ierici pilniba atvienotu no elektrotikla, iznemiet
kontaktspraudni no kontaktligzdas. 1znemot kontaktspraudni
kontaktligzdas, vienmér satveriet pasu kontaktspraudni un nekad
nevelciet aiz kabela.

. Lietojiet PDU tikai tad, ja tas ir pilniga tehniska karttba. Nekad
nelietojiet PDU ar bojatu piesléguma kabeli.

. Nekada gadijuma neapejiet esosas drosibas ierices un
nedeaktivizéjiet tas.

. TFT displejs nav paredzéts tam, lai sniegtu informaciju par to, vai
PDU tiek pievadtta strava. lerices, kas caur PDU tiek pieslégtas
pie strdvapgades kédes, pirms apkopes vai remonta darbu
veik8anas ir jaatvieno no PDU.

BACH
MANN

Ko nozimé uz PDU redzamie simboli?
Lietot tikai iekStelpas, nedrikst lietot arpus
telpam.

Stravas triecienarisks, spriegumaktivas detalas.

Kas janem veéra ekspluatacijas laika?

Stravas trieciena riska novérsana

. Lietotajs nedrikst atvért korpusu!

. Nepieskarieties spriegumaktiviem savienojumiem (sensors) tiesi
ar pirkstiem.

Kondensata veidoSanas novérsana

Bojajumu ra8anas risks PDU, ko izraisa kondensata veidoSanas!

Mainoties gaisa mitrumam un temperatirai, var veidoties kondensats.

Mitrums PDU var izraisit bojajumus vai pat neatgriezenisku bloka

sabojasanos.

. Nomainot PDU atradanas vietu, laujiet iericei aklimatizéties.

. Nekad neieslédziet PDU, ja ir redzams kondensats.

. Darbu veikSana pie spriegumaktivam ierices dalam ar slapjam
rokam varizraistt navi. Izvairieties no darbu veik§8anas ar slapjam
rokam.

TransportéSana

TransportéSanas laika PDU var apkrist vai parvietoties. Personas var
gt miesas bojajumus un var tikt nodarits materials kaitéjums.

. lepakojiet PDU iepakojuma ta, lai tas nevarétu taja kustéties.

. Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nevarétu parvietoties.

Uzglabasana

PDU nav aizsargats pret visiem apkartéjas vides ietekmes faktoriem.
Ja PDU ir paklauts noteiktu apkartéjas vides ietekmes faktoru
iedarbibai, PDU var tikt bojats.

. Uzglabajiet PDU sausa un tira vieta.

. Uzglabajiet PDU slégta telpa.

Apkope un remonts

Jaiericei "BN ESSENTIAL Metered" netiek veikta pareiza apkope vai

remonts, tds komponenti vairs nespéj pareizi darboties un dro$ibas

ietaises var tikt deaktivizétas. Personas var gat traumas.

. Neveiciet ierices "BN ESSENTIAL Metered" apkopi vai remontu
pasrocigi.

. Ja iericei "BN ESSENTIAL Metered" nepiecieSams veikt apkopi
vai remontu, sazinieties ar BACHMANN klientu servisu.

TiriSana

Asi tiriSanas lidzekli vai smaili priekSmeti var nodarit PDU bojajumus.
Ja iericei PDU netiek veikta pareiza apkope vai remonts, tas
komponentivairs nespéj pareizidarboties un dro$ibas ietaises var tikt
deaktivizétas. Personas var gat traumas.

NORADE: Kontaktligzdu panela tiridanai izmantojiet tikai sausu,
bezpliksnu dranu.
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NL | Veiligheidsinformatie voor de DU "BN ESSENTIAL Metered"

Het naleven van de veiligheidsinstructies maakt deel

uit van onze garantievoorwaarden. De volgende

documenten zijn van toepassing:

e Montagehandleiding (bij het apparaat meegeleverd)

o Bedieningshandleiding (verkrijgbaar via
serverf/internet: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

Wat doet de PDU?

Gebruik conform de voorschriften

De stroomverdeelunit (PDU) BN ESSENTIAL Metered dient uitsluitend
als accessoire voor de elektrische energievoorziening en -distributie in
informatietechnologie-installaties en wordt in daarvoor bestemde
kasten of frames geinstalleerd (front- of achtermontage in standaard
19"-racks: flexibele installatie aan zowel de voor- als achterzijde van
racksystemen, verticale en horizontale montage). De variant BN
ESSENTIAL Inline Metered kan worden geinstalleerd in
tussenvloeren of buiten een rack.

BN ESSENTIAL Metered maakt het volgende mogelijk:

e dedistributie van stroom in serverracks met energiebewaking in
bedrijffsserverruimtes, netwerk- en telecommunicatiekasten,
datacenters, edge computing

. Voeding en bewaking van componenten in industriéle
automatiseringstoepassingen in industriéle besturingskasten

. Energievoorziening voor mediatechnische infrastructuur voor AV-
installaties (audiovideo)

. Energieverdeling met meetfunctie voor testbanken en
apparaattests in laboratorium- en testomgevingen

. Integratie in professionele werkplekken waar een meetbare
stroomvoorziening nodig is

Wie mag wat doen?
/A WAARSCHUWING Gevaar voor letsel bij

onvoldoende gekwalificeerd
personeel!

Als ongeschoold personeel installatiewerkzaamheden aan het
apparaat uitvoert, ontstaan er gevaren die emstig letsel en
aanzienlijke materiéle schade kunnen veroorzaken.

. De montage en de elektrische aansluiting van de PDU
(confectionering van een niet-plugklare toevoerleiding) mag
alleen door een erkende elektricien worden uitgevoerd.

. Gebruikers moeten een defect apparaat buiten gebruik stellen,
hetloskoppelen van het stroomnet en contact opnemen met de
dealer of fabrikant.

. Defecte elektrische onderdelen van de PDU mogen alleen door
een erkende elektricien worden gerepareerd.

. De controllerunit en niet-elektrische onderdelen van de PDU
mogen door de gebruiker worden vervangen.

. Alleen personen van wie verwacht kan worden dat zij deze
werkzaamheden op betrouwbare wijze uitvoeren, worden
toegelaten tot alle werkzaamheden. Personen wier
reactievermogen is beinvloed, bijvoorbeeld doordrugs, alcohol of
medicijnen, worden niet toegelaten. De hieronder vermelde
kwalificaties van personen voor de verschillende taken worden
vereist.

Kwalificatie van gebruikersgroepen

IT-specialist

De IT-specialist beschikt over een vakopleiding of relevante ervaring in
het omgaan met informatietechnologiesystemen en over basiskennis
van elektrotechniek. Door zijn vakopleiding is de IT-specialist in staat
om de gevolgen van zijn handelingenbijhet omgaan met het systeem
en de componentenervan en de daarmee samenhangende gevaren in
te schatten en te vermijden.

Werkzaamheden:

Installeren van hardware- en softwaresystemen
Installeren van updates

. Beheer van de PDU via de webinterface en systeemdiagnose

Erkende elektricien

De erkende elektricien is op basis van zijn vakopleiding, kennis en
ervaring en kennis van de relevante normen en voorschriften in staat
om werkzaamheden aan elektrische installaties uit te voeren en
mogelijke gevaren zelfstandig te herkennen en te vermijden. De
erkende elektricien is speciaal opgeleid voor de werkomgeving waarin
hij werkzaam is en kent de relevante normen en voorschriften.

Werkzaamheden:
. Montage en elektrische aansluiting van de PDU

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
MONTAGE EN DEMONTAGE

Waar moet voor de montage op worden gelet?

. De PDU is ontworpen voor tijdelijke overspanningen van
overspanningscategorie Il. Bij gebruik op apparatuur waarbij de
piekspanning van overspanningscategorie |l naar verwachting
wordt overschreden, moeten externe maatregelen worden
genomen om de transiénten te beperken tot het niveau van
overspanningscategorie Il.

. De som van de aardingsdraadstromen van de aangesloten
apparaten kan leiden tot een verhoogde aanraakstroom. Bij de
installatie moet ervoor worden gezorgd dat de
beschermingsaardleiding van de PDU is aangesloten op de
beschermingsaardleiding van de elektrische installatie van het
gebouw.

. Sluit de PDU alleen aan op een stroombron waarvan de spanning
overeenkomt met de gespecificeerde nominale spanning van de
PDU. De betreffende waarden staan vermeld op het typeplaatje
van de PDU.

. De installatie in het gebouw moet voorzien zijn van een geschikte
beveiliging tegen kortsluiting en overbelasting. De betreffende
nominale stroomwaarden staan vermeld op het typeplaatje van
de PDU.

. Gebruik de PDU nooit boven het nominale vermogen.

. De BN ESSENTIAL Metered PDU beschikt niet over een
scheidingsinrichting voor alle polen van het net.

o PDU met stekkerverbinding: Het stopcontact waarop de
PDU wordt aangesloten, moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

o  Bij PDU's met vaste aansluiting: Er moet een geschikte
scheidingsinrichting beschikbaar zijn als onderdeel van de
totale assemblage (IT-rack) of de gebouwinrichting.

. Het gebruik van PDU's met stekkeraansluiting type A (bijv.
CEE7/7)is alleen toegestaan op een stopcontact met een
effectieve beschermingsaardleiding.

. De aansluiting van de opnieuw aansluitbare varianten moet op de
juiste wijze worden uitgevoerd.

Waar moet er tijdens de montage op worden
gelet?

/A  WAARSCHUWING

Om letsel te vermijden:

. Draag tijdens de montage geschikte beschermende kleding.

. Bij installatie- of montagewerkzaamheden bestaat er gevaar
voor beknelling van de vingers.

. Ga zorgvuldig om met de PDU.

Gevaar voor letsel

Een onjuiste montage kan ertoe leiden dat de PDU losraakt en valt.

Personen kunnengewondraken en erkan materiéle schade ontstaan.

. Behandel de PDU voorzichtig en monteer deze alleen met de
daarvoor bestemde montagehulpmiddelen.

. Gebruik een beschadigde PDU nooit resp. schakel deze
onmiddellijk buiten werking. Neem contact op met de dealer en
laat een reparatie uitvoeren.

. Leg kabels uit de buurt van hete oppervlakken.
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. Leg bij de installatie alle kabels zo dat ze beschermd zijn tegen
mechanische beschadigingen. Er moet op worden gelet dat de
aansluitkabel en de kabels van aangesloten verbruikers niet
worden geknikt of bekneld en dat de isolatie niet wordt
beschadigd.

. Controleer voordat de aansluiting wordt gemaakt of de
meegeleverde kabellengte voldoende is voor de gewenste
montageplaats.

. Leg bij de installatie alle kabels zo dat ze beschermd zijn tegen
mechanische beschadigingen.

. De BN ESSENTIAL Inline Metered-varianten mogen alleen
buiten het loopbereik worden gemonteerd en er moet worden
gezorgd voor voldoende kabelbeveiliging!

Waar moet tijdens een demontage van de PDU
op worden gelet?

/A GEVAAR

Bij contact met apparaten die onder spanning staan, bestaat

levensgevaar. Ingeschakelde elektrische apparaten kunnen ernstig

letsel veroorzaken.

. Schakel véér aanvang van de demontage de
hoofdstroomtoevoer uit en koppel de PDU los van de
stroomvoorziening.

Levensgevaar door elektrische stroom!

. Koppel alle stekkers los van de PDU.
. Demonteer de PDU uit het rack.

Hoe moet de PDU worden afgevoerd?

Elektrische apparaten mogen niet bij het restafval worden
weggegooid! Brengelektrische apparaten naar de recycling en voer ze
af via het plaatselijke inzamelpunt.

Wanneerhet einde vande levensduuris bereikt, moet de PDU worden
afgevoerd volgens de plaatselijk geldende afvalvoorschriften.

Houd bij het afvoeren van de PDU rekening met de geldende WEEE-
richtlijnen.

Open de PDU in geen geval met geweld. Neem bij vragen over de
juiste afvalverwerking contact op met de klantenservice van
BACHMANN.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
INSTALLATIE, INBEDRIJFSTELLING EN
GEBRUIK

De volgende algemene veiligheidsinstructies moeten in acht worden

genomen bij de installatie, de inbedrijfstelling en het gebruik van de

PDU. Gevaar bijverkeerd gebruik! Verkeerd gebruik van de PDU kan

tot gevaarlijke situaties leiden.

. Alleen gebruiken in gesloten, goed geventileerde en droge
ruimtes.

. Gebruik de PDU nooit in een explosiegevaarlijke omgeving.

. De som van de aardingsdraadstromen van de aangesloten
apparaten kan leiden tot een verhoogde aanraakstroom. Bij de
installatie moet ervoor worden gezorgd dat de
beschermingsaardleiding van de PDU is aangesloten op de
beschermingsaardleiding van de elektrische installatie van het
gebouw.

Waar moet voor het gebruik op worden gelet?

. Om een volledige scheiding van het stroomnet te verkrijgen, moet
u de stekker uit het stopcontact halen. Trek de stekker altijd
rechtstreeks uit het stopcontact, trek nooit aan de kabel.

. Gebruik de PDU alleen als deze technisch in perfecte staat
verkeert. Gebruik de PDU nooit met een beschadigde
aansluitkabel.

. De aanwezige veiligheidsvoorzieningen mogen onder geen
enkele omstandigheid worden omzeild of buiten werking worden
gesteld.

BACH
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. Het TFT-display dient niet om aan te geven of de PDU en de
uitgangen ervan van stroomworden voorzien. Apparaten die via
de PDU op het stroomcircuit zijn aangesloten, moeten voor
onderhouds- of reparatiewerkzaamheden van de PDU worden
losgekoppeld.

Wat betekenen de symbolen op de PDU?

%
/N

Waar moet er tijdens het gebruik op worden
gelet?

Alleen voor gebruik binnenshuis, niet
buitenshuis.

Gevaar voor elektrische schokken, onderdelen
staan onder spanning.

Vermijd gevaar voor elektrische schokken

. De behuizing mag niet door gebruikers worden geopend!

. Raak aansluitingen die onder spanning staan (sensor) niet
rechtstreeks met de vingers aan.

Voorkom condenswatervorming

Gevaar voor schade aan de PDU door condenswatervorming! Bij

veranderingen in de luchtvochtigheid en temperatuur kan

condenswatervorming optreden. Vocht in de PDU kan leiden tot

schade en zelfs tot onherstelbare beschadiging.

. Laat de PDU acclimatiseren bij verandering van locatie.

. Schakel de PDU nooit in als er condenswater zichtbaar is.

. Werken aan stroomvoerende onderdelen met natte handen kan
dodelijk zijn. Vermijd werken met natte handen.

Transporteren

Tijdens het transport kan de PDU omvallen of verschuiven. Personen
kunnen gewond raken en er kan materiéle schade ontstaan.

. Verpak de PDU in de verpakking zodat deze niet kan bewegen.
. Zet de verpakking zodanig vast dat deze niet kan verschuiven.

Bewaren

De PDU is niet tegen alle omgevingsinvioeden beschermd. Als de
PDU wordt blootgesteld aan bepaalde omgevingsinvioeden, kan de
PDU beschadigd raken.

. Bewaar de PDU op een schone en droge plaats.

. Bewaar de PDU in een afgesloten ruimte.

Onderhoud en reparatie

Als de BN ESSENTIAL Metered niet correct wordt onderhouden of

gerepareerd, kunnen onderdelen niet meer goed functioneren en

kunnen veiligheidsvoorzieningen buiten werking raken. Personen

kunnen gewond raken.

. Voerniet zelf onderhoud of reparaties uitaan de BN ESSENTIAL
Metered.

. Als de BN ESSENTIAL Metered moet worden onderhouden of
gerepareerd, neem dan contact op met de klantenservice van
BACHMANN.

Reinigen

Agressieve reinigingsmiddelen of puntige voorwerpenkunnende PDU
beschadigen. Als de PDU niet goed wordt gereinigd, kunnen
onderdelen niet meer goed functioneren en kunnen
veiligheidsvoorzieningen buiten werking raken. Personen kunnen
gewond raken.

INSTRUCTIE: Reinig de stekkerdoos alleen met een droge, pluisvrije
doek.
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MANN

NO | Sikkerhetsinformasjon for stramfordeleren (PDU) <BN ESSENTIAL Metered»

Overholdelse av sikkerhetsmerknadene er del av vare

garantibetingelser. Felgende dokumenter medfgliger:

o Monteringsveiledning (medfglger apparatet)

e Bruksanvisning (tilgjengelig pa server / via nettet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Hva gjar stremfordeleren (PDU)?

Tiltenkt bruk

Stremfordeleren (Power Distribution Unit — PDU) BN ESSENTIAL
Metered brukes kun til elektrisk stramforsyning og -tilfgrsel i IT-
anordninger, og monteresitilhgrende skap eller rammestativer (front-
eller bakmontering i standard-19"-Rack: Fleksibel montering bade
foran og bak pa Rack-systemer, vertikal og horisontal montering).
Varianten BN ESSENTIAL Inline Metered muliggjer montering i
mellomgulv eller omrader utenfor et Rack.

BN ESSENTIAL Metered muliggjer:

. Fordeling av strem i serverrack med stremovervaking i
bedriftseide serverrom, nettverks- og telekommunikasjonsskap,
racksentraler, Edge Computing

. Forsyning og overvaking av komponenter i industrielle
automasjonsanvendelser i industristyreskap

. Stremforsyning til medieteknisk infrastruktur for AV-installasjoner
(AudioVideo)

. Stremfordeling med malefunksjon for testoppsett og
apparatforsgk pa laboratorier og i testomgivelser

. Integrering pa profesjonelle arbeidsplasser med behov for malbar
strgmforsyning

Hvem har lov til a gjgre hva?
A ADVARSEL Fare for personskade pa grunn av

manglende personalkvalifikasjoner!
Hvis ukvalifiserte personer utferer installasjonsarbeid pa apparatet,
foreligger det en fare for alvorlige personskader samt skader pa
eiendom.

. Montering og elektrisk tilkobling av stremfordeleren (PDU)
(oppsett av fast kabling) skal kun utfgres av elektriker.

. Brukeren ma ta et defekt apparat ut av drift, koble det fra
stremnettet og ta kontakt med forhandleren eller produsenten.

. Defekte elektriske komponenter pa stremfordeleren (PDU) skal
alltid repareres av elektriker.

. Betjeningsenheten og ikke-elektriske komponenter av
stremfordeleren (PDU) kan byttes av brukeren.

. Alt arbeid skal kun utfgres av personer som det forventes at vil
utfere sine arbeidsoppgaver pa en palitelig mate. Personer med
nedsatt reaksjonsevne, f.eks. pagrunn av narkotika, alkohol eller
legemidler, er forbudt fra slikt arbeid. Fglgende kvalifikasjoner
skal foreligger for personer som utferer de ulike
arbeidsoppgavene.

Kvalifikasjon av brukergrupper

IT-teknikere

IT-teknikerne harfagutdannelse eller relevant erfaring i omgang med
informasjonstekniske systemer og innehar grunnleggende
elektrotekniske kunnskaper. IT-teknikerne har, takket veere sin
utdannelse eller erfaring, forstaelse av konsekvensene for deres
handlingeriomgang med systemet samt dets komponenter, og forstar
og kan unnga de tilknyttede farene.

Arbeidsoppgaver:

. Oppsett av maskin- og programvaresystemer

. Gjennomfgring av oppdateringer

. Handtering av stramfordeleren (PDU) via nettflaten og
systemdiagnostikk

Elektriker
Elektrikeren er som falge av sin fagutdanning, sine kunnskaper og
erfaring, samt innsikt i aktuelle standarder og bestemmelser i stand til

a utfere arbeidsoppgavene vedkommende tildeles pa elektriske
anlegg, og kan oppdage og unnga mulige farer pa egen hand.
Elektrikeren er oppleert for det spesifikke arbeidsmiljget der han/hun
jobber, og kjenner de relevante standarder og forskrifter.

Arbeidsoppgaver:
. Montering og elektrisk tilkobling av stremfordeleren (PDU)

SIKKERHETSMERKNADER OM MONTERING
OG DEMONTERING

Hva skal tas i betraktning fgr monteringen?

. Stremfordeleren (PDU) er lagt opp for forbigdende
overspenninger av overspenningskategori Il. Ved drift av
anordninger hvor den forutsigbare toppspenningen kan
overskride overspenningskategori Il, ma det settes inn eksterne
tiltak for & begrense forbigaende strgmstet til de som kan
tolereres av overspenningskategori Il.

. Mengden beskyttelseslederstrgm for tilkoblede apparater kan
fore til gkt beraringsstrem. Under installasjonen méa det sikres at
jordlederen til stramfordeleren (PDU) er tilkoblet jordlederen til
bygningens elektriske anlegg.

. Strgmfordeleren (PDU) skal kun tilkobles strgmkilder med en
spenning som samsvarer med den spesifiserte nominelle
spenningen for stremfordeleren. Du finner denne verdien pa
stremfordelerens (PDU) typeskilt.

. Bygningsinstallasjonen skal utfares med egnet sikring mot
kortslutning og overlast. Du finner den aktuelle nominelle
stremverdien pa stremfordelerens (PDU) typeskilt.

. Stremfordeleren (PDU) skal aldri drives over den angitte
nominelle verdien.

. BN ESSENTIAL Metered-streamfordeleren (PDU) har ikke en
skillebryter for frakobling av allpolet stramnett.

o  Strgmfordeler (PDU) med stgpsel: Stikkontakten som
stremfordeleren (PDU) skal forsynes gjennom, ma veere lett
tilgjengelig.

o  Forkablet stramfordeler (PDU): Det ma foreligge en egnet
skillebryter som del av hele sammenstillingen (IT-rack) eller
bygningens elektroanlegg.

. Driften av stremfordeleren (PDU) med stgpsel av type A (f.eks.
CEE7/7) er kun tillatt i stikkontakt med virksom jordleder.

. Tilkobling av varianter som kan gjenkables skal utfgres
fagmessig.

Hva skal tas i betraktning ved monteringen?
A ADVARSEL Fare for personskader

For & unngéa personskader:

. Bruk egnet personlig verneutstyr under monteringen.

. Det foreligger klemfare for fingre under installasjons- og
monteringsarbeid.

e  Veerforsiktig under handteringen av stremfordeleren (PDU).

Feilaktig montering kan fere til at stramfordeleren (PDU) lgsner og
fallerned. Personerkan utsettes for skaderog det kan oppsta skader
pa eiendom.

. Behandle derfor stremfordeleren (PDU) forsiktig og monter den
kun ved hjelp av de riktige monteringsmidlene.

. En skadet stremfordeler (PDU) skal aldri settes i drift og skal tas
ut av drift umiddelbart. Ta kontakt med forhandleren og fa
apparatet reparert.

. Legg kabelen godt unna varme overflater.

. Ved installasjonen skal alle kabler legges slik at de er beskyttet
mot mekaniske skader. Vaer oppmerksom pa at
tilkoblingskabelen og kabler for tilkoblede forbrukere ikke knekkes
eller klemmes fast, og at isolasjonslaget ikke er skadet.

. Fer tilkoblingen skal det sjekkes at den medfelgende
kabellengden er tilstrekkelig for ansket monteringsplass.

. Ved installasjonen skal alle kabler legges slik at de er beskyttet
mot mekaniske skader.

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads

BN ESSENTIAL Inline Metered-variantene skal kun monteres
utenfor bevegelsesomradet og det ma oppnas en tilstrekkelig god
ledningssikkerhet!

Hva er viktig ved demontering av
stremfordeleren (PDU)?

/\ FARE

Livsfare pa grunn av elektrisk strom!

Det er umiddelbar livsfare ved kontakt med stremfarende deler.

Innkoblede elektriske apparater kan fore til meget alvorlige
personskader.

Far demonteringen startes skal den elektriske hovedbryteren
slas av og stremfordeleren (PDU) skal skilles fra
stremforsyningen.

Lasne alle pluggforbindelser pa stramfordeleren (PDU).
Demonter stremfordeleren (PDU) fra rack.

Hvordan skal stremfordeleren (PDU)
avfallshandteres?

Kast aldri elektriske apparater sammen med husholdningsavfallet!
Elektriske apparater skal resirkuleres ved & avfallsbehandles pa et
samledepot.

Nar apparatets levetid nas, skal stramfordeleren (PDU) kasseres i
henhold til lokale bestemmelser om avfallsbehandling.

Overhold alltid gjeldende WEEE-direktiver ved kassering av
stremfordeleren (PDU).

Stremfordeleren (PDU) skal aldri apnes ved tvang. Ved spgrsmal om
riktig avfallshandtering ber videg kontakte BACHMANN-kundeservice.

SIKKERHETSMERKNADER OM
INSTALLASJON, IGANGSETTING OG DRIFT

De folgende generelle sikkerhetsmerknader skal overholdes ved
installasjon, igangsetting og drift av stremfordeleren (PDU). Fare ved
feilaktig bruk! Feilaktig bruk av stremfordeleren (PDU) kan fgre til
farlige situasjoner.

Skal kun brukes i lukkede, godt ventilerte og tgrre rom.
Stremfordeleren (PDU) skal aldri brukes i eksplosjonsfarlige
omrader.

Mengden beskyttelseslederstrgm for tilkoblede apparater kan
fare til gkt bergringsstrem. Under installasjonen ma det sikres at
jordlederen til stremfordeleren (PDU) er tilkoblet jordlederen til
bygningens elektriske anlegg.

Hva skal tas i betraktning for idriftsetting?

For & oppna et komplett skille fra stramnettet trekkes stepselet ut
av stikkontakten. Grip alltid tak i stepselet nar du trekker den ut
av stikkontakten, trekk aldri i kabelen.

Stremfordeleren (PDU) skal kun benyttes i teknisk feilfri tilstand.
Stremfordeleren (PDU) skal aldri brukes med en skadet
tilkoblingskabel.

De foreliggende sikkerhetsanordningene skal aldri omgas eller
settes ut av funksjon.

TFT-skjermen gir ikke indikasjon om hvorvidt stremfordeleren
(PDU) og dens utgangererforsynt med strgm. Apparater som er
tilkoblet stremforsyningskretsen via stremfordeleren, ma skilles
fra stramfordelern (PDU) for det utfgres vedlikeholds- og
reparasjonsarbeid.

BACH
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Hva betyr symbolene pa stramfordeleren
(PDU)?

j Skal kun brukes innendgrs, aldri utendears.

Hva skal tas i betraktning under drift?

Fare for stramstat. spenningsferende
komponenter.

Unnga fare for stromstot
. Huset skal ikke apnes av brukeren!
. Berar ikke spenningsfarende kontakter (sensor) med fingrene.

Unnga dannelse av kondensvann

Fare for skader pa stremfordeleren (PDU) pa grunn av

kondensdannelse! Ved endring i luftfuktigheten og temperaturen kan

det oppstad kondensdannelse. Fuktighet i stremfordeleren (PDU) kan

fare til skader og til og med edeleggelse.

. Ved omplassering skal stremfordeleren (PDU) fa akklimatisere
seg.

. Koble aldriinn stremfordeleren (PDU) hvis det er synlig kondens.

. Arbeid pa stremfgrende deler med vate hender kan fgre til
daedsfall. Unnga a arbeide med vate hender.

Transport

Under transport kan stremfordeleren (PDU) velte eller forflytte seg.

Personer kan utsettes for skader og det kan oppsta skader pa

eiendom.

. Stremfordeleren (PDU) skal pakkes inn pa en slik mate at den
ikke kan bevege seg.

. Sikre emballasjen pa en slik mate at den ikke kan bevege seg.

Oppbevaring

Stromfordeleren (PDU) er ikke beskyttet mot alle miligpavirkninger.
Hvis stremfordeleren (PDU) utsettes for spesifikke miljgpavirkninger,
kan den skades.

. Stremfordeleren (PDU) skal alltid oppbevares rent og tert.

. Stremfordeleren (PDU) skal oppbevares i et lukket rom.

Vedlikehold og reperasjoner

Hvis BN ESSENTIAL Metered ikke vedlikeholdes og repareres pa

riktig mate, kan komponenter ikke lenger fungere som de skal og

sikkerhetsanordninger kan settes ut av drift. Dette kan fere til

personskader.

. Du skal ikke vedlikeholde ellerreparere BN ESSENTIAL Metered
pa egenhand.

. Dersom BN ESSENTIAL Metered trenger vedlikehold eller
reparasjon, tar du kontakt med BACHMANN-kundeservice.

Rengjering

Aggressive rengjgringsmidler og spisse gjenstander kan skade
stremfordeleren (PDU). Hvis stremfordeleren (PDU) ikke rengjgres pa
riktig mate, kan komponenter ikke lenger fungere som de skal og
sikkerhetsanordninger kan settes ut av drift. Dette kan fare til
personskader.

MERKNAD: Rengjer grenuttaket kun med en tarr, lofri klut.
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MANN

PL | Informacja dotyczaca bezpieczenstwa

dla PDU ,,BN ESSENTIAL Metered”

Obowiazujace zasady bezpieczenstwa sg integralng

czescig naszych warunkéw gwarancji. Dodatkowo

obowiagzuja nastepujace dokumenty:

e Instrukcja montazu (dotgczona do urzadzenia)

e Instrukcja obstugi (dostepna na serwerze w internecie:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Do czego stuzy PDU?

Przeznaczenie

Jednostka dystrybucji zasilania (PDU) BN ESSENTIAL Metered stuzy
wylacznie jako wyposazenie do zasilania i dystrybucji energii
elektrycznej w szafkach IT, ktére jest instalowane w odpowiednich
szafach lub obudowach (montaz przedni lub tylny w standardowych
szafach rack 19": elastyczna instalacja zaréwno z przodu, jak i z tytu
systemow rackowych, montaz pionowy i poziomy). Wersja BN
ESSENTIAL Inline Metered umozliwia instalacje na pétkach lub
obszarach poza szafa.

BN ESSENTIAL Metered umozliwia:

. dystrybucje energii elektrycznej w szafach serwerowych z
monitorowaniem energii w firmowych serwerowniach, szafach
sieciowych i telekomunikacyjnych, centrach danych, edge
computing

e  zasilanie i monitorowanie komponentéw w systemach automatyki
przemystowej w przemystowych szafach sterowniczych

. zasilanie infrastruktury AV (AudioVideo)

. dystrybucje energii z funkcjg pomiaru do stanowisk kontrolnych
i testéw urzadzen w srodowiskach laboratoryjnych i testowych

. integracje z profesjonalnymi stanowiskami pracy wymagajgcymi
mierzalnego zasilania

Kto moze wykonywac prace?
A OSTRZEZENIE Niebezpieczenstwo obrazen w

przypadku niewystarczajacych
kwalifikacji personelu!

Jesli prace instalacyjne przy urzgdzeniu sg wykonywane przez
niewykwalifikowany personel, powstajg zagrozenia moggce
spowodowaé powazne obrazenia ciata iznaczne szkody materialne.

. Montaz i podtgczenie elektryczne PDU (przygotowanie przewodu
zasilajacego bez wtyczki) moze byé wykonywane wylacznie
przez wykwalifikowanego elektryka.

. Uzytkownik musi wylgczy¢ uszkodzone urzgdzenie, odigczy¢ je
od zasilania i skontaktowac sie ze sprzedawca lub producentem.

. Uszkodzone elementy elektryczne w PDU moze naprawia¢
wylgcznie wykwalifikowany elektryk.

. Jednostke sterujgca i elementy nieelektryczne w PDU moze
wymienia¢ uzytkownik.

. Do wykonywania wszystkich prac uprawnione sg wytgcznie
osoby, od ktérych mozna oczekiwaé, ze wykonajg je w sposob
nalezyty. Osoby o ograniczonej zdolnosci reakgcji, np. pod
wplywem narkotykow, alkoholu lub lekéw, nie sg do tego
uprawnione. Do wykonywania poszczegdlnych zadan niezbedne
sg opisane ponizej kwalifikacje.

Kwalifikacje grup uzytkownikow

Specjalista IT

Spegjalista IT posiada wyksztalcenie lub odpowiednie doswiadczenie
w zakresie obstugi systemoéw informatycznych oraz podstawowa
wiedze z zakresu elektrotechniki. Dzigki odpowiedniemu wyksztatceniu
specjalista IT jest w stanie ocenié¢ konsekwencje swoich dziatan
zwigzanych z obstuga systemu i jego komponentéw oraz zwigzane
z tym zagrozenia, a takze zapobiec zagrozeniom.

Czynnosci:

. Konfiguracja sprzetu i oprogramowania

. Instalacja aktualizaciji

. Zarzadzanie PDU z poziomu przeglgdarkiidiagnostyka systemu

Elektryk

Dzigki wyksztatceniu, wiedzy i do$wiadczeniu oraz znajomosci
odpowiednich norm i przepiséw elektryk jest w stanie wykonywaé
prace w instalacjach elektrycznych oraz samodzielnie zidentyfikowa¢
zagrozenia oraz zapobiega¢ zagrozeniom. Elektryk posiada
specjalistyczne wyksztaicenie odpowiednie do srodowiska pracy,

w ktorym wykonuje swoje obowigzki, oraz zna odpowiednie normy

i przepisy.

. Montaz i podigczenie elektryczne PDU

ZASADY BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE
MONTAZU | DEMONTAZU

Co nalezy uwzgledni¢ przed montazem?

. Jednostka PDU jest przystosowana do przepieé¢ przejsciowych
kategorii Il. Przy eksploatacji urzadzen, w przypadku ktérych
przewiduje sie przekroczenie napiecia szczytowego kategorii
przepieciowej Il, nalezy podjg¢ zewnetrzne srodki w celu
ograniczenia przepiec¢ przejsciowych do poziomu kategorii
przepigciowej II.

. Suma pradéw przewoddéw ochronnych podigczonych urzadzen
moze prowadzi¢ do wzrostu prgdu dotykowego. Podczas
instalacji nalezy zapewni¢ pofaczenie przewodu uziemiajgcego
PDU z przewodem uziemiajgcym instalacji elektrycznej budynku.

. PDU mozna podigczaé wylgcznie do zrédta zasilania, ktérego
napiecie jest zgodne z napigciem znamionowym PDU.
Odpowiednie wartosci sg podane na tabliczce znamionowej PDU.

. Instalacja budynku musi by¢ wyposazona w odpowiednie
zabezpieczenie przed zwarciem i przecigzeniem. Odpowiednie
wartosci prgdu znamionowego sg podane na tabliczce
znamionowej PDU.

. Nigdy nie uzywa¢ PDU powyzej mocy znamionowe;j.

. BN ESSENTIAL Metered PDU nie ma wytgcznika
zapewniajgcego odigczenie wszystkich biegundéw od sieci.

o PDU z wtyczka: Gniazdko, do ktérego jest podigczona PDU,
musi by¢ fatwo dostepne.

o PDU do podfgczania na state: Musi by¢ dostepny wytgcznik
bedacy czescig catlego podzespotu (szafa IT) lub
wyposazenia budynku.

. PDU z wtyczka typu A (np. CEE7/7) moga by¢ podiaczane
wytgcznie do gniazdek ze sprawnym uziemieniem ochronnym.

. Podtgczenie wersji do wielokrotnego podigczania musi by¢
wykonane prawidtowo.

Co nalezy uwzgledni¢ podczas montazu?
A OSTRZEZENIE Niebezpieczenstwo obrazen

Aby unikng¢ obrazen:

. Podczas montazu nosi¢ odpowiednig odziez ochronna.

. Podczas instalacji i montazu istnieje niebezpieczenstwo
przygniecenia palcow.

. Zachowac ostroznos$¢ podczas montazu PDU.

Nieprawidtowy montaz moze spowodowac¢ poluzowanie sie i upadek

PDU. Moze to spowodowac¢ obrazenia ciata i szkody materialne.

. Postepowacé ostroznie z PDU i do montazu uzywac wytgcznie
przewidzianych do tego celu przyrzgdéw montazowych.

. W przypadku uszkodzenia PDU nie wolno jej uruchamia¢ wzgl.
nalezy jg natychmiast wytgczy¢. Skontaktowac sie ze
sprzedawcy i zleci¢ mu naprawe.

. Kable nalezy uktada¢ z dala od gorgcych powierzchni.

. Podczas instalacji wszystkie kable nalezy utozy¢ w taki sposob,
aby nie byly narazone na uszkodzenia mechaniczne. Nalezy
zwrdci¢ uwage, aby kabel przytgczeniowy i kable podigczonych
urzgdzen nie byly zgiete ani $ci$niete oraz aby nie uszkodzi¢
izolaciji.
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Przed podfgczeniem nalezy sprawdzi¢, czy dlugos¢ znajdujagcego
sie w zestawie kabla jest wystarczajaca dla wybranego miejsca
montazu.

Podczas instalacji wszystkie kable nalezy utozy¢ w taki sposéb,
aby nie byly narazone na uszkodzenia mechaniczne.

Wersje BN ESSENTIAL Inline Metered wolno montowa¢
wylgcznie poza obszarem ruchu i nalezy zapewni¢ odpowiednie
zabezpieczenie przewodow!

Co nalezy uwzgledni¢ przy demontazu PDU?
/\ NIEBEZPIECZENSTWO Zagrozenie zycia

spowodowane pradem
elektrycznym!

Kontakt z urzadzeniami pod napigciem stanowi zagrozenie dla
zycia. Wigczone urzadzenia elektryczne mogg spowodowac
powazne obrazenia.

Przed rozpoczgciem demontazu nalezy wytgczy¢ gtéwne
zasilanie elektryczne i odtgczy¢ PDU od zasilania.

Odigczy¢ wszystkie wtyczki od PDU.
Wymontowa¢ PDU z szafy.

Jak utylizowaé¢ PDU?

Urzadzen elektrycznych nie wolno wyrzuca¢ do pojemnika na odpady
zmieszane! Urzgdzenia elektryczne nalezy przekazac¢ do recyklingu do
punktu selektywnej zbiérki odpaddéw.

Po zakonczeniu eksploatacji nalezy zutylizowa¢ PDU zgodnie

z

lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji.

Przy utylizacji PDU nalezy przestrzega¢ obowigzujgcych przepiséw
dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

W zadnym wypadku nie wolno otwiera¢ PDU z uzyciem sity.

W przypadku pytan dotyczacych prawidiowej utylizacji mozna
skontaktowa¢ sie z serwisem firmy BACHMANN.

ZASADY BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE
INSTALACJI, URUCHOMIENIA

EKSPLOATACJI

Podczas instalacji, uruchomienia i eksploatacji PDU obowigzujg
nastepujace ogolne zasady bezpieczenstwa. Niebezpieczenstwo

w przypadku nieprawidtowego uzywania! Niewtasciwe uzywanie PDU
moze prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacii.

Uzywa¢ wytgcznie w zamknietych i suchych pomieszczeniach

o dobrej wentylaciji.

Nigdy nie uzywa¢ PDU w obszarach zagrozonych wybuchem.
Suma prgdéw przewodoéw ochronnych podtgczonych urzadzen
moze prowadzi¢ do wzrostu pradu dotykowego. Podczas
instalacji nalezy zapewni¢ potgczenie przewodu uziemiajagcego
PDU z przewodem uziemiajgcym instalacji elektrycznej budynku.

Co nalezy uwzgledni¢ przed eksploatacjg?

Aby zapewni¢ catkowite odigczenie od sieci elektrycznej, nalezy
wyciggng¢ wtyczke z gniazdka. Przy wycigganiu wtyczki

z gniazdka elektrycznego nalezy zawsze chwyta¢ bezposrednio
wtyczke, a nie przewod.

PDU uzywa¢ wylgcznie w nienagannym stanie technicznym.
Nigdy nie uzywa¢ PDU z uszkodzonym kablem przytgczeniowym.
W Zzadnym wypadku nie obchodzi¢ i nie wytgcza¢ istniejgcych
zabezpieczen.

Wyswietlacz TFT nie stuzy do sygnalizowania, czy PDU i jej
wyjécia sg zasilane napieciem. Urzadzenia podtgczone do
zasilania za posrednictwem PDU nalezy odigczy¢ od PDU przed
przystgpieniem do konserwac;ji lub naprawy.

BACH
MANN

Co oznaczajg symbole na PDU?

%
/N

Co nalezy uwzgledni¢ podczas eksploataciji?

Uzywac wytgcznie w pomieszczeniach, nie na
zewnatrz.

Niebezpieczenstwo porazenia pradem
elektrycznym, elementy pod napieciem.

Unika¢ niebezpieczenstwa porazenia pradem elektrycznym
. Uzytkownik nie moze otwiera¢ obudowy!
. Nie dotyka¢ palcami stykéw pod napieciem (czujnik).

Unikaé kondensacji

Niebezpieczenstwo uszkodzenia PDU w wyniku kondensacji wody!

Zmiany wilgotnosci powietrza i temperatury mogg powodowacé

kondensacje wody. Wilgo¢ w PDU moze spowodowa¢ usterki lub jej

catkowite uszkodzenie.

. W przypadku przenoszenia PDU w inne miejsce nalezy
pozostawic¢ jg przed odpowiedni czas w nowym miejscu do
aklimatyzacji.

. Nie wigczaé PDU, jesli widoczne s3g $lady kondensaciji.

. Praca przy elementach pod napigciem z mokrymi rekami moze
spowodowacé smier¢. Nie pracowa¢ z mokrymi rekami.

Transport

Podczas transportu PDU moze sig przewrdéci¢ lub przesungé. Moze to

spowodowac obrazenia ciata i szkody materialne.

. Zapakowac¢ PDU w opakowanie w taki sposoéb, aby uniemozliwi¢
jej przesuwanie.

e  Zabezpieczy¢ opakowanie tak, aby nie mogto sie przesuwac.

Przechowywanie

PDU nie jest zabezpieczona przed wszystkimi czynnikami
Srodowiskowymi. Jesli PDU bedzie narazona na okreslone czynniki
Srodowiskowe, moze ulec uszkodzeniu.

. PDU nalezy przechowywaé w czystym i suchym miejscu.

. Przechowywa¢ PDU w zamknietym pomieszczeniu.

Przeglady i naprawy

W przypadku nieprawidtowych przegladéw lub napraw urzadzenia

BN ESSENTIAL Metered jego elementy moga przestaé dziata¢

prawidiowo, a zabezpieczenia straci¢ swojg skutecznos¢. Moze dojs¢

do obrazen ciata.

. Nie dokonywa¢ samodzielnie przegladéw i napraw urzgdzenia
BN ESSENTIAL Metered.

. W celu przegladu lub naprawy urzgdzenia BN ESSENTIAL
Metered nalezy skontaktowac si¢ z serwisem firmy BACHMANN.

Czyszczenie

Ostre $rodki czyszczgce lub przedmioty mogg uszkodzi¢ PDU.

W przypadku nieprawidtowego czyszczenia jednostki PDU jej
elementy moga przesta¢ dziata¢ prawidtowo, a zabezpieczenia straci¢
swojg skutecznos$¢. Moze dojs¢ do obrazen ciata.

UWAGA: Listwe zasilajgcg czysci¢ wylgcznie sucha, niektaczaca
Sciereczky.
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PT | Informagdes de seguranga relativas a Pbu "BN ESSENTIAL Metered"

O cumprimento das instrugdes de seguranga é parte

integrante das nossas condigoes de garantia. Existem

os seguintes documentos aplicaveis:

e Instrugdes de montagem (fornecidas em conjunto com
o aparelho)

e Instrugdes de utilizagéo (disponiveis através do
servidor/Internet: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

Qual a fungao desta PDU?

Utilizagdo prevista

A Unidade de Distribuicdo de Energia (PDU) BN ESSENTIAL Metered
funciona exclusivamente como acessoério para a alimentagéo e
distribuicdo de energia elétrica em instalagdes de tecnologias da
informacéo e é instalada em armarios ou bastidores adequados
(montagem frontal ou traseira em racks normalizados de 19":
instalacéo flexivel tanto na parte dianteira como traseira de sistemas
de rack, com montagem vertical e horizontal). A variante BN
ESSENTIAL Inline Metered permite a instalagdo em prateleiras
intermédias ou em areas fora de um rack.

A BN ESSENTIAL Metered permite:

e Adistribuicdo de corrente em racks de servidores com
monitorizagdo de energia em salas de servidores empresariais,
armarios de rede e de telecomunicagdes, centros de dados e
computacgao edge

. A alimentagédo e monitorizagdo de componentes em aplicagées
de automacao industriais, em armarios de comando industriais

. O abastecimento de energia elétrica a infraestruturas de
tecnologia multimédia para instalagdes AV (Audio e Video)

. A distribuicdo de energia elétrica com fungdo de medigao para
bancadas de teste e ensaios de aparelhos em ambientes de
laboratério e de teste

. A integragdo em postos de trabalho profissionais com
necessidade de alimentagéo de corrente mensuravel

Quem pode o qué?
/\ ADVERTENCIA

Perigo de ferimentos em caso de
qualificagao insuficiente do
pessoal!

Se foremrealizados trabalhos de instalagdo no aparelho por pessoal
nao qualificado, surgem perigos que podem resultar em ferimentos
graves e danos materiais avultados.

. A montageme aligagao elétrica da PDU (confecdo de um cabo
de alimentac&o ndo pronto a ligar) s6 podem ser realizadas por
um eletricista.

. Os operadores témde colocar um aparelho com defeito fora de
servigo, desliga-lo da rede e contactar o distribuidor ou o
fabricante.

. Os componentes elétricos com defeito na PDU s6 podem ser
reparados por um eletricista.

. A Unidade do Controlador e os componentes néo elétricos na
PDU podem ser substituidos pelo operador.

. Para todos os trabalhos, s6 sdo permitidas pessoas das quais se
espera que executem esses trabalhos de forma fiavel. Nao sao
permitidas pessoas cuja capacidade de reagao esteja afetada,
p ex., devido ao consumo de drogas, alcool ou medicamentos.
Ao pessoal sdo exigidas as seguintes qualificacdes para a
execucgao das diferentes tarefas.

Qualificagao dos grupos de utilizadores

Técnico de TI

O técnico de Tl dispde de uma formacgéo técnica ou de experiéncia
relevante no manuseamento de sistemas de tecnologias da
informacéo e de conhecimentos eletrotécnicos basicos. Devido a sua
formagao técnica, o técnico de Tl consegue avaliar e evitar as
consequéncias das suas agdes aquando do manuseamento do

sistema, bem como dos respetivos componentes, e os perigos a ele
associados.

Atividades:

. Configurar sistemas de hardware e de software

. Instalar atualizacbes

. Gerir a PDU através da interface web e do diagndstico do
sistema

Eletricista

Devido a sua formac&o técnica, conhecimentos e experiéncia,

bem como ao conhecimento das normas e disposigdes aplicaveis,
o eletricista esta apto a realizar trabalhos em sistemas elétricos e a
reconhecer e evitar, de forma auténoma, potenciais perigos.

O eletricista possui formacao especifica para o ambiente de trabalho
em que atua e conhece as normas e disposigdes relevantes.

Atividades:
. Montagem e ligagao elétrica da PDU

INSTRUCOES DE SEGURANGA RELATIVAS
A MONTAGEM E DESMONTAGEM

O que deve ser tido em atencéo antes da montagem?

. A PDU foi concebida para sobretensdes transitérias da categoria
de sobretensao Il. Aquando da operacdo em instalagdes nas
quais é previsivel que a tensao de pico da categoria de
sobretensao Il seja excedida, é necessario adotar medidas
externas para limitar as sobretensdes transitorias ao nivel da
categoria de sobretenséo Il.

. A soma das correntes dos condutores de protegéo dos aparelhos
conectados podera levar a uma corrente de contacto mais
elevada. Aquando da instalagdo, é necessario assegurar que o
condutorterra de protecdo da PDU esta ligado ao condutor terra
de protecéo do sistema elétrico do edificio.

. Ligar a PDU apenas a uma fonte de corrente cuja tenséo
corresponda a tensdo nominal especificada da PDU. Os valores
correspondentes podem ser consultados na placa de
identificagdo da PDU.

. Ainstalacgdo elétrica do edificio tem de dispor de uma protecgéo
adequada contra curto-circuito e sobrecarga. Os valores de
corrente nominal correspondentes podem ser consultados na
placa de identificagdo da PDU.

. Nunca operar a PDU acima da respetiva poténcia nominal.

. A PDU BN ESSENTIAL Metered nao dispde de um dispositivo
de corte para a desconexao omnipolar da rede.

o PDU com ligagao de encaixe: a tomada utilizada para a
operacgao da PDU tem de ser de facil acesso.

o No caso de PDUs com ligagéo fixa: tem de existir um
dispositivo de corte adequado como parte integrante do
modulo global (rack de Tl) ou da instalagédo do edificio.

. A operacao de PDUs com ligagédo de encaixe do tipo A (p. ex.,
CEE7/7) s6 é permitida numa tomada com condutor terra de
protecéo eficaz.

. A ligacao das variantes passiveis de religagdo tem de ser
efetuada corretamente.

O que deve ser tido em atengao durante a
montagem?

/A ADVERTENCIA

Para evitar ferimentos:
. Use vestuario de protegcdo adequado durante a montagem.

. Existe perigo de esmagamento dos dedos durante a realizacdo
dos trabalhos de instalagédo e montagem.

. Manuseie a PDU com cuidado.

Perigo de ferimentos

Uma montagem incorreta pode levar a que a PDU se solte e caia.
Podem ocorrer ferimentos em pessoas e danos materiais.
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. Manuseara PDU com cuidado e efetuar a respetiva montagem
apenas com os auxiliares de montagem previstos.

. Nunca colocarem funcionamento uma PDU danificada ou, caso
esteja em funcionamento, coloca-la imediatamente fora de
servigo. Contactar o distribuidor e solicitar a reparacéo.

. Dispor os cabos afastados de superficies quentes.

. Durante a instalagéo, dispor todos os cabos de forma a ficarem
protegidos contra danos mecénicos. Prestar atengdo para que o
cabo de ligagédo e os cabos de consumidores conectados néo
fiquem dobrados nem entalados e o isolamento ndo seja
danificado.

e Antes de efetuar a ligagéo, verificar se 0 comprimento do cabo
fornecido é suficiente para o local de montagem pretendido.

. Durante a instalagéo, dispor todos os cabos de forma a ficarem
protegidos contra danos mecanicos.

. As variantes BN ESSENTIAL Inline Metered sé podem ser
montadas fora da area de passagem e tem de ser assegurada
uma protecdo adequada dos cabos!

O que deve ser tido em atencao em caso de
desmontagem da PDU?

/A PERIGO

Perigo de morte devido a corrente
elétrica!

Existe perigo de morte em caso de contacto com aparelhos sob

tensdo. Aparelhos elétricos ligados podem provocar ferimentos

muito graves.

. Antes de dar inicio a desmontagem, desligar a alimentacdo
elétrica principal e desconectar a PDU da alimentagdo de
corrente.

. Soltar todas as liga¢des de ficha da PDU.
. Desmontar a PDU do rack.

Como deve ser eliminada a PDU?

N&o eliminar aparelhos elétricos juntamente com o lixo indiferenciado!
Encaminhe os aparelhos elétricos para a reciclagem e elimine-os
através do ponto de recolha local.

No final da sua vida util, a PDU deve ser eliminada em conformidade
com as disposigbes locais aplicaveis em matéria de eliminagao de
residuos.

Aquando da eliminagado da PDU, respeite as respetivas diretivas
WEEE em vigor.

Nao abrir, emcaso algum, a PDU a forga. Em caso de duvidas sobre
a eliminagao correta, contacte o Servigo de Assisténcia Técnica da
BACHMANN.

INSTRUCOES DE SEGURANCA RELATIVAS
A INSTALAGCAO, COLOCAGCAO EM
FUNCIONAMENTO E OPERACAO

As instrugbes de seguranga gerais que se seguem tém de ser
respeitadas aquando da instalagao, colocagdo em funcionamento e
operacao da PDU. Perigo em caso de utilizagao incorreta! A utilizagéo
incorreta da PDU pode originar situagdes perigosas.

. Utilizar apenas em espacos fechados, bem ventilados e secos.

. Nunca utilizar a PDU em areas com risco de exploséao.

. A soma das correntes dos condutores de protecdo dos aparelhos
conectados podera levar a uma corrente de contacto mais
elevada. Aquando da instalagédo, é necessario assegurar que o
condutorterra de protecdo da PDU esta ligado ao condutor terra
de protegdo do sistema elétrico do edificio.

O que deve ser tido em atengao antes da
operacao?

. Para assegurara desconexaototal da rede elétrica, retirar a ficha
de alimentagédo da tomada de alimentacéo. Ao retirar a ficha de
alimentagcédo da tomada de alimentagéo, puxar sempre
diretamente pela ficha de alimentagéo e nunca pelo cabo.

BACH
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. Utilizar a PDU apenas em perfeito estado técnico. Nunca utilizar
a PDU com o cabo de ligagao danificado.

. Em nenhuma circunstancia, contoarou colocar os dispositivos
de seguranga existentes fora de servigo.

. O display TFT nao serve para indicar se a PDU e as respetivas
saidas sdo alimentadas com tensdo. Os aparelhos que se
encontramligados ao circuito de alimentacéo de corrente através
da PDU témde ser desconectados da PDU antes da realizagao
de trabalhos de manutencéo e reparagéo.

O que significam os simbolos na PDU?

%
/N

O que deve ser tido em atencao durante a
operacao?

Utilizacdo apenasem espacos interiores e nédo
ao ar livre.

Perigo de choque elétrico, componentes sob
tenséo.

Evitar o perigo de choque elétrico

. A caixa nao pode ser aberta por operadores!

. N&o tocarem ligagdes sob tensdo (sensor) diretamente com os
dedos.

Evitar a formagao de agua de condensacao

Perigo de danos na PDU devido a formagao de agua de condensagao!

Em caso de alteragdes da humidade do ar e da temperatura, podera

ocorrer a formagéo de agua de condensagao. A humidade na PDU

pode resultar em danos, incluindo a sua destruigao.

. Em caso de mudanca de local, deixar a PDU aclimatizar.

. Nunca ligar a PDU se for visivel agua de condensacao.

. Arealizagédo de trabalhos com as mdos molhadas em pegas sob
tensdo pode levar a morte. Evite trabalhar com as maos
molhadas.

Transporte

Durante o transporte, a PDU pode tombar ou mover-se. Podem

ocorrer ferimentos em pessoas e danos materiais.

. Embalara PDU na embalagem de modo que esta ndo se possa
mover.

. Fixar a embalagem de forma que esta ndo se possa mover.

Conservagao

A PDU nao esté protegida contra todas as influéncias ambientais. Se
a PDU estiver sujeita a determinadas influéncias ambientais, a PDU
pode ficar danificada.

. Conservar a PDU limpa e seca.

. Conservar a PDU num espaco fechado.

Manutengao e reparagoes

Se a BN ESSENTIAL Metered néao for reparada corretamente ou

submetida a uma manutencdo adequada, os componentes poderéao

deixar de funcionar de forma correta e os dispositivos de seguranga

poderéo ficar inabilitados. Poderdo ocorrer ferimentos em pessoas.

. Nao efetuar a manutengédo nem reparar a BN ESSENTIAL
Metered autonomamente.

. Se fornecessario efetuar a manutengéo ou a reparagdo da BN
ESSENTIAL Metered, contactaro Servigo de Assisténcia Técnica
da BACHMANN.

Limpeza

Produtos de limpeza agressivos ou objetos pontiagudos podem
danificar a PDU. Se a PDU nao for limpa de forma correta, os
componentes poderdo deixar de funcionar corretamente e os
dispositivos de seguranca poderao ficarinabilitados. Poderdo ocorrer
ferimentos em pessoas.

NOTA: limpar a régua de tomadas apenas com um pano seco e sem
fiapos.
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Respectarea indicatiilor de securitate este parte

integranta a conditiilor noastre de garantie. Exista

urmatoarele documente suplimentare aplicabile:

¢ Instructiuni de montaj (atasate aparatului)

e Instructiuni de utilizare (disponibile pe server/internet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Ce ofera PDU?

Utilizarea conforma cu destinatia

Unitatea de distributie electrica (PDU) BN ESSENTIAL Metered
serveste exclusiv ca accesoriu pentru alimentarea si distributia de
energie electrica in instalatii de tehnologie a informatiei si se
instaleaza in dulapuri sau cadre corespunzatoare (montaj frontal sau
posterior in rack-uri standard de 19": instalare flexibila atat in partea
frontala, cat si in cea posterioara a sistemelor de rack-uri, montaj
vertical si orizontal). Varianta BN ESSENTIAL Inline Metered permite
instalarea pe rafturi intermediare sau in zone din afara unui rack.

BN ESSENTIAL Metered permite:

e  distributia de curent in rack-uri de servere cu monitorizarea
energiei iIn camere de servere corporate, dulapuri de retea &
telecomunicatii, centre de calcul, Edge Computing

e alimentarea si monitorizarea componentelor din aplicatii
industriale de automatizare in dulapuri de comanda industriale

. alimentare cu energie pentru infrastructura tehnica media pentru
instalatii AV (AudioVideo)

e distributia energiei electrice cu functie de masurare pentru
bancuride proba si incercari de aparate in medii de laborator si
testare

e integrarea in statiide lucru profesionale cu necesarde alimentare
cu curent contorizata

Cine si ce poate?
/A\ AVERTIZARE

Pericol de ranire in cazul calificarii
insuficiente a personalului!

Daca personal necalificat executa lucrari de instalare la aparat, apar
pericole care pot provoca raniri grave si daune materiale
semnificative.

. Montajul si racordarea electricd a PDU (confectionarea unei
alimentari nepregatite de utilizare) sunt permise numai unui
electrician calificat.

. Operatorii trebuie sa scoata un aparat defect din functiune, sa il
deconecteze de la retea si sa contacteze comerciantul sau
producatorul.

. Componentele electrice defecte de la PDU se vor repara numai
de catre un electrician calificat.

e  Controller Unit si componentele non-electrice de la PDU pot fi
inlocuite de catre operator.

. Pentru toate lucrarile sunt autorizate numai persoane de la care
se poate astepta ca vor executa in mod fiabil aceste lucrari.
Persoanele a caror capacitate de reactie este afectata, de ex. de
droguri, alcool sau medicamente, nu sunt autorizate. Pentru
diferitele sarcini se porneste de la premisa calificarilor
persoanelor enumerate mai jos.

Calificarea grupelor de utilizatori

Specialist IT

Specialistul IT dispune de o formare profesionala de specialitate sau
de experiente relevante in interactiunea cu sisteme de tehnologie a
informatiei si de cunostinte electrotehnice de baza. Ca urmare a
formarii sale profesionale de specialitate, specialistul IT poate estima
consecintele actiunilor sale in interactiunea cu sistemul, precum si cu
componentele sale si pericolele asociate si le poate evita.

. Configurarea de sisteme hardware si software

. Rularea de actualizari

. Administrarea PDU prin intermediul interfetei web sidiagnoza de
sistem

Electrician calificat

Pe baza formarii sale profesionale de specialitate, a cunostintelor si
experientelor sale, precum si a cunoasterii normelor si prevederilor
relevante, electricianul calificat poate executa lucrari la instalatii
electrice si poate identifica si evita autonom pericolele. Electricianul
calificat este instruit special pentru mediul de lucru in care activeaza si
cunoaste normele si prevederile relevante.

Activitati:

. Montajul si racordarea electrica a PDU

INDICATII DE SECURITATE PRIVIND
MONTAJUL SI DEMONTAREA

Ce trebuie respectat inainte de montaj?

. PDU este proiectat pentru supratensiuni tranzitorii din categoria
de supratensiune Il. La operarea in instalatii la care se
preconizeaza ca tensiunea de varf a categoriei de supratensiune
Il va fi depasita, trebuie luate masuri externe pentru a limita
tensiunile tranzitorii la cota categoriei de supratensiune Il.

. Suma curentilor din conductorii de protectie ai aparatelor
conectate potduce la un curent de contact crescut. La instalare
trebuie asigurat faptul ca conductorul de protectie cu
impamantare al PDU este conectat cu conductorul de protectie
cu impamantare al instalatiei electrice.

. Conectati PDU numai la o sursa de curent a carei tensiune
corespunde cu tensiunea nominala specificatd a PDU. Valorile
corespunzatoare se regasesc pe placuta de tip a PDU.

e Instalatia cladirii trebuie sa dispuna de o siguranta adecvata la
scurtcircuit si suprasarcina. Valorile corespunzatoare ale
curentului nominal se regasesc pe placuta de tip a PDU.

. Nu operati niciodatd PDU peste tensiunea sa nominala.

. BN ESSENTIAL Metered PDU nu dispune de un dispozitiv de
separare pentru decuplarea de la retea la toti polii.

o PDU cu racord cu fisa: Priza de la care se opereaza PDU
trebuie sa fie usor accesibila.

o La PDU-uri cu racord fix: Un dispozitiv de separare trebuie
sa fie disponibil ca parte a subansamblului complet (rack
IT), respectiv a dotarii cladirii.

. Operarea PDU-urilor cu racord cu fisa tip A (de ex. CEE7/7) este
permisd numai la o prizé cu conductor de protectie cu
fmpamantare functional.

. Racordarea variantelor reconectabile trebuie efectuata
corespunzator.

Ce trebuie respectat in timpul montajului?
/A AVERTIZARE

Pentru evitarea ranirilor:

. Purtatiimbracaminte de protectie adecvata in timpul montajului.

. La lucrarile de instalare sau montaj exista pericolul de strivire a
degetelor.

. Manipulati PDU cu grija.

Pericol de ranire

Un montajdefectuos poate face ca PDU sa se desprinda si sa cada.

Persoanele pot fi ranite si pot fi provocate daune materiale.

. Manevrati PDU cu precautie si efectuati montarea numai cu
mijloacele auxiliare de montare prevazute.

. Nu puneti niciodata in functiune un PDU deteriorat, respectiv
scoateti imediat din functiune. Contactati comerciantul si
dispuneti repararea.

e  Pozati cablurile la distanta de suprafete fierbinti.

. Lainstalare, pozatitoate cablurile in asa fel incat sa fie protejate
Tmpotriva deteriorarilor mecanice. Cablul de conectare si cablurile
consumatorilor conectati nu trebuie sa se indoaie sau sa se
blocheze, iar izolatia nu trebuie sa sufere deteriorari.
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. fnainte de conectare, verificati daca lungimea cablului fumizat
este suficienta pentru locul de montaj dorit.

. Lainstalare, pozatitoate cablurile in asa fel incat sa fie protejate
impotriva deteriorarilor mecanice.

. Variantele BN ESSENTIAL Inline Metered pot fi montate numai
n afara zoneide circulatie si trebuie avuta in vedere o protectie
suficienta a cablurilor!

Ce trebuie respectat la demontarea PDU?
/A PERICOL

Pericol de deces provocat de curentul
electric!

in caz de contact cu aparate conductoare de curent existé pericol de

deces. Aparatele electrice pomite pot provoca raniri foarte grave.

. Tnainte de inceperea demontérii decuplati alimentarea
principala cu curent si detasati PDU de la alimentarea cu
curent.

. Detasati toate conexiunile cu fisa de la PDU.
e  Demontati PDU din rack.

Cum se elimina PDU?

Nu eliminati aparatele electrice impreun& cu deseurile menajere!
Predati aparatele electrice spre reciclare sieliminati aparatele electrice
prin intermediul centrului local de colectare.

La finalul duratei sale de utilizare, PDU se va elimina in conformitate
cu prevederile in vigoare la nivel local privind eliminarea.

Respectati la eliminarea PDU directivele DEEE in vigoare.

Nu deschidetiin niciun caz PDU cu forta. Daca aveti intrebari privind
eliminarea corespunzatoare, adresati-va serviciului clienti
BACHMANN.

INDICATII DE SECURITATE PRIVIND
INSTALAREA, PUNEREA IN FUNCTIUNE S|
OPERAREA

Urmatoarele indicatiide securitate generale trebuie respectate pentru
instalarea, punerea in functiune si operarea PDU. Pericol in caz de
utilizare necorespunzatoare! Utilizarea necorespunzatoare a PDU
poate duce la situatii periculoase.

. A se utiliza numai in Tncaperi inchise, bine ventilate si uscate.

. Nu utilizati niciodata PDU in zone cu pericol de explozie.

. Suma curentilor din conductorii de protectie ai aparatelor
conectate potduce la un curent de contact crescut. La instalare
trebuie asigurat faptul ca conductorul de protectie cu
impamantare al PDU este conectat cu conductorul de protectie
cu Tmpamantare al instalatiei electrice.

Ce trebuie respectat inainte de operare?

. Pentru a obtine o separare completa de la reteaua de curent
electric, scoateti fisa de retea din priza de retea. La scoaterea
fisei de retea din priza de retea, trageti intotdeauna direct de fisa
de retea, niciodata de cablu.

. Utilizati PDU numai in stare tehnica impecabild. Nu utilizati
niciodata PDU cu un cablu de conectare deteriorat.

. Nu suntati si nu scoateti din functiune in niciun fel de
circumstante dispozitivele de siguranta existente.

e  Afisajul TFT nu serveste pentru a indica daca PDU si iesirile sale
sunt alimentate cu tensiune. Aparatele conectate prin PDU la
circuitul de alimentare cu curent trebuie deconectate de la PDU
fnainte de efectuarea de lucrari de intretinere sau reparatie.

BACH
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Ce inseamna simbolurile de pe PDU?

A se utiliza numai in cadru interior, nu in aer
liber.

Pericol de electrocutare, componente
conductoare de tensiune.

/N

Ce trebuie respectat in timpul operarii?

Evitarea pericolului de electrocutare

. Operatorului nu i este permis sa deschida carcasa!

. Nu atingeti racordurile conductoare de tensiune (senzor) direct
cu degetele.

Evitarea formarii apei de condens

Pericol de daune la PDU ca urmare a formarii apeide condens! In caz

de modificari ale umiditatii aerului si temperaturii, se poate forma apa

de condens. Umiditatea in PDU poate duce de la daune pana la

distrugere.

e In caz de schimbéri de locatie, Idsati PDU s& se aclimatizeze.

. Nu porniti niciodatd PDU daca este vizibila apa de condens.

. Efectuarea de lucrari la piese conductoare de curent cu mainile
ude poate duce la deces. Evitati lucrul cu méinile ude.

Transportarea

In timpul transportului, PDU se poate rdstuma sau deplasa.
Persoanele pot fi ranite si pot fi provocate daune materiale.

e AmbalatiPDU in ambalaj in asa fel incat s& nu se poata misca.
e  Asigurati ambalajul in asa fel incat sa nu se poata misca.

Pastrarea

PDU nu este protejat impotriva tuturor influentelor de mediu. Daca
PDU este expus anumitor influente de mediu, PDU poate suferi
deterioréri.

e  Pastrati PDU intr-un loc curat si uscat.

. Pastrati PDU intr-o incapere inchisa.

intretinerea si repararea

Daca BN ESSENTIAL Metered nu se intretine sau nu se repara

corect, componentele nu maipot functiona corect, iar dispozitivele de

securitate pot fi scoase din functiune. Persoanele pot fi ranite.

. Nu intretineti sau nu reparati dumneavoastra BN ESSENTIAL
Metered.

. Daca BN ESSENTIAL Metered necesita intretinere sau reparare,
va rugam sa contactati serviciul clienti BACHMANN.

Curatarea

Agentiide curatare agresivi sau obiectele ascutite pot deteriora PDU.
Daca PDU nu este curatat corect, componentele nu mai pot functiona
corect, iar dispozitivele de securitate pot fi scoase din functiune.
Persoanele pot fi ranite.

INDICATIE: Curatatiblocul de prize numai cu o laveta uscata care nu
lasa scame.
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Dodrziavanie bezpeénostnych pokynov je sucast'ou

nasich zaruénych podmienok. Suvisiace dokumenty

su tieto:

o Navod na montaz (prilozeny k pristroju)

e Navod na obsluhu (dostupny na serverifinternete:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Na €o sa pouziva PDU?

Pouzitie v sulade s uréenym tucelom

Napajacia distribu¢na jednotka (PDU) BN ESSENTIAL Metered sluzi
vyluéne ako prisluSenstvo k napajaniu elektrickou energiou a k jej
rozdelovaniu vo vypoctovych zariadeniach a instaluje sa do
prisludnych skrifi alebo ramov (montaz spredu alebo zozadu do
Standardnych 19" rackov: flexibilna inStalacia do rackovych systémov
spredu i zozadu, vertikalna a horizontalna montaz). Variant BN
ESSENTIAL Inline Metered umoziiuje inStalaciu do vyzdvihnutych
podlah alebo priestorov mimo racku.

BN ESSENTIAL Metered umoziuje:

. rozdelenie elektrickej energie v serverovych rackoch s
monitorovanim energie vo firemnych serverovniach, sietovych
a telekomunika¢nych skriniach, vypoctovych strediskach,
Edge Computing

. napajanie a monitorovanie komponentov v priemyselnych
automatizacnych aplikaciach v priemyselnych riadiacich skriniach

. napajanie infrastruktury médii pre AV (AudioVideo) instalacie

. rozvadzanie energie s funkciou merania pre testovacie stoly
a skusky pristrojov v laboratérnom a testovacom prostredi

. integraciu do profesionalnych pracovisk, na ktorych je potrebné
meratelné napajanie elektrickou energiou

Co kto méze?
/A VYSTRAHA Nebezpe&enstvo poranenia v

pripade nedostato¢nej kvalifikacie
personalu!

Ak pristroj in$taluje personal bez kvalifikacie, vznika nebezpecenstvo
vaznych poraneni a rozsiahlych vecnych $kod.

. Montaz a elektrické pripojenie PDU (konfekcia pripojenia, ktoré
nie je pripravené na zapojenie) smie vykonat iba pracovnik s
elektrotechnickou spdsobilostou.

. Poskodeny pristroj musi pouzivatel vyradit z prevadzky, odpojit
od siete a kontaktovat predajcu alebo vyrobcu.

. Poskodené elektrické diely PDU smie opravit iba pracovnik s
elektrotechnickou spdsobilostou.

. Pouzivatel smie vymenit riadiacu jednotku a neelektrické
konstrukéné diely PDU.

. Akukolvek pracu je mozné povolit len osobam, od ktorych je
mozné oCakavat, Ze ju vykonaju spolahlivo. Pracu nie je mozné
povolit osobam, ktoré maju naruSenu schopnost reagovat' v
doésledku drog, alkoholu, liekov a podobne. Na jednotlivé tlohy sa
od pracovnikov oCakava nasledujuca kvalifikacia.

Kvalifikacia jednotlivych pouzivatelov

IT Specialista

IT Specialista ma odborné vzdelanie alebo prislusné skiusenosti s
vypoctovymi systémamia zakladné elektrotechnické poznatky. Vdaka
odbomému vzdelaniu dokaze IT Specialista odhadnut dosledky svojho
konania pri praci so systémom a jeho komponentmi, ako aj stvisiace
nebezpecenstva, a dokaze sa im vyhnut.

. Konfiguracia hardvérovych a softvérovych systémov

. Nacitanie aktualizacii

. Sprava PDU cez webové rozhranie a systémova diagnostika

Pracovnik s elektrotechnickou sposobilost'ou

Pracovnik s elektrotechnickou spdsobilostou ma odbomné vzdelanie,
poznatky a skusenosti a je oboznameny s prisluSnymi normami

a predpismi. Preto dokaze pracovat na elektrickych zariadeniach

a samostatne rozpoznat mozné nebezpecenstva a vyhnat sa im.
Pracovnik s elektrotechnickou spdsobilostou ma vzdelanie Specialne
pre pracovnu oblast, v ktorej pracuje, a je oboznameny s prislusnymi
normami a predpismi.

Cinnosti:

. Montaz elektrického pripoja PDU

BEZPECNOSTNE POKYNY NA MONTAZ A
DEMONTAZ

Na ¢o pamatat pred montazou?

. Jednotka PDU je ur€ena do prostredia s do€asnym prepatim
kategorie prepatia Il. Pri prevadzke zariadeni, pri ktorych je
mozné, ze dojde k Spickovému prepatiu, ktoré prekro€i kategoriu
prepétia Il, sa musia prijat externé opatrenia, aby sa obmedzili
prechodové javy na hodnotu kategérie prepatia Il.

. Sucet prudov cez ochranné vodi€e pripojenych pristrojov méze
mat za nasledok zvySeny dotykovy prad. Pri inStalacii sa musi
zabezpedit, aby bol ochranny uzemnovaci vodi¢ jednotky PDU
spojeny s ochrannym uzemrfovacim vodi¢om elektrického
zariadenia budovy.

. Pripojte PDU len k takému zdroju pridu, ktorého napatie
zodpoveda Specifikovanému menovitému napéatiu PDU.
Zodpovedajuce hodnoty najdete na typovom $titku PDU.

. InStalacia v budove musi byt vhodne istena proti skratu a
pretazeniu. Zodpovedajice hodnoty menovitého prudu najdete
na typovom $titku PDU.

. Neprevadzkujte jednotku PDU nad hodnoty jej menovitého
vykonu.

e Jednotka BN ESSENTIAL Metered PDU nie je vybavena
odpinacom na Uplné odpojenie od siete.

o PDU so zastrékovou pripojkou: Zasuvka, z ktorej sa bude
napajat PDU, musi byt lahko pristupna.

o PDU s pevnym pripojenim: Pre celd konstrukénd skupinu (IT
rack), pripadne zariadenie budovy musi byt k dispozicii
vhodny odpinac.

. Prevadzka jednotiek PDU so zastrékovou pripojkoutypu A (napr.
CEE7/7) je povolena iba v kombinacii so zasuvkou s Gu¢innym
uzemnovacim vodicom.

. Pripojenie opatovne pripojitelného variantu sa musi odborne
vykonat.

Na ¢o pamatat poCas montaze?
A VYSTRAHA Nebezpe&enstvo poranenia

Aby sa predislo poraneniam:

. Pocas montaze majte na sebe vhodny ochranny odev.

. Pri inStalacii alebo montazi hrozi nebezpecéenstvo zovretia
prstov.

. Pri manipulacii s PDU postupujte opatme.

V pripade chybnej montaze sa méze PDU uvolnit a spadnut.

Désledkom mdze byt poranenie os6b a vecné skody.

. Pri manipulaciis PDU postupujte opatrne a vykonavajte montaz
iba s uréenymi montaznymi pomdckami.

. Poskodenu jednotku PDU nikdy neuvadzajte do prevadzky.
V pripade poskodenia ju okamzite vyradte z prevadzky.
Kontaktujte predajcu a nechajte ho vykonat opravy.

. Kable ukladajte v dostatoénejvzdialenosti od hortcich povrchov.

. Pri inStalacii ukladajte vSetky kable tak, aby boli chranené pred
mechanickym poSkodenim. Dbajte na to, aby sa napajaci kabel
a kabel pripojeného zariadenia nezalomili alebo nepricvikli a aby
sa neposkodila izolacia.

. Pred pripojenim skontrolujte, €ije dodany kabel dostato¢ne dlhy
vzhladom na pozadované miesto montaze.
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Pri inStalacii ukladajte vSetky kable tak, aby boli chranené pred
mechanickym poskodenim.

Varianty BN ESSENTIAL Inline Metered sa smu montovat iba
mimo pracovného rozsahu pohybua je potrebné dbat’ na to, aby
boli dostato¢ne istené!

Na ¢o pamatat pri demontazi PDU?

A NEBEZPECENSTVO Nebezpeéenstvo ohrozenia

zivota v dosledku zasahu
elektrickym pradom!

Pri kontakte s pristrojmi pod napatim hrozi nebezpeéenstvo

ohrozenia zivota. Ak su elektrické pristroje zapnuté, désledkom

mbzu byt najzavaznejsie zranenia.

Pred demontazou vypnite hlavné napajanie a odpojte PDU od
elektrického napajania.

Odpojte vSetky zastrékové spojenia PDU.
Demontujte PDU z racku.

Ako zlikvidovat jednotku PDU?

Elektrické pristroje nelikvidujte ako zmieSany odpad! Odovzdajte
elektrické pristroje na recyklaciu a zlikvidujte ich cez miestne strediska
zbernych surovin.

Na konci Zivotnosti zlikvidujte PDU podla miestne platnych predpisov
o likvidacii.

Pri likvidacii PDU dodrziavajte platné smermice WEEE.

Jednotku PDU v Ziadnom pripade neotvarajte s vyvinutim nasilia.

V pripade otazok o riadnej likvidacii sa obratte na zakaznicky servis
spolo¢nosti BACHMANN.

BEZPECNOSTNE POKYNY O INSTALACII,
UVEDENI DO PREVADZKY A PREVADZKE

V suvislosti s instalaciou, uvedenimdo prevadzky a prevadzkou PDU
je potrebné dbat na nasledujuce vSeobecné bezpeénostné pokyny.
Nebezpecenstvo prinespravnom pouziti! Prinespravnom pouziti PDU
modze doéjst k nebezpeénym situaciam.

Na

PouZzitie je mozné iba v uzatvorenych, dobre vetranycha suchych
priestoroch.

Nikdy nepouzivajte jednotku PDU v priestoroch, v ktorych hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

Sucet pradov cez ochranné vodiCe pripojenych pristrojov méze
mat za nasledok zvySeny dotykovy prad. Pri instalacii sa musi
zabezpedit, aby bol ochranny uzemnovaci vodi¢ jednotky PDU
spojeny s ochrannym uzemrovacim vodi¢om elektrického
zariadenia budovy.

¢o pamatat pred prevadzkou?

Na uplné odpojenie od elektrickej siete je potrebné vytiahnut
sietovl zastréku zo sietovej zasuvky. Pri vytahovani sietovej
zastrcky zo sietovej zasuvky vzdy tahajte priamo za sietovu
zastréku a nie za kabel.

Pouzivajte PDU len v technicky bezchybnom stave. Nikdy
nepouzivajte PDU s poSkodenym napajacim kablom.

Za ziadnych okolnosti neobchadzajte dostupné bezpeénostné
zariadenia ani ich nevyradujte z funkcie.

Displej TFT nesluzina indikaciu, ¢ije jednotka PDU a jej vystupy
pod napatim. Pristroje, ktoré su pripojené k napajaniu pomocou
PDU sa musia pred udrzbou alebo opravou odpoijit od PDU.

BACH
MANN

Co znamenaju symboly na PDU?

j Pouzivat iba v interiéri, nie v exteriéri.

Na ¢o pamatat poCas prevadzky?

Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom,
konstrukéné diely pod napéatim.

Vyhybat’ sa nebezpecenstvu zasahu elektrickym priadom
. Pouzivatel nesmie otvorit' kryt!
. Nedotykajte sa pripojok pod napatim (snimac) priamo prstami.

Zabranit kondenzacii

V dbsledku kondenzacie hrozi poskodenie jednotky PDU! V pripade

zmien vihkosti vzduchu a teploty méze dojst ku kondenzacii. Vihkost

v PDU méze spdsobit Skody az uplné znienie jednotky.

. Jednotku PDU nechajte po premiestneni na iné miesto
aklimatizovat'.

. Ak si vS§imnete kondenzaciu, jednotku PDU nezapinajte.

. Ak mate pri praci na dieloch pod napatim vihké ruky, méze to
mat za nasledok smrt. Nepracujte s vihkymi rukami.

Preprava

Pocas prepravy sa mdze jednotka PDU prevratit alebo pohnut.
Désledkom mdze byt poranenie os6b a vecné skody.

. Zabalte jednotku PDU do obalu tak, aby sa nemohla pohybovat'.
. Obal zaistite, aby sa nemohol pohybovat.

Skladovanie

Jednotka PDU nie je chranena pred vSetkymi vplyvmi okolia. Pri
urcitych vplyvoch okolia sa mdze jednotka PDU poskodit.

. Skladujte jednotku PDU v Cistom a suchom prostredi.

. Skladujte jednotku PDU v uzavretom priestore.

Opravy a udrzba

Ak sa oprava a udrzba jednotky BN ESSENTIAL Metered nevykonava

spravnym spésobom, konstrukéné diely nemusia fungovat spravne

a mdze sa narusit funkcia bezpeénostnych zariadeni. Méze dojst

k poraneniu osob.

. Nevykonavajte opravy a udrzbu jednotky BN ESSENTIAL
Metered.

. Ak je potrebné na jednotke BN ESSENTIAL Metered vykonat
opravy a Uudrzbu, obratte sa na zakaznicky servis spolo¢nosti
BACHMANN.

Cistenie

Drsné ¢istiace prostriedky alebo ostré predmety mézu jednotku PDU
poskodit. Ak sa jednotka PDU ESSENTIAL Metered spravne necisti,
konstrukéné diely nemusia fungovat spravne a méze sa narusit
funkcia bezpeénostnych zariadeni. M6ze dojst k poraneniu osob.
UPOZORNENIE: Zasuvkovu listu odistite iba suchou handri¢kou, ktora
nepusta vliakna.
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SL | Varnostne informacije zanapravo PDU »BN ESSENTIAL Meteredc

Upostevanje varnostnih navodil je del garancijskih
pogojev. Za ta izdelek veljajo Se naslednji dokumenti:

Navodila za vgradnjo (prilozena napravi)
Navodila za uporabo (na voljo na strezniku/v internetu:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Kaj omogoc€a naprava PDU?

Namenska uporaba

Razdelilna enota za elektricno energijo (angl. Power Distribution Unit —
PDU) BN ESSENTIAL Metered je namenjenaizklju¢no za uporabo kot
pribor za oskrbo z in razdeljevanje elektricne energije v sistemih za
informacijske tehnologije ter se vgradiv ustrezne omare ali podstavke

z

okvirjem (vgradnja od spredaj ali od zadaj v standardne 19-paléne

omare: prilagodljiva vgradnja na sprednji ali zadniji strani sistemov

z

omaro, navpi¢no ali vodoravno). Razli€éica BN ESSENTIAL Inline

Metered omogoc¢a vgradnjo v dvojno dno ali obmo¢ja zunaj omare.

Naprava BN ESSENTIAL Metered omogoca naslednje:

Razdeljevanje elektricne energije v strezniskih omarah z
nadzorom porabe energije v strezniskih sobah podjetij, omreznih
in telekomunikacijskin omarah, podatkovnih sredis¢ih ter
obrobnih ra¢unalniskih sistemih

Oskrba in nadzor delov sistemov za industrijsko avtomatizacijo
v industrijskih krmilnih omarah

Oskrba z elektricno energijo za infrastrukturo za medijske
tehnologije za AV-instalacije (angl. AudioVideo — zvok in slika)
Razdeljevanje elektricne energije z merilno funkcijo za
preizkusne postaje in preizkusanje naprav v laboratorijskih ter
preizkusnih okoljih

Integracija v delovna mesta, ki potrebujejo merijivo oskrbo

z elektricno energijo

Kdo sme poceti kaj?
A OPOZORILO Nevarnost telesnih poskodb pri

nezadostni usposobljenosti osebja!

Kadarnezadostnousposobliene osebe delajo z napravo, nastanejo
nevarnosti, ki lahko povzrocijo hude telesne poskodbe in veliko
gmotno $kodo.

Vgradnjo in elektriéno priklju¢itev naprave PDU (pripravo
elektricnega kabla brez vti¢a) sme opraviti samo elektrotehnik.
Uporabniki morajo okvarjeno napravo prenehati uporabljati, jo
lo¢iti od elektricnega omrezja in stopiti v stik s prodajalcem ali
proizvajalcem.

Okvarjene elektricne dele naprave PDU smejo popravljati samo
elektrotehniki.

Krmilnik in neelektricne dele naprave PDU sme zamenijati
uporabnik.

Za vsa dela je dovoljeno zadolziti samo osebe, od katerih je
pricakovati zanesljivo izvedbo dela. Dostop je prepovedan
osebam, ki imajo poslabSano sposobnost odzivanja, na primer
zaradi drog, alkohola ali zdravil. Predpostavljamo, da imajo
osebe, kiizvajajo razlicne naloge, vsaj naslednjo usposobljenost.

Usposobljenost skupin uporabnikov

Informatik
Informatik je strokovno izobrazen ali ima ustrezne izkuSnje pri delu

z

informacijskimi sistemi in osnovno znanje elektrotehnike. Zaradi

svoje strokovne usposobljenosti so informatiki sposobni oceniti
nevarnostiin njihove posledice pridelu s sistemomter njegovimideli in
se jim izogniti.

Dejavnosti:

Vzpostavljanje sistemov s strojno in programsko opremo
Names$c¢anje posodobitev

Upravljanje naprave PDU v spletnem vmesniku in sistemska
diagnostika

Elektrotehnik

Elektrotehnik ima na podlagi svoje strokovne izobrazbe, znanja in
izkuSenjter poznavanja zadevnih standardov in predpisov moznost, da
na elektriénih sistemih izvaja dela ter samostojno prepozna in se
izogne moznim nevamostim. Elektrotehnik je usposobljen posebej za
delovno okolje, v katerem je dejaven, in pozna potrebne standarde ter
predpise.

Dejavnosti:
. Vgradnja in elektricna prikljucitev enote PDU

VARNOSTNA NAVODILA ZA VGRADNJO IN
ODSTRANJEVANJE

Kaj je treba upostevati pred vgradnjo?

. Naprava PDU je zasnovana za prehodne prenapetosti kategorije
I1. Pri uporabiz opremo, kjer je pricakovati preseganje temenske
napetosti prenapetostne kategorije Il, je treba izvesti zunanje
ukrepe za omejitev prehodnih pojavov na raven prenapetostne
kategorije II.

. Vsota tokov za$€itnih vodnikov priklju€enih naprav lahko povzrod
povecan tok dotika. Med vgradnjo je treba zagotoviti, da je
zascitni ozemljitveni vodnik naprave PDU povezan z zas¢itnim
ozemljitvenim vodnikom elektricnega sistema stavbe.

. Napravo PDU povezite samo s takSnimi viri elektricne energije,
katerih napetost se ujema s predpisano nazivno napetostjo
naprave PDU. Ustrezne vrednosti najdete na tipski tablici
naprave PDU.

. Elektricna inStalacija stavbe mora imeti ustrezno zas¢ito pred
kratkim stikom in preobremenitvami. Ustrezne vrednosti nazivnih
tokov najdete na tipski tablici naprave PDU.

. Naprave PDU nikoli ne uporabljajte tako, da je presezena njena
nazivna mog.

. Naprava BN ESSENTIAL Metered PDU nima locilne naprave za
vsepolno loc¢itev od elektricnega omrezja.

o Naprava PDU z vtiénim priklju¢kom: Vtiénica, na kateri
deluje naprava PDU, mora biti zlahka dostopna.

o Naprave PDU s fiksnim priklju¢kom: Ustrezna loCilna
naprava mora biti na voljo kot del celotnega sklopa (IT-
omare) ali opreme stavbe.

. Uporaba naprav PDU z vti€nim prikljuékom tipa A (npr. CEE7/7)
je dovolijena samo na vti¢nici z delujo¢im zasc¢itnim ozemljitvenim
vodnikom.

. Prikljucitev razli¢ic za vnovi¢no priklju¢itev mora biti izvedena
pravilno.

Kaj je treba upostevati med vgradnjo?
/A OPOZORILO

Zaradi preprecitve telesnih poSkodb upostevajte naslednje:

. Med vgradnjo nosite primerna zasc¢itna oblacila.

. Med vgradnjo ali sestavljanjem je prisotna nevarnost zmeckanjp
prstov.

. Z napravo PDU delajte skrbno.

Nevarnost telesnih poskodb

Napacna vgradnja lahko povzroci, da se naprava PDU sprostiin pade.

Pride lahko do telesnih poskodb in gmotne Skode.

. Napravo PDU obravnavaijte previdno in jo vgradite le
s priloZzenimi pripomocki za vgradnjo.

. Poskodovane enote PDU nikoli ne za¢nite uporabljati oz. jo takoj
prenehajte uporabljati. Obrnite se na prodajalca in se dogovorite
za popravilo.

. Kable napeljite stran od vrocih povrSin.

. Med vgradnjo vse kable napeljite tako, da so zas¢iteni pred
mehanskimi poSkodbami. Pazite, da priklju¢ni kabel in kabli
prikljuéenih porabnikov niso prepognjeni ali stisnjeni ter da
izolacija ni po8kodovana.

. Pred prikljucitvijo preverite, ali je dolzina prilozenega kabla
zadostna za Zeleno mesto vgradnje.
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Med vgradnjo vse kable napeljite tako, da so zaS¢iteni pred
mehanskimi poskodbami.

Razlicice BN ESSENTIAL Inline Metered je dovoljeno vgraditile
zunaj obmocij, kjer hodijo ljudje, in je treba zagotoviti ustrezno
zascCito kablov!

Kaj je treba upostevati pri odstranjevanju enote
PDU?

/A NEVARNOST

Smrtna nevarnost zaradi elektricne
napetosti!

Pri stiku z napravami pod napetostjo je prisotna smrtna nevarnost.
Vklju€ene elektricne naprave lahko povzrocijo zelo hude telesne
poskodbe.

Pred zacetkom razstavljanja izklopite glavni dovod elektricne
energije in napravo PDU locite od vira elektricne energije.

Z naprave PDU odklopite vse vticne prikljucke.
Napravo PDU odstranite iz omare.

Kako je treba napravo PDU odstraniti med
odpadke?

Elektricnih naprav ne zavrzite med preostale odpadke! Elektricne
naprave vkljucite v recikliranje in jih oddajte na krajevnem zbirnem
mestu.

Ko se izte€e njena Zivljenjska doba, napravo PDU zavrzite skladno s
krajevnimi predpisi o odstranjevanju odpadkov.

Pri odstranjevanju naprave PDU upostevajte veljavne predpise o
odpadni elektriéni in elektronski opremi (OEEO).

Naprave PDU nikoli ne odpirajte s silo. Ce imate kakréna koli
vpra$anja o pravilnem odstranjevanju, stopite v stik s servisno sluzbo
BACHMANN.

VARNOSTNA NAVODILA ZA VGRADNJO,
ZACETEK UPORABE IN UPORABO

Pri vgradniji, zacetku uporabe in uporabi naprave PDU je treba
upostevati naslednja splo$na varnostna navodila. Nevarnost pri
napacni uporabi! Napacna uporaba PDU lahko povzroli nevarne
situacije.

Uporabljajte samo v zaprtih, dobro prezraéevanih in suhih
prostorih.

Naprave PDU ne uporabljajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih.
Vsota tokov zas¢itnih vodnikov priklju€enih naprav lahko povzrod
povecan tok dotika. Med vgradnjo je treba zagotoviti, da je
za&¢&itni ozemiljitveni vodnik naprave PDU povezan z za&¢&itnim
ozemljitvenim vodnikom elektricnega sistema stavbe.

Kaj je treba upostevati pred uporabo?

Za dosego popolne logitve od elektricnega omrezja elektricni vti¢
izvlecite iz elektrine vti€nice. Pri izvleku vti¢a iz vti€nice vedno
potegnite neposredno za vti€ in nikoli za kabel.

Napravo PDU uporabljajte samo v tehniéno brezhibnem stanju.
Naprave PDU nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim prikljuénim
kablom.

Obstojecih varnostnih naprav nikakor ne smete premostiti ali
onemogoditi.

Prikazovalnik TFT ni namenjen za prikazovanje prisotnosti
napetosti na napravi PDU in njenih izhodih. Naprave, ki so
priklju¢ene na napajalni tokokrog skozi napravo PDU, je treba
pred kakr$nim koli vzdrzevanjem ali popravilom lo¢iti od naprave
PDU.

BACH
MANN

Kaj pomenijo simboli na napravi PDU?
Uporaba samo v zaprtih prostorih, ne na
prostem.

Nevarnost elektricnega udara, deli pod
napetostjo.

Kaj je treba upostevati med uporabo?

Prepreevanje nevarnosti elektricnega udara

. Uporabnik ne sme odpreti ohisja!

. Prikljuékov pod napetostjo (za tipala) se ne dotikajte neposredno
s prsti.

Preprecevanje kondenziranja vode

Nevarnost §kode na napravi PDU zaradi kondenzacije! Spremembe

zracne vlaznostiin temperature lahko povzroc¢ijo kondenzacijo. Viaga v

notranjosti naprave PDU lahko povzro&i Skodo ali celo uni€enje.

. Pri selitvi pustite, da se naprava PDU aklimatizira.

. Naprave PDU nikoli ne vklopite, ¢e je vidna kondenzacija.

. Delo na elektri¢nih delih pod napetostjo z mokrimi rokami je
smrtno nevarno. Preprecite delo z mokrimi rokami.

Prevoz

Med prevozom se lahko naprava PDU prevrne ali premakne. Pride

lahko do telesnih poSkodb in gmotne Skode.

. Napravo PDU v embalazi zapakirajte tako, da se ne more
premikati.

. Embalazo zavarujte tako, da se ne more premikati.

Shranjevanje .

Naprava PDU ni zas¢itena pred vsemi vplivi iz okolja. Ce je naprava
PDU izpostavljena doloéenim vplivom iz okolja, se lahko poskoduje.
. Napravo PDU shranjujte na Cistem in suhem.

. Napravo PDU shranjujte v zaprtem prostoru.

Vzdrzevanje in popravila

Ce naprave BN ESSENTIAL Metered ne vzdrzujete ali popravijate

pravilno, deli morda ne bodo vec pravilno delovali in bodo varnostne

naprave onemogocene. Pride lahko do telesnih poskodb.

. Naprave BN ESSENTIAL Metered ne vzdrzujte ali popravijajte
sami.

. Ce naprava BN ESSENTIAL Metered potrebuje servis ali
popravilo, stopite v stik s servisno sluzbo BACHMANN.

Ciséenje

Ostra Cistila ali koniCasti predmeti lahko poskodujejo napravo PDU.

Ce naprave PDU ne ¢istite pravilno, deli morda ne bodo veé pravilno

delovali in bodo varostne naprave onemogocene. Pride lahko do

telesnih poskodb.

OPOMBA: Letev z vti€nicami Cistite samo s suho krpo, ki ne pusc¢a
vlaken.
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SQ | Informacion sigurie psrPbu BN ESSENTIAL Metered:

Respektimi i udhézimeve té sigurisé éshté pjesé e

kushteve tona té garancisé. Dokumentet e

bashkéngjitura jané si mé poshté:

e Udhézuesii montimit (bashkéngjitur pajisjes)

e Udhézuesii pérdorimit (merret pérmes
serverit/internetit: www.bachmann.com/bluenet-
downloads)

Cfaré ofron PDU?

Pérdorimi i parashikuar

Njésia e shpérndarjes sé energjisé (PDU) BN ESSENTIAL Metered
shérben vetém siaksesor pérfumizimin dhe shpérdarjen e energjisé
elektrike né instalime té teknologjisé sé informacionit dhe instalohet né
dollapé ose struktura komizé (montim ballor ose i pasmé né rafte
standarde19": Instalim fleksibél siné anén e pérparme ashtu edhe né
até té pasme té sistemeve té rafteve, né montim vertikal dhe
horizontal). Varianti BN ESSENTIAL Inline Metered mundéson
instalimin e dyshemesé sé ndérmjetme ose zonat jashté njé rafti.

BN ESSENTIAL Metered mundéson:

e shpémndarjen e korrentit né raftet e serverit me monitorim té
energjisé né dhomat e serveréve té korporatés, kabinetet e mjetit
dhe té telekomunikacionit, gendrat e té dhénave, “edge
computing”

. Furnizimi dhe monitorimi i komponentéve né aplikimet e
automatizimit industrial né kabinetet industriale té€ kontrollit

. Furnizim energjetik périnfrastrukturén e teknologjisé sé mediave
pér instalimet AV (AudioVideo)

. Shpérmndarje e energjisé me funksion matés pér pajisjet testuese
dhe prova pajisjesh né laboratoré dhe mjedise testimi

. Integrim né vende pune profesionale me nevojé pér furnizim
elektrik t&¢ matshém

Kush duhet té€ béjé cfaré?
A PARALAJMER|M Rrezik Iéndimi né rast kualifikimi

té pamjaftueshém té personelit!

Kur personeli i pakualifikuar ndérmerr procese instalimi né pajisje,
lindin rrezige qé mund té shkaktojné léndime té rénda dhe déme té
médha materiale.

. Montimi dhe lidhja elektrike e PDU-sé (konfeksionimi i njé linje
fumizimi pa prizé té gatshme) duhet té kryhet vetém nga njé
elektricist i kualifikuar.

. Operatorét duhet ta nxjerrin jashté pune pajisjen me defekt, ta
shképusin nga rjeti dhe té kontaktojné shitésin ose prodhuesin.

. Komponentét elektriké me defekt né PDU duhet té riparohen
vetém nga njé elektricist i kualifikuar.

. Njésia e kontrollit dhe komponentét joelektriké t&é PDU-sé€ mund
té ndérrohen nga operatori.

. Pérté gjitha punimet lejohen vetém persona ngaté cilét pritet qé
t'i kryejné kéto puné né ményré té besueshme. Personat, aftésia
e reagimit té té ciléve éshté e ndikuar, p.sh. nga droga, alkooli
ose medikamentet, nuk lejohen. Pér detyrat e ndryshme
parashikohen kualifikimet e personave, té listuara mé poshté.

Kualifikimi i grupeve té pérdoruesve

Specialistét e IT-sé

Specialistét e 1T-s€é kané njé formim profesional ose pérvojé té
pérshtatshme né punén me sisteme té teknologjisé sé informacionit, si
dhe njohuri bazé elektroteknike. Falé formimit té tyre profesional,
specialistét e IT-sé jané né gjendje té vlerésojné pasojat e veprimeve
té tyre gjaté punés me sistemin dhe komponentét e tij, si dhe rreziget
gé lidhen me to, dhe t'i shmangin ato.

Detyrat:
. Konfigurimi i sistemeve harduerike dhe softuerike
. Instalimi i pérditésimeve

. Administrimi i PDU-sé pérmes ndérfages sé uebit dhe
diagnostikimi i sistemit

Elektricistét

Falé formimit profesional, njohurive dhe pérvojés sé tyre, si dhe
njohjes sé standardeve dhe rregulloreve pérkatése, elektricistét jané
né gjendje té punojné me pajisjet elektrike dhe té identifikojné e té
shmangin veté rreziget e mundshme. Ata jané té specializuar
posaceérisht pér mjedisin e punés ku veprojné dhe njohin standardet
dhe rregulloret pérkatése.

Detyrat:
. Montimi dhe instalimi elektrik i PDU-sé

UDHEZIME SIGURIE PER MONTIMIN DHE
CMONTIMIN

Cfaré duhet pasur parasysh para montimit?

. PDU-ja éshté projektuar pér mbitensione kalimtare té kategorisé
sé€ mbitensionit Il. Gjaté pérdorimit né instalime ku pritet qé
tensioni kulmori kategorisé sé mbitensionit I té tejkalohet, duhet
té merren masa té jashtme mbrojtése pér té kufizuar ndryshimet
kalimtare té kategorisé s€ mbitensionit II.

. Shuma e rmymave né pérguesin mbrojtés té pajisjeve té lidhura
mund té ¢ojé né njé mitje t€ rrymés sé prekjes. Gjaté instalimit
duhetté siguroheni qé pérguesi mbrojtés i tokézuar i PDU-sé té
jeté i lidhur me pérguesin mbrojtés té tokézimit té instalimeve
elektrike t& ndértesés.

. PDU-né lidheni vetém me njé burim energjie, tensioni i té cilit
pérputhet me tensionin nominal té specifikuar t&¢ PDU-sé. Vlerat
pérkatése gjenden né pllakézén identifikuese t& PDU-sé.

. Instalimet e ndértesés duhet té kené njé siguresé té
pérshtatshme kundérqarkut té shkurtér dhe mbingarkesés. Vierat
pérkatése té rrymés nominale gjenden né pllakézén identifikuese
té PDU-sé.

. PDU-né mos e pérdomi asnjéheré mbi fuginé e saj nominale.

. PDU-ja BN ESSENTIAL Metered nuk ka pajisje pér shképutjen
nga mjeti né té gjitha polet.

o  PDU me lidhje me prizé: Priza ku pérdoret PDU-ja duhet té
jeté lehtésisht e aksesueshme.

o PDU me lidhje fikse: Njé pajisje e pérshtatshme e
shképutjes nga rrjetiduhet té jeté e disponueshme si pjesé
e njésisé sé pérgjithshme (IT-Rack) ose e instalimeve
elektrike té ndértesés.

. Pérdorimi i PDU-sé me lidhje me prizé té tipit A (p.sh. CEE7/7)
lejohet vetém né njé prizé me pérgues mbrojtés té tokézuar
funksional.

. Lidhja e varianteve té rilidhshme duhet té kryhet né ményré
profesionale dhe té sakté.

Cfaré duhet pasur parasysh gjaté montimit?
/A\ PARALAJMERIM Rrezik I&ndimi

Pér té shmangur Iéndime:

. Vishni veshje té pérshtatshme mbrojtése gjaté montimit.

. Gjaté punimeve té instalimit dhe montimit, ekziston rreziku i
shtypjes sé gishtave.

. Trajtojeni PDU-né me kujdes.

Njé montimi pasakté mund té shkaktojé lirimin dhe rénien e PDU-sé.

Mund té Iéndohen njeréz dhe té ndodhin déme materiale.

. Montojeni PDU-né me kujdes dhe vetém me mjetet ndihmése té
parashikuara pér montim.

. Njé PDU e démtuarnuk duhet véné asnjéheré né puné ose duhet
té nxirret menjéheré jashté funksioni. Kontaktoni shitésin dhe
organizoni riparimin.

. Vendosini kabllot larg sipérfageve té nxehta.

. Gjaté instalimit, té gjitha kabllot duhet té vendosen né ményré té
tillé qé té jené té mbrojtura nga démtimet mekanike. Duhet pasur
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kujdes qé kabllo i lidhjes dhe kabllot e pajisjeve té lidhura té mos
pérthyhen apo té ngecin dhe gé izolimi t&¢ mos démtohet.

. Para lidhjes, kontrolloninése gjatésia e kabllos sé furnizuar éshté
e mjaftueshme pér vendin e déshiruar t& montimit.

. Gjaté instalimit, té gjitha kabllot duhet t€ vendosen né ményré té
tillé gé té jené té mbrojtura nga démtimet mekanike.

. Variantet BN ESSENTIAL Inline Metered duhet t&€ montohen
vetém jashté zonave té kalimit dhe duhet té sigurohet mbrojtje e
mjaftueshme e kabllos!

Cfaré duhet pasur parasysh gjaté ¢gmontimit té
PDU-s&?

A RREZIK

Kontakti me pajisjet nén tension paraget rrezik pér jetén. Pajisjet

elektrike t&é ndezura mund té shkaktojné Iéndime shumé té rénda.

. Para fillimit t& ¢montimit, fikni furnizimin kryesor elektrik dhe
shképuteni PDU-né nga mjeti elektrik.

Rrezik pér jetén nga rryma elektrike!

. Shképutni té gjitha lidhjet me priza nga PDU-ja.
. Cmontojeni PDU-né nga rafti.

Si duhet hedhur PDU-ja?

Mos i hidhni pajisjet elektrike me mbeturinat e zakonshme! Dorézojini
pajisjet elektrike pérriciklim dhe hidhininé pikat lokale t& grumbullimit.
Kurté arrijé fundin e kohés sé pérdorimit, PDU-ja duhet hedhur sipas
rregulloreve lokale né fuqi pér mbetjet.

Pérhedhjen e PDU-sé duhen respektuar direktivat né fugi pér mbetjet
e pajisjeve elektrike dhe elektronike WEEE.

Mos e hapniasnjéheré me forcé PDU-né Pérpyetje lidhurme hedhjen
e rregullt, kontaktoni shérbimin e klientit t¢ BACHMANN.

UDHEZIME SIGURIE PER INSTALIMIN,
VENIEN NE PUNE DHE PERDORIMIN

Udhézime té pérgjithshme sigurie pér instalimin, vénien né puné dhe

pérdorimin e PDU-sé. Rrezik nga keqpérdorimi! Keqpérdorimi i PDU-

sé mund té ¢ojé né situata té rrezikshme.

. Pérdorimi lejohet vetém né ambiente t€ mbyllura, té ajrosura miré
dhe té thata.

. Mos e pérdomi asnjéheré PDU-né né zona me rrezik shpérthimi.

. Shuma e rmymave né pérguesin mbrojtés té pajisjeve té lidhura
mund té ¢ojé né njé rritje t& mymés sé prekjes. Gjaté instalimit
duhetté siguroheni qé pérguesi mbrojtés i tokézuar i PDU-sé té
jeté ilidhur me pérguesin mbrojtés té tokézimit té instalimeve
elektrike té ndértesés.

Cfaré duhet pasur parasysh para pérdorimit?

. Pérté siguruar shképutje té ploté nga rmjeti elektrik, higeni spinén
nga priza. Gjaté hegjes sé spinés nga priza, kapeni gjithmoné
spinén, asnjéheré kabllon.

. PDU-né pérdoreni vetém né gjendje té rregullt teknike. Mos e
pérdorni asnjéheré PDU-né me kabllo lidhése t& démtuar.

. Né asnjé rast mos i anashkaloni ose gaktivizoni pajisjet
ekzistuese té sigurisé.

. Ekrani TFT nuk shérben pérté trequar nése PDU-ja dhe daljet e
saj jané nén tension. Pajisjet gé furizohen me energji pérmes
PDU-sé duhet té shképuten nga PDU-ja pérpara punimeve té
mirémbajtjes ose riparimit.

BACH
MANN

Cfaré kuptimi kané simbolet né PDU?

ij Rrezik goditjeje elektrike, pjesé nén tension.

Cfaré duhet pasur parasysh gjaté pérdorimit?

Pérdorimvetém né ambiente té& brendshme, jo
né hapésira té jashtme.

Shmangni rrezikun e goditjes elektrike

. Kasa nuk duhet té hapet nga pérdoruesi!

. Mos i prekni drejtpérdrejt me gishta lidhjet nén tension
(sensorét).

Shmangni formimin e kondensimit

Rrezik démtimesh né PDU-sé nga formimi i kondensimit! Ndryshimet e

lagéshtisé sé ajrit dhe té temperaturés mund té ¢cojné né formimin e

kondensimit. Lagéshtia né PDU mund té shkaktojé déme madje deri

né shkatérrim.

. Né rast ndryshimi vendndodhjeje, |éreni PDU-né té aklimatizohet.

. Mos e ndizni asnj¢heré PDU-né nése kondensimi éshté i
dukshém.

. Puniminé pjesé nén tension me duar té lagura mund té gojé né
vdekje. Shmangni punén me duar té lagura.

Transportimi

Gjaté transportit, PDU-ja mund té pérmbyset ose té lévizé. Mund té
|Iéndohen njeréz dhe té€ ndodhin déme materiale.

. Paketojeni PDU-né né ményré qé té mos lévizé brenda paketimit.
. Sigurojeni paketimin né ményré gé té mos lévizé.

Ruajtja

PDU-ja nuk éshté e mbrojtur nga té gjitha ndikimet mjedisore. Nése
PDU-ja ekspozohet ndaj ndikimeve té caktuara mjedisore, ajo mund t&
démtohet.

. Ruajeni PDU-né té pastér dhe té thaté.

. Ruajeni PDU-né né njé ambient t& mbyllur.

Mirémbajtja dhe riparimi

Nése BN ESSENTIAL Metered nuk mirémbahet ose riparohet si¢

duhet, disa komponenté mund té mos funksionojné mé si duhet dhe

pajisjet e sigurisé mund té gaktivizohen. Njerézit mund té léndohen.

. Mos e mirémbani ose riparoni veté BN ESSENTIAL Metered.

. Nése pér BN ESSENTIAL Metered kérkohet mirémbaijtje ose
riparim, ju lutemi té€ kontaktoni shérbimin e klientit BACHMANN.

Pastrimi

Agjentét pastrues agresivé ose objektet e mprehta mund ta démtojné
PDU-né. Nése PDU-ja nuk pastrohet si¢ duhet, disa komponenté
mund té mos funksionojné mé siduhet dhe pajisjet e siguris€ mund té
gaktivizohen. Njerézit mund té lIéndohen.

SHENIM: Shiriti i prizave duhet té pastrohet vetém me njé lecké té
thaté, pa push.
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SR | Bes6begHocHa MH(OPMaLMja sa PDU jenusuuy ,BN ESSENTIAL Metered”

MpuapxaBarwe 6e36eHOCHUX yNyTCTaBa je neo

Hawwmx ycroBa rapaHuumje. Cnegeha gokymeHTa Takohe

Baxe:

e  YMyTCTBO 3a MOHTaxy (NpunoxeHo y3 ypehaj);

e  YMNYTCTBO 3@ pyKkoBak€ (AOCTYMHO NPekKo
cepBepa/MHTepHeTa: www.bachmann.com/bluenet-
downloads).

LWra npy>xa PDU jeguHnua?

YnoTtpeba y cknagy ca HaMeHOM

JeauHuua 3a anctpubyumjy Hanajawa (PDU ogH. Power Distribution
Unit) BN ESSENTIAL Metered nckrbyumBo cnyxu kao npubop 3a
eNeKTPUYHO Hamnajake enekTPUYHOM EHEPMOM U eHY ANCTpPUBYLIMjy
y MHcpopMaTMUKoj oNpemMun U MHCTanupa ce y oarosapajyhum
opMapuma unu oksMpuma (Npera Unu 3agka MoHTaxa y
craHgapaHuMmopmapumaog 19": donekcubunHaMHcTanayuja kako Ha
npeaH0j Tako U Ha 3a4H0j CTpaHU cucTemMa opMapa, BepTukanHa u
XOpu3oHTanHamoHTaxa). BapnjaHta BN ESSENTIAL Inline Metered
omoryhasa UHcTanauujy y 4BOCTPYKMM NoAOBMMA U NMoApYyYjuma BaH
opmapa.

BN ESSENTIAL Metered omoryhasa:

. anctpmbyunjy cTpyje ca npahewem eHepruje y KopnopaTtuBHUM
CcepBepCKUM NpocTopujama, MpexXHUM U TeNEeKOMYHMKaLMOHUM
opMapuma, Aata LeHTpuma, padyHapcTBy Ha UBULMK;

. Hanajawe u Nnpaherwe KOMNOHEHTU Y UHOYCTPUjCKUM
ayToMaTu3auMoHMM annukaumjama yHyTap MHAYCTPUjCcKUX
KOHTPONHWUX OpMapa;

. Hanajawe 3a MHAPaACTPYKTYpPYy Meaujcke TexHonoruvje 3a AB
(ayano-Bnaeo) nHctanauuje;

. auctpubyumja Hanajara ca PyHKUNjOM Mepera 3a UCNMTHEe
CTOMOBE U UCMINTMBaHa onpeme y nabopaTopmjckuM U TECTHUM
OKpYXeHnma;

. MHTEerpauuja y npogecroHanHa pagHa MecTa Koja 3axTeBajy
MepsbMBO Hanajake.

LLiTa ko cme?
/A YNO3OPEHE

OnacHocT of noBpeae y
cnyvajy HeOBOJLHe
CTPY4YHOCTU ocobrba!

Ako HecTpy4yHO ocobrbe BpLUM MHCTanauMoHe pagose Ha ypehajy,
HacTajy onacHOCTHU Koje MOry ia M3a3oBy TeLLKe NoBpee U 3HavaHe
mMaTtepwujanHe wTete.

. MoHTaxy v enektpuyHu npukrbydak PDU jeanHunue (MoHTaxy
kabna 3a Hanajake 6e3 yTukaya) cMe camo ga BpLue
KBAnNMUKoBaHU eneKkTpuyapu.

. PykoBaouu mopajy Aa nckrbyye HeucnpasaH ypehaj u3 ynotpebe,
[a ra uckibyye U3 Hanajaka M Aa KOHTaKTMpajy ca npoaaBLeM
Mnu npounssofnayem.

. HeucnpasHe enekrpuyHe komrnoHeHTe Ha PDU jeauHuum cvejy
Aa nonpaerbajy camo KBanudukoBaHu enekTpudapu.

. PykoBanal, cme fa 3aMeHu KOHTPONHY jeanHumuy (controller unit)
N HeenekTpuyHe koMnoHeHTe Ha PDU jeguHuum.

e  3acBe nocrose cy onawheHe camo ocobe of Kojux ce ouyekyje
na Te nocnose noy3aaHo obasrbajy. Ocobe unje je Bpeme
peakuwmje nod ytTuuajem, Hnp. Apora, ankoxonaunm nekosa, H1Cy
oBnawheHe 3a paj He ypehajy. 3a ob6aBrbare pasnuunuTux
3ajaTaka of nojeanHaua ce 3axTeBajy kBanudukaumje HaBeaeHe
y HacTaBky.

Kesanudukauunja rpyna KopucHuka

UT cTpyuwaum

WT cTpyyrak nocepyje cTpyyHy obyky nnu ogrosapajyhe nckycrtso y
pykoBay MHHOPMALMOHO-TEXHOMOLLKAM CUCTEMUMA U noceayje
OCHOBHO 3Hahe efneKkTpoTexHuke. 3axearbyjyhu CBOjoj CTPYYHO]
o6yuun, UT cTpyunak je y cTawy Aa npoueHn n nsberHe nocneguue

CBOJVIX noctynaka npu pagy ca CUCtTeMoM U heroBum KOMNoHeHTama,
Kao 1 cBe noee3aHe ONacHOCTU.

3agaum:

. ycrnocTaBrbarke XapABepCckuX U coTBEPCKUX CUCTEMA;

. WHCTanvpare axypupamwa;

. ynpaerbate PDU jeguHuuom npeko Beb-mHTepdejca n
AvjarHocTuka cucrtema.

KBanudmkoBaHu enekrpuyapu

3axBarbyjyhu cBojoj CTpy4HOj 06yLIM, 3HAKY U UCKYCTBY, Kao u
no3HaBaky peneBaHTHWUX CTaHAapAa v nponuca, kBanndukosaHm
enekTpuyapu cy y ctawy Aa ob6aerbajy pafoBe Ha enekTpUudHum
MHCTanaumjamamn caMocTanHo naeHTMouUKyjy n nsberHy noteHumjanHe
onacHocTu. KBanudurkosaHu enekrpuyapu cy noce6Ho obyyeHn 3a
pagHO OKpyXeHe Y KojeM page 1 yno3HaTu Cy ca pefieBaHTHUM
cTaHaapavma v npormcuma.

3agauum:
. MOHTaxa n enexkTpu4Hu npukrbydak PDU jeamHuue.

BE3SBEAHOCHA YIYTCTBA 3A MOHTAXY U
AEMOHTAXY

Ha wTa Mopa ga ce obpaTu naxwa npe MOHTaxe?

. PDU jeanHuua je gMsajHMpaHa 3a TpaH3ujeHTHe npeHanoHe
KaTeropwuje npeHanoHa Il. MNpunukom pana Ha onpemu rae ce
ouekyje Npekopayere BPLUHOr HanoHa kaTeropuvje npeHanoHa i,
Mopajy Aa ce npefy3Mmy crorbHe Mepe kako 61 ce TpaH3unjeHTU
orpaHu4MnuM Ha HMBO KaTeropuje npeHanoHa ll.

. 36up cTpyja 3aWTUTHUX NPOBOAHMKA MOBE3aHMX ypehaja moxe
Aa nosefde o nosehaHor HamoHa goavpa. TokoM UHCTanauuje
Mopa Aa ce ocurypa Aa je 3alTUTHU NPOBOAHMNK y3eMmIbera PDU
jeanHUUE noBesaH ca 3alTUTHUM NPOBOAHWUKOM y3eMIbera
eneKkTpUYHOr cuctema srpage.

. PDU jeanHuuy nosesyjTe camo Ha M3BOp Hanajawa Yvju ce
HanoH nogyaapa ca HaBefeHUM HOMWHanHUM HanoHom PDU
jeannHuue. Ogrosapajyhe BpeaHOCTU MOry Aa ce Hahy Ha
HaTnmcHoj nnounumn PDU jeanHuue.

. EnekrpuyHun cuctem 3rpage Mmopa aa uma ogrosapajyhy sawtury
o kpaTkor cnoja n npeontepehewa. OgroBapajyhe BpegHoCcTn
HOMWHanHe CTpyje Mory aa ce Hahy Ha HaTnMcHoj nnounun PDU
jeanHuue.

. Hukapa HemojTe aa kopuctute PDU jeanHnuy usHag weHe
HOMWHanHe cHare.

. PDU jeanHnua BN ESSENTIAL Metered He pacrnonaxe
ypehajeM 3a nckbyunsare 3a n3onauujy CBuMx nornosa of
mpexe.

o PDU jeanHuua ca ytmkaumma: yTudHMLA Ha Kojy je
nosesaHa PDU jeanHnua mopa fga 6yge nako focTynHa.

o Koa PDU jeanHunua ca GUKCHUM MPUKIbYYKOM:
ogrosapajyhu ypehaj 3a uckmbyumsarwe mopa outu
[0CTynaH kao Aeo uenokynHor cknona (UT opmap) oagHOCHO
WHCTanauwje srpage.

. Pan PDU jegnHuue ca ytukauuma tuna A (Hnp. CEE7/7) je
[03BOSbEH CaMO Ca YTUYHULOM Koja UMa eduKkacaH 3aTUTHN
NPOBOAHMK y3eMIbeHa.

. Mpukbyyak BapujaHTK Koje MOry MOHOBO Aa ce NnoBexy mopa
CTPY4YHO fa ce ypaau..

Ha wTa mopa ga ce obpatu naxkka TOKOM
MOHTaxe?

/A YMNO3OPEHE

Ha oBo MmopaTe Aa nasute ga 6ucte nsbernu nospepne:
. Tokom MOHTaxe HocuTe oArosapajyhy sawTutHy oaehy.
. TOKOM MHCTanauumje nnnm MoHTaxe MoCTOojU PU3MK O
npurkeyera npcTujy.
MaxrbuBo pykyjTe ca PDU jeauHuuom.

OnacHocT of noBpeae
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HenpasunHa MoHTaxa Moxe Aa AoBede Ao ofgajaka v naga PDU
jeanHnue. Ocobe mory aa 6yay noBpeheHe n Moxe aa gohe Ao
MaTepujanHe wreTe.

. MaxrbuBo pykyjTe ca PDU jeauHMLOM 1 MOHTUpajTe je camo
NPUNOXEHUM NnomMaranuma 3a MoHTaxy.

. Hukapa HemojTe kopuctuTn owTteheHy PDU jeanHuuy ogHocHo
ofMax je cTaBuTe BaH noroHa. KoHTakTupajte ca Tprosuem u
opraHuayjtTe nonpasak.

. MonoxwnTte kabnose garee of Bpyhux NoBpLUMHA.

. TokoM MHCTanauuje nonoxute cee kabnose Tako Aa 6yay
3awTuheHmn og MexaHnykux owteherwa. YBepuTte ce ga kabn 3a
Hanajare 1 kKabnosu NpUKbYYeHMX ypehaja HUCY caBujeHU Nnm
npuUrkbevYeHn 1 nasuTe ga ce m3onaumja He oWTETH.

. Mpe npukbyyYMBakba NPOBEPUTE Aa NU je ncrnopyyeHa ayxunHa
kabna goBoSbHa 3a npeABUHEHO MECTO MOHTaxe.

. TokoM MHCTanauuje nonoxute cee kabnose Tako Aa 6yay
3awTnheHn og mexaHudkmx owTtehema.

. BapujaHTte nponsBoaa BN ESSENTIAL Inline Metered cmejy
[a ce MHCTanupajy camo BaH NpoCTOpa 3a XoAake U Mopaja ce
ocurypa ogrosapajyha 3awtuTta Boga!

Ha wTta mopa ga ce obpatu naxkt-a TOKOM
aemoHtaxe PDU jeanHuue?

/A\ OMNACHOCT

OnacHOCT no XuUBOT 360r
eneKkTpuyHe ctpyje!

Y cny4ajy koHTakTa ca ypehajuma nog HanoHOM MOCTOjU ONacHOCT

M0 XMBOT. YKIby4YeHN eneKkTpu4Hu ypehaju mory ga npoyspokyjy

HajTexe nospepje.

. Mpe noyeTka 4EMOHTa)Xe UCKIbYYMTE FaBHO Hanajake u
oacnojute PDU jeanHnuy oa n3Bopa Hanajara.

. OpBojuTte cee yTukaye ca PDU jeamHuue.
. HemoHTupajre PDU jeanHuuy ns opmapa.

Kako PDU jeguHnua mopa ga ce ognoxm?

He ognaxwnTte enekrpuyHe ypehaje ca 06uyHum kyhHMM oTnagom!
Peuunknupajre enexkrpnyHe ypehaje n oanoxmnTe ux Ha nokanHom
MECTY 3a cakynrbare.

Kapa PDU jeanHuua gocTurHe kpaj CBOr Beka Tpajara, OANoXuTe je y
cknagy ca nokanHuMm nponncuma.

Mpunukom ognarawa PDU jeanHuue nowtyjte Baxehy [upektusy o
0TnagHoj eNeKkTpuyHoj n enekrpoHckoj onpemu (OEEO).

Hukapa He oTBapajTe PDU jeauHuuy Ha cuny. 3a nuTama y Be3u ca
npasunNHUM ognarawem, obpaTtmTe ce KOPUCHUYKO] Cny6m npeayseha
BACHMANN (BAXMAH).

BE3BEOHOCHA YINYTCTBA 3A
NWHCTANALUWJIY, CTABJBAHE Y INMOIMOH U

PAL

Mpunukom nHcTanaumje, ctaereara y norod n paga PDU jegunuue

Mopajy Aa ce nowTyjy cnegeha onwTta 6e3beaHocHa ynyTcTBa.

OnacHocT og norpelwHe ynotpe6e! MNorpewHa ynotpeba PDU

jeovHULE MOXe Aa AoBefe A0 ONacHMX cuTyauwja.

. Kopuctute camo y 3atBopeHuM, 4o6po NpoBETPEHUM U CYBUM
npoctopujama.

. Hukaga He kopuctute PDU jeanHuuy y noteHumnjanHo
€KCNMno3nBHUM atmocdepama.

. 36up cTpyja 3aWTUTHUX NPOBOAHMKA NOBe3aHMX ypehaja moxe
na posefe Ao nosehaHor HanoHa Aoavpa. Tokom MHcTanaumnje
Mopa Aa ce ocurypa Aa je 3alTUTHM NPOBOAHUK y3eMrberwa PDU
jeAnHMUe noBe3aH ca 3aWTUTHUM NPOBOAHUKOM y3eMIbera
eneKTpUYHOr cucTema srpage.

Ha wTa mopa ga ce o6patu naxta npe paga
ypehaja?

. [a 6ucte noTnyHo nckbyunnu ypehaj ca Hanajara, n3ByumTe
kabn 3a Hanajake U3 yTuyHuue. Mpunukomuckbyyera kabna sa

BACH
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Hanajake U3 3uaHe yTUYHMLE, YBEK ByLUTE ANPEKTHO 3a yThKay,
HUKaaa 3a kabn.

. Kopwuctute PDU jeanHnuy camo ako je y 6ecnpekopHOM CTaky.
Hukapa He kopuctute PDU jeanHuuy ca owteheHum kabnom 3a
Hanajake.

. Hw noa kojum ycnosuma He cMeTe 3a0bunasnTu cUrypHocHe
ypehaje unu nx ctaereati BaH yHKUMje.

. TOT ekpaH He cnyxun ga nokasyje aa nu cy PDU jeamHuua u
HEeHW n3nasu nog HanoHom. Ypehaju koju cy noBesaHu Ha Kono
Hanajawa npeko PDU jeanHunue mopajy aa ce ogsoje oa PDU
jeAnHMUE npe 6UNo KakBOr oApXxaBara Uy nonpaeka.

LTa o3Ha4asajy cumbonu Ha PDU jeanHnum?

YnoTpeba camoy yHyTpallhs1MM POCTO pujama,
He Ha OTBOPEHOM.

OnacHocTo CTpYjHOr yaapa, KOMNOHEeHTe NoA
HanoHoOM.

/N

Ha wTa mopa ga ce obpatu naxkka TOKOM
paga?

N3beraBake onacHOCTU oA CTPYjHOr yAaapa

. PykoBanau He cme fa otBapa kyhuwre!

. Mpukrbyyke Noa HaNOHOM (CeH30p) He AoAMpPY|Te AUPEKTHO
npcTuma.

U3beraBake nojaBe KOHAeH3auuje

OnacHocT op wreTta Ha PDU jeanHunum 36or koHaeH3auumje! NMpomeHe

BNaXHOCTM U TemnepaType MOry Aa usasoBy KoHAeH3auujy. Bnara

yHyTap PDU jeanHunue Moxe aa npoy3pokyje owteherwa 1 yHULITEHE.

. Mpunukom npemewwTarwa octasute PDU jeanHuuy aa ce
aknumaTuayje.

. Hukapa He ykibydyjTe PDU jeanmHuuy ako je suarbuea
KOHAeH3auuja.

. Pap ca MOKpuM pykama Ha eneKkTpu4HUM aenosuma noa
HanoHoM MoXe Aa fosefde Ao cMpTu. Msberasajte paj ca
MOKpUM pyKama.

TpaHcnopTt

Tokom TpaHcnopta PDU jeanHnua moxe Aa ce npeBpHe unu aa ce
nomepa. Ocobe mory aa 6yay nospefeHe 1 moxe aa gohe go
maTepujanHe wreTe.

. Ynakyjte PDU jeanHuuy y ambanaxy fja He Moxe a ce nomepa.
. Ocurypajte PDU ga He moxe ga ce nomepa.

YyBate

PDU jeanHuua Huje 3awTtrheHa oA cBux yTuuajaokonumHe. Ako je PDU
jeAnHUUa n3noxeHa ogpeheHnM yTuuajuma okonmHe, Moxe aa ce
owrTeTu.

. Yyeajte PDU jeavHuUy YNCTUM U CyBUM.

. Yysajre PDU jeanHuuy y 3aTBOPEHOM MPOCTOPY.

OppxaBawe U nonpasak

Ako ce BN ESSENTIAL Metered He oapxaBa nnu He nonpasrba

npaBuHO, KOMMOHEHTE MOry ja He paje UCNpPaBHO, @ CUTYPHOCHMU

ypehaju mory aa 6yay oHecnocobreeHu. Moryhe cy nospefe ocoba.

. He nokywasajtre camu aa ogpxasaTte unu nonpasrbate BN
ESSENTIAL Metered.

e  Axo BN ESSENTIAL Metered Tpeba aa ce ogpxasa unm
nonpasu, obpaTuTe ce KOpUCHUYKOj cnyxbu npeayseha
BACHMANN.

Yuwhere

Jaka cpepcTBa 3a unwherbe N OWTPY NpeaMeTH Mory Aa owTeTe
PDU jeanHunuy. Ako ce PDU jeguHuua He ouncTu npaBuiHo,
KOMMOHEHTe MOory ia paje HeucnpasHO, @ CUTYPHOCHM ypehaju mory
fa 6yny oHecnocobrbeHun. Moryhe cy nospeae ocoba.

HanomeHa: MNpoayxHe kabnose ¢ yTUYHULL@AMA YUCTUTE CAMO CyBOM
KPMoM Koja He ocTaBrba BrnakHa.
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SV | Sadkerhetsinformation fsr pou “BN ESSENTIAL Metered”

Att observera sdkerhetsanvisningarna ar en del av
vara garantivillkor. Féljande dokument géller ocksa:

e Monteringsanvisning (bifogat apparaten)
e Bruksanvisning (finns pa servern/online:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

Vilken funktion har PDU-enheten?

Avsedd anvandning

Power Distribution Unit (PDU) (energiférdelningsenhet) BN
ESSENTIAL Metered &r enbart till for att vara tillbehor till den
elektriska energiférsériningen och -férdelningen iinformationstekniska
miljder. Den installeras i passande skap eller ramstativ (front- eller
bak-montering i 19" standardrack: Flexibel installation pa bade fram-
och baksidan av racksystem, fér bade vertikal och horisontell
montering). Varianten BN ESSENTIAL Inline Metered mojliggor
installation pa hyllplan eller utanfor racket.

BN ESSENTIAL Metered mojliggor:

e fordelning av strdm i serverskap med energidvervakning i
féretagets serverrum, natverks- och kommunikationsskap,
datacenter, inom edge computing-system

e  elférsérjining och évervakning av komponenter i industriella
automationsapplikationer i styrskap inom industrin

e elférsérning fér medieteknisk infrastruktur fér AV (AudioVideo)-
installationer

. elférdelning med matfunktioner fér provningsbéankar och
apparatprovning i labb- och testmiljoer

. integrering i professionella arbetsstationer som kraver matbar
stromférsorjning

Vem far gora vad?
/A VARNING

Risk for skador om personalen inte ar
tillrackligt kvalificerad!

Om okvalificerad personal utfér installationsarbete pa apparaten
uppstarfarorsomkan orsaka allvarliga personskador och materiella
skador.

. Montering och elektrisk anslutning av PDU-enheten (kontaktering
aven matarkabel som inte ar klar att anslutas) far endast goras
av en elektriker.

. Om en apparat ar defekt maste operatérerna ta den ur drift,
franskilia den fran elnatet och kontakta aterférsaljaren eller
tillverkaren.

. Defekta elektriska komponenter pad PDU-enheten far endast
repareras av en elektriker.

. Styrenheten (Controller Unit) och icke-elektriska komponenter pa
PDU-enheten far bytas av operatoren.

. For allt arbete ska enbart personer anlitas som kan forvantas
utféra arbetet pa ett tillforlitligt satt. Personer med nedsatt
reaktionsférmaga, exempelvis pa grund av droger, alkohol eller
lakemedel, far inte anlitas. Nedanstaende kvalifikationer ar en

forutsattning for personerna som ska utféra de olika uppgifterna.

Anvandargruppernas kvalifikationer

IT-tekniker

IT-teknikern haren yrkesutbildning eller motsvarande erfarenheter av
informationstekniska system samt grundkunskaper i elteknik. IT-
teknikern kan tack vare sin yrkesutbildning bedéma konsekvenserna
av sina handlingar i samband med systemet och dess komponenter
samt ar medveten omvilka faror de innebaroch hur de kan undvikas.

Arbetsuppagifter:

. Konfigurering av hard- och mjukvarusystem

. Import av uppdateringar

. Hantering av PDU:n via webbgranssnitt och systemdiagnos

Elektriker
En elektriker kan tack vare sin yrkesutbildning, kunskap, erfarenhet
och kdnnedom om géllande standarder och regler utféra arbete pa

elektriska anldggningaroch kan pa egen hand identifiera och undvika
potentiella faror i samband med arbetet. En elektriker ar sarskilt
utbildad férdet arbetsomrade hen &r verksam inom och har kunskap
om relevanta standarder och regelverk.

Arbetsuppqifter:
. Montering och elektrisk anslutning av PDU-enheten

SAKERHETSANVISNINGAR FOR
MONTERING OCH DEMONTERING

Vad behdver man tanka pa fére monteringen?

. PDU-enheten ar dimensionerad for transienta dverspanningar
i Overspanningskategori Il. Vid anvandning i anlaggningar dar
man forutser att toppspanningen kommer att éverskrida
odverspanningskategori Il maste man vidta externa atgarder for att
begransa transienterna till vardet fér dverspanningskategori Il.

. Summan av skyddsledarstrdmmen fér de anslutna apparaterna
kan leda till férho6jd beréringsstrom. Vid installationen maste man
sakerstélla att PDU-enhetens skyddsjordledare ar ansluten till
skyddsjordledaren fér byggnadens elektriska anlaggning.

. PDU-enheten far endast anslutas till en stromkalla med en
spanning som stammer éverens med markspanningen som
specificeras for PDU. De berérda vardena anges pa PDU-
enhetens typskylt.

. Fastighetens elinstallation maste ha en lamplig sakring som
skyddar mot kortslutning och dverbelastning. De berdrda
markstromsvardena anges pa PDU-enhetens typskylt.

. Kor aldrig PDU-enheten med hdgre effekt an markeffekten.

. BN ESSENTIAL Metered PDU har inte nagon franskiljare som
bryter strommen till alla poler.

o PDU med stickanslutning: Eluttaget dar PDU-enheten ar
ansluten maste vara lattatkomligt.

o Pa PDU-enheter med fast anslutning: En lamplig
franskiliningsanordning maste finnas som en del av hela
modulen (IT-racket) eller i byggnadens installation.

e  Attkdra PDU-enheter med stickanslutning typ A (t.ex. CEE7/7) ar
bara tillatet i eluttag med en aktiv skyddsjordledare.

. Anslutningen av de ateranslutningsbara varianterna maste géras
fackmassigt.

Vad behéver man tanka pa vid monteringen?
/A VARNING

Gor sa har for att undvika skador:

. Béar lampliga skyddsklader vid monteringen.

. Observera risken att kldAmma fingrarma vid installation och
montering.

. Hantera PDU-enheten varsamt.

Risk for personskador

Felaktig montering kan leda tillatt PDU-enheten lossnaroch faller ned.

Det kan leda till personskador och materiella skador.

. Hantera PDU-enheten forsiktigt och monteraden endast med de
avsedda monteringshjalpmedien.

. Driftsatt aldrig en skadad PDU-enhet, utan se till att den genast
tas ur bruk. Kontakta aterforsaljaren och se till att den repareras.

. Dra kabeln langt fran heta ytor.

. Vid installationen ska alla kablar dras sa att de skyddas mot
mekaniska skador. Sakerstall att anslutningskabeln och de
anslutna férbrukarnas kablar inte viks eller kldms fast samt att
isoleringen inte skadas.

. Kontrollera att den medféljande kabeln &r tillrackligt lang for den
onskade monteringsplatsen innan enheten ansluts.

. Vid installationen ska alla kablar dras sa att de skyddas mot
mekaniska skador.

. Varianterna BN ESSENTIAL Inline Metered maste monteras
utanfor trafikerat omrade och man maste sakerstalla tillirdckligt val
sakrade kablar!
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Vad behéver man tanka pa vid demonteringen
av PDU?

A FARA

Livsfara vid kontakt med spanningsférande apparater. Tillkopplad

elektrisk utrustning kan orsaka mycket allvarliga personskador.

. Innan demonteringen pabdrjas maste den elektriska
huvudbrytaren slas fran och PDU-enheten skiljas fran elnatet.

Livsfara pa grund av elektrisk strom!

. Dra ut alla kontaktdon fran PDU-enheten.
. Demontera PDU-enheten fran racket.

Hur ska PDU-enheten atervinnas?

Elektrisk utrustning farinte slangas i hushallsavfallet! Lamna elektrisk
utrustning till avfallshantering genom att lamna den till den lokala
atervinningsstationen.

Nar produktens livslangd har natts ska PDU-enheten avfallshanteras
enligt gallande lokala atervinningsbestdmmelser.

Folj de gallande WEEE-direktiven vid avfallshanteringen av PDU-
enheten.

PDU-enheten farabsolut inte 6ppnas med vald. Om du har fragor om
hur produkten ska atervinnas pa ratt satt ber vi dig kontakta
BACHMANNSs kundtjénst.

SAKERHETSANVISNINGAR FOR
INSTALLATION, DRIFTSATTNING OCH
DRIFT

Féliande allmanna sdkerhetsanvisningar ska féljas vid installation,

driftsattning och drift av PDU-enheten. Risk for felaktig anvandning!

Felaktig anvandning av PDU-enheten kan leda till farliga situationer.

. Anvand den endast i stdngda och torra utrymmen med god
ventilation.

. Anvand aldrig PDU-enheten i explosionsfarliga miljder.

. Summan av skyddsledarstrémmen fér de anslutna apparaterna
kan leda till f6rhojd beréringsstrom. Vid installationen maste man
sakerstalla att PDU-enhetens skyddsjordledare ar ansluten till
skyddsjordledaren for byggnadens elektriska anlaggning.

Vad behéver man tanka pa fére driftsattningen?

. For att kunna franskilja enheten helt fran elnatet maste
natkontakten dras ut ur eluttaget. Nar natkontakten dras ut ur
eluttaget ska man alltid halla i kontaktdonet och aldrig dra i
kabeln.

e Anvand bara PDU-enheten i tekniskt felfritt skick. Anvand aldrig
PDU-enheten med skadad anslutningskabel.

. De befintliga sdkerhetsanordningama far under inga
omstandigheter férbikopplas eller tas ur funktion.

. TFT-displayen fungerar inte som indikator pa om PDU-enheten
och dess utgangar har spanningsfoérsorjning. Apparater som ar
anslutna till stromférsérjiningskretsen via PDU-enheten maste
lossas fore underhalls- och reparationsarbeten.

BACH
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Vad betyder symbolerna pa PDU-enheten?

j Farendast anvandas inomhus, inte utomhus.
ij Risk for elstotar, spanningsférande delar.

Vad behdver man tanka pa vid driften?

Forhindra risken for elstotar

. Héljet far inte 6ppnas av operatdren!

. Vidror inte spanningsférande anslutningar (sensor) direkt med
fingrama.

Forhindra kondensbildning

Risk for skador pa PDU-enheten om det bildas kondensvatten! Om

luftfuktighetenoch temperaturenandras kan det handa att det bildas

kondensvatten. Fukt i PDU-enheten kan leda till skador eller att

enheten forstors.

. Om PDU-enheten flyttas behévs en viss tid fér acklimatisering.

. PDU-enheten far aldrig slas pa om det finns synligt
kondensvatten.

. Om handerna arbldta vid arbete med stromférande delarkan det
leda till dodsolyckor. Undvik att arbeta med bléta hander.

Transport

Vid transporten finns det risk att PDU-enheten valter eller flyttar sig.

Det kan leda till personskador och materiella skador.

. Férpacka PDU-enheten ifdrpackningen sa att den inte kan rora
sig.

e  Sakra férpackningen sa att den inte kan rora sig.

Forvaring

PDU-enheten arinte skyddad mot all paverkan fran omgivningen. Om
PDU-enheten utsatts for bestamd paverkan fran omgivningen kan den
skadas.

. Forvara PDU-enheten pa ett rent och torrt stélle.

. PDU-enheten ska forvaras i ett stangt utrymme.

Underhall och reparation

Om underhall och reparationer av BN ESSENTIAL Metered inte gors

pa ratt satt kan komponenter sluta fungera och sakerhetsanordningar

sattas ur funktion. Risk for att personer skadas.

. Underhall och reparation av BN ESSENTIAL Metered ska inte
utféras pa egen hand.

. Om BN ESSENTIAL Metered behdverservas eller repareras ber
vi dig kontakta BACHMANNS kundtjanst.

Rengoring

Starka rengéringsmedel eller vassa foremal kan skada PDU. Om
rengdringen av PDU-enheten inte gors pa ratt satt kan komponenter
sluta fungera och sakerhetsanordningar sattas urfunktion. Risk for att
personer skadas.

OBS: Grenuttaget ska endast rengéras med en torr, luddfri trasa.
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TR | pou“BN ESSENTIAL Metered” icin GUiVenlik Bilgileri

Giivenlik talimatlarina uyulmasi garanti kosullarimizin

bir pargasidir. Asagidaki gegerli dokiimanlar

mevcuttur:

e Montaj kilavuzu (cihazla birlikte verilir)

e Kullanim kilavuzu (Sunucu/internet iizerinden temin
edilebilir: www.bachmann.com/bluenet-downloads)

PDU ne ise yarar?

Amacina uygun kullanim

Gug Dagitim Birimi (Power Distribution Unit - PDU) BN ESSENTIAL
Metered, yalnizca bilgi teknolojisi tesislerinde elektrik eneriisinin
beslenmesive dagitimiigin aksesuar olarak kullanilir ve uygun dolap
veya gerceve sistemlerine monte edilir (standart 19 ing raflara éne
veya arkaya montaj: Raf sistemlerinin hem 6n hem de arka tarafina,
dikey veya yatay olarak esnek montaj). BN ESSENTIAL Inline
Metered varyanti, yikseltiimis zeminlerde veya raf disindaki alanlarda
kuruluma olanak saglar.

BN ESSENTIAL Metered sunlarn saglar:

. Kurumsal sunucu odalari, ag ve telekomunikasyon dolaplari, veri
merkezleri ve Edge Computing (Kenar Bilisim) ortamlarinda enerj
izlemeli sunucu raflarinda elektrik dagitimi

. Endustriyel kontrol panolarindaki endistriyel otomasyon
uygulamalarinda bilesenlerin beslenmesi ve izlenmesi

e AV (AudioVideo) kurulumlari igin medya teknolojisi altyapisina
enerji beslemesi

. Laboratuvar ve test ortamlarinda test diizenekleri ve cihaz
denemeleri igin 6lgim fonksiyonlu enerji dagitimi

. Olglilebilir giig kaynagi gereksinimi olan profesyonel is
istasyonlarina entegrasyon

Kim ne yapabilir?

/\ UYARI

Personelin yetersiz nitelikte olmasi
durumunda yaralanma tehlikesi!

Cihaz uzerinde yetkisiz personel tarafindan yapilan montaj
calismalari, agir yaralanmalara ve ciddi maddi hasarlara yol
agabilecek tehlikeler olusturur.

. PDU'nun montaji ve elektrik baglantisi (fissiz besleme hattinin
hazirlanmasi) yalnizca yetkili bir elektrik uzmani tarafindan
yapilmahdir.

. Operatodrler arizall bir cihazi devre digi birakmali, sebekeden
ayirmali ve saticiya veya Ureticiye bagvurmalidir.

. PDU uzerindeki anzal elektrikli bilesenler yalnizca yetkili bir
elektrik uzmani tarafindan onariimalidir.

. Kontrol tnitesi ve PDU’daki elektrik disi bilesenler operator
tarafindan degistirilebilir.

. Tum calgmalar yalnizca bu igleri guivenilir sekilde yapmasi
beklenen kisiler tarafindan gergeklestirilebilir. Tepki yetenegi
uyusturucu, alkol veya ilaclar nedeniyle etkilenmis kisilerin
calismasina izin verilmez. Asagida belirtilen gorevler igin kigilerin
ilgili niteliklere sahip olmasi gerekmektedir.

Kullanici gruplarinin nitelikleri

BT uzmani

BT uzmani, bilgi teknolojisi sistemleriyle calisma konusunda mesleki
egitime veya deneyime ve temel elektrik bilgisine sahiptir. BT uzmani,
sistemi ve bilesenlerini kullanirken eylemlerinin sonuglarini ve buna
bagli riskleri dederlendirebilir ve dnleyebilir.

Faaliyetler:
. Donanim ve yazilim sistemlerinin kurulumu

. Gincellemelerin yliklenmesi
. PDU’nun web araylizii Gzerinden ydnetimi ve sistem teshisi

Elektrik uzmani

Elektrik uzmani, mesleki egitimi, bilgi ve deneyimi ile ilgili norm ve
yonetmelik bilgisi sayesinde elektrik tesisatlarinda calisabilir, olasi
tehlikeleribagimsiz olarak taniyip énleyebilir. Elektrik uzmani, calistigi
ortama 6zel egitim almistir ve ilgili normlar ve dizenlemeleri bilir.

Faaliyetler:
. PDU’nun montaji ve elektrik baglantisi

MONTAJ VE SOKUM ICIN GUVENLIK
TALIMATLAR]

Montajdan 6nce nelere dikkat edilmelidir?

. PDU, asin gerilim kategorisi II'ye ait gegici asir gerilimler igin
tasarlanmigtir. Asiri gerilim kategorisi II'nin tepe geriliminin
asllmasinin beklendigi tesislerde, gecici gerilimleri kategori Il
seviyesinde sinirlamak icin harici 6nlemler ainmalidir.

. Bagl cihazlarin koruyucu iletken akimlarinin toplami ylksek
temas akimina yol agabilir. Kurulum sirasinda PDU’nun koruyucu
topraklama iletkeninin bina elektrik tesisatinin topraklama
iletkenine bagh oldugu garanti edilmelidir.

. PDU yalnizca, gerilimi PDU’nun belirtilen nominal gerilimiyle
uyumlu olan bir gli¢ kaynagina baglanmahdir. ligili degerler
PDU'nun tip etiketinde yer almaktadir.

. Bina tesisati, kisa devre ve asin ylke karsi uygun korumaya
sahip olmalidir. iigili nominal akim degerleri PDU’nun tip
etiketinde belirtilmistir.

. PDU’yu asla nominal guictinlin Gzerinde galistirmayin.

. BN ESSENTIAL Metered PDU, gok kutuplu bir sebeke ayirma
tertibatina sahip degildir.

o  Fisli PDU’lar igin: PDU'nun baglandigi priz kolay erisilebilir
olmahdir.

o  Sabit baglantil PDU’lar igin: Uygun bir ayirma tertibati,
toplam sistemin (BT rafi) veya bina tesisatinin bir parcasi
olarak mevcut olmalidir.

. Tip A (6megin CEE7/7) figli PDU’lar yalnizca etkin bir koruyucu
topraklama iletkenine sahip prizlerde galistinlabilir.

. Yeniden baglanabilir varyantlarin baglantisi usuliine uygun
sekilde yapilmalidir.

Montaj sirasinda nelere dikkat edilmelidir?
/A UYARI

Yaralanmalari 6nlemek igin:

. Montaj sirasinda uygun kisisel koruyucu donanim kullanin.

. Kurulum veya montaj calismalari sirasinda parmaklarin sikisma
tehlikesi vardir.

. PDU'yu dikkatle kullanin.

Yaralanma tehlikesi

Hatali montaj, PDU’'nun gevsemesine ve diismesine neden olabilir. Bu

durum yaralanmalara ve maddi hasara yol agabilir.

. PDU'yu dikkatli kullanin ve yalnizca éngériilen montaj
ekipmanlariyla monte edin.

. Hasarli bir PDU’yu asla galistirmayin veya derhal devre disi
birakin. Saticiyla iletisime gegin ve onarim yapilmasini saglayin.

. Kablolar sicak ylizeylerden uzak olacak sekilde doseyin.

. Kurulum sirasinda tiim kablolar mekanik hasarlara karsi
korunacak sekilde dosenmelidir. Besleme kablosunun ve bagh
tiiketicilerin kablolarinin biikilmemesine, sikismamasina ve
yahtiminin zarar gérmemesine dikkat ediimelidir.

. Baglantidandnce, verilen kablo uzunlugunun istenen montaj yeri
icin yeterli olup olmadigi kontrol edilmelidir.

. Kurulum sirasinda tim kablolar mekanik hasarlara karsi
korunacak sekilde désenmelidir.

. BN ESSENTIAL Inline Metered varyantlari yalnizca yirime
alani diginda monte edilmelidir ve yeterli kablo sabitlemesi
saglanmahdir!
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PDU’nun sokimu sirasinda nelere dikkat
edilmelidir?

A TEHLIKE

Elektrik akimi nedeniyle hayati tehlike!

Gerilim altindaki cihazlarla temas edilmesi hayati tehlike olusturur.
Acik durumdaki elektrikli cihazlar ¢cok ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

Sokiume baglamadan dnce ana elektrik beslemesinikapatin ve
PDU'yu gu¢ kaynagdindan ayirin.

PDU uzerindeki tim fis baglantilarini ¢ikarin.
PDU'yu raftan sokin.

PDU nasll bertaraf edilmelidir?

Elektrikli cihazlan evsel atiklarla birlikte bertaraf etmeyin! Elektrikli
cihazlan geri dénusime kazandirin ve yerel toplama noktalari
lizerinden bertaraf edin.

Kullanim émri sona erdiginde PDU’yu yerel bertaraf yonetmeliklerine
uygun sekilde bertaraf edin.

PDU’nun bertarafinda gegerli WEEE direktiflerine uyun.

PDU’yu kesinlikle zorla agmayin. Dogru bertarafla ilgili sorulariniz igin
BACHMANN misteri hizmetlerine bagvurun.

KURULUM, DEVREYE ALMAYA VE ISLETIME
ILISKIN GUVENLIK TALIMATLARI

Asagidaki genel giivenlik talimatlari, PDU'nun kurulumu, devreye
alinmasi ve igletimi sirasinda dikkate alinmalidir. Yanhs kullanimda
tehlike! PDU'nun yanhs kullanimi tehlikeli durumlara yol agabilir.

Yalnizca kapali, iyi havalandirilan ve kuru alanlarda kullanin.
PDU'yu patlama riski olan alanlarda asla kullanmayin.

Bagl cihazlarin koruyucu iletken akimlarinin toplami yiksek
temas akimina yol agabilir. Kurulum sirasinda PDU’nun koruyucu
topraklama iletkeninin bina elektrik tesisatinin topraklama
iletkenine bagh oldugu garanti edilmelidir.

isletim éncesinde nelere dikkat edilmelidir?

Sebekeden tamamenayirmak igin fisi prizden gekin. Fisi prizden
cikarirken her zaman figten tutun, asla kablodan gekmeyin.
PDU'yu yalnizca teknik olarak kusursuz durumdayken kullanin.
Hasarli baglanti kablosu olan PDU’yu asla kullanmayin.
Mevcut giivenlik donanimlarini higbir kosulda devre disi
birakmayin veya baypas etmeyin.

TFT ekran, PDU'nun veya cikislarinin enerjili olup olmadigini
gostermek amaciyla kullaniimaz. Bakim veya onarim éncesinde
PDU'ya bagl tim cihazlar PDU'dan ayriimalidir.

PDU Uzerindeki semboller ne anlama gelir?

Yalnizca i¢ mekanlarda kullanim igindir, dis
mekanda kullanilamaz.

%
/N

Elektrik garpmasi tehlikesi, gerilim ileten
bilesenler.

BACH
MANN

isletim sirasinda nelere dikkat edilmelidir?

Elektrik carpmasi riskini énleyin

. Muhafaza operator tarafindan agilmamalidir!

. Gerilim ileten baglantilara (sensoér) parmakla dogrudan
dokunmayin.

Yogusma suyu olusumunu oénleyin

Yogusma suyu olusumu nedeniyle PDU’'nun zarar gérme tehlikesi!

Nem ve sicaklik degdisiklikleri yogusma suyu olusumuna neden olabilir.

PDU igindeki nem, hasara hatta tamamen bozulmaya yol agabilir.

. Yer degisikliklerinde PDU’'nun ortama uyum saglamasina izin
verin.

. Gorinir yogusma suyu varsa PDU’yu asla galistirmayin.

. Islak ellerle akimileten pargalarda galismak 6limcil olabilir. Islak
ellerle calismaktan kaginin.

Tasima

Tasima sirasinda PDU devrilebilir veya hareket edebilir. Bu durum
yaralanmalara ve maddi hasara yol agabilir.

. PDU'yu ambalaj igcinde hareket etmeyecek sekilde paketleyin.
. Ambalaji hareket etmeyecek sekilde sabitleyin.

Depolama

PDU tim gevresel etkilere karsi korumali degildir. PDU belirfli gevresel
etkilere maruz kalirsa hasar gorebilir.

. PDU’yu temiz ve kuru sekilde saklayin.

. PDUyu kapal bir alanda saklayin.

Bakim ve Onarim

BN ESSENTIAL Metered diizglin bakim veya onarim gérmezse

bilesenler dogru galismayabilir ve glivenlik donanimlari devre digi

kalabilir. insanlar yaralanabilir.

. BN ESSENTIAL Metered’a kendiniz bakim veya onarim
yapmayin.

. BN ESSENTIAL Metered igin bakim veya onarim gerekiyorsa
BACHMANN misteri hizmetleriyle iletisim kurun.

Temizleme

Keskin temizlik maddeleri veya sivri nesneler PDU’ya zarar verebilir.
PDU dogru sekilde temizlenmezse bilesenler diizglin galismayabilir ve
giivenlik donanimlar devre disi kalabilir. Insanlar yaralanabilir.

NOT: Priz Gnitesini yalnizca kuru ve tliy birakmayan bir bezle
temizleyin.
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UK | IHdopmauis no 6e3newi ans Pbu «BN ESSENTIAL Metered»

[oTpumMaHHA npaBun TexHikn 6e3nekun € cknanosol

YaCTMHOK HAaLUMX rapaHTinHuXx ymoB. [lo cknagy

AOKYMeHTaLjii BXOAATb TaKi JOKYMEHTM:

e  {HCTPYKUis 3 MOHTaXy (AoAaeTbCcs 40 NPUCTPOIO);

e HCTpPYKUiA 3 ekcnnyaTauii (BocTynHa Ha cepBepi/B
iHTepHeTi: www.bachmann.com/bluenet-downloads)

PDU BWKOHY€ HacTyHi dyHKLiT.

BukopucTaHHsA 3a NPpU3HaYe€HHAM

Bnok posnoginy xuenenHs (PDU) BN ESSENTIAL Metered
BMKOPWUCTOBYETLCA BUKINIOYHO 5K AOMOMDKHE Npunagasa ans
eneKTPOXUBIIEHHA Ta PO3NOAiNy enexkTpoeHeprii B iHdopmaLitHo-
TEXHONOTiYHIN iHPpaCTPYKTYpi i BCTAHOBMIOETLCS Y BIANOBIAHMX
wadpax abo crilikax (ppoHTanbHe abo 3aAHE KPINNeHHS y
cTaHgapTHUX 19-a0iMoBMX CTiikax. MHy4ka ycTaHOBKa $IK Ha
nepegHin, TakiHa 3aAHi naHeni CTINKOBUX CUCTEM, BepTUKanbHe Ta
ropusoHTanesHe kpinneHHs). BapiaHT BN ESSENTIAL Inline Metered
MO>e BCTaHOBMoBaTUCA y hanbLunignorax abo B 30Hax no3a CTilKoHo.

BN ESSENTIAL Metered no3sonse:

. pO3MoAiNsaTU enekTpoeHeprito B CepBEpPHUX CTinKkax 3
MOHITOPUHIOM eHeprii B KOpnopaTUBHUX CEPBEPHUX
NPUMILLEHHSIX, MepeXeBuX i TenekoMyHikauinHmx wadax,
LeHTpax 06pobku AaHux, nepudepiiHnx obuncneHs;

e  3abesneyyBaTu Ta KOHTPOMOBATU KOMMOHEHTU B MPOMUCIOBUX
cucTemMax aBTomMaTtumaauii B I(pOMUCNOBUX Wadax ynpasniHHS;

. 3abesnevyBaTu eHeprieto iHPPACTPYKTYpy MyNbTUMEAIAHOT
anapaTypu ans aygiosidyanbHux AV (AudioVideo) ycTaHOBOK;

. pPO3NOAINATM eHeprito 3 PYHKLUIEI0 BUMIPIOBaHHA ANS
BUNpobyBanbHUX CTEHAIB Ta BUNpobyBaHb o6nagHaHHS B
nabopaTopHMX Ta BUNPO6yBanbHNX cepefoBuLLAXx;

. BMKOHYBaTW iHTerpadito B npodeciiiHi poboui micus, ae
HeobXxiAHe BUMIpIOBaHe eneKkTpornocTavyaHHs.

Komy i wo gossonserbca?
A nonEPEu)KEHHﬂ HepocTtaTHA kBanicpikauis

nepcoHarsny Moxe Npu3BecTu
[0 TpaBMyBaHHs!

AKWO MOHTaX NPUCTPOIO BUKOHYE HekBanidikoBaHWI nepcoHarn, Le
MO>X€e NPU3BECTUN A0 HeBe3neyuHNX CUTYaLiil, SKi MOXYTb CIPUYNUHUTI
CEepo3Hi TpaBMK Ta 3HAYHi MaTepianbHi 3GMTKN.

. MoHTax Ta nigkntoyeHHs 6noka PDU go enekrpomepexi
(nigproToBka HErOTOBOrO A0 MIAKMIOYEHHS Kabento XXUBNEHHS)
MOX€E BUKOHYBaTU nuLle kBanidikoBaHWU enekTpuk.

. OnepaTopu NOBMHHI BUBECTU HECNPaBHWUIA NPUCTPIN i3
ekcnnyaTauii, Bia'eaHaTu Moro Big Mepexi Ta 3B's3aTtunca 3
annepom abo BUPOBHMKOM.

. HecnpaBHi enekrpuyHi komnoHeHTU PDU MOXyTb peMOHTYBaTH
nuwe ksanidikoBaHi enekTpuKn.

. KoHTponep i HeenekTpuyHi komnoHeHTU PDU MOXyTb
3aMiHoOBaTH onepaTopu.

. [o BMKOHaHHS BCiX pOGIT AonyckalTbCa nuwe ocobu, Big sknx
MO>Ha OuikyBaTW HaginHOro BUKOHaHHS umx po6it. Ocobu, umsa
peakuisi Moxe 6yTu nopyLleHa, Hanpuknag, Yepes BXUBaHHSA
HapKOTWKiB, ankoronto abo nikie, He 4OMYCKaTbCA A0 BUKOHAHHS
pobiT. [Ins BUKOHAHHS Pi3HUX 3aBAaHb HeobXiaHi kBanidikaui
0Ci0, 3a3HavYeHi HMXYe.

KBanidikaLis rpyn KopucTyBadyis

IT-paxiBeub

IT-cbaxiBeLb Mae npodeciitHy ocaiTy abo BignosigHWi gocsig po6oTn
3 iHbopMmauiiHMMn cuctemamm Ta 6a3oBi 3HaHHS B ranyasi
enekTpoTexHikn. 3aBasku cBOiln NpodecinHii ocaiTi I T-baxiseLb
34aTHUN OLUiHIOBATK Ta YHUKATK HAcnigku CBOIX A npu po6orTi 3
cUCTeMOolto Ta ii KOMMNOHEeHTaMM, a TakoX MoB'A3aHi 3 UMM HeGesneku.

LisnbHicTb:

. HanalwTyBaHHS anapaTHOro Ta NPorpamMHoro 3abesneyveHHs;

. BCTaHOBMNEHHSI OHOBMEHb;

. kepyBaHHs1 PDU yepe3s Beb-iHTepdelic Ta giarHocTuka cMcTemu.

KsanichikoBaHuI enekTpuk

KeanicdikoBaHU enekTpuk 3aBaskn CBOi NpodpecinHiin nigroTosui,
3HaHHSAM i 4OCBIAY, @ TAKOX 3HAHHAM BIAMNOBIAHMX HOPM i MOMOXEHb
30aTHUI BUKOHYBaTU POBOTY Ha eNeKTPUYHNUX yCTaHOBKaX i
CaMOCTIliHO po3ni3HaBaTN MOXIMBI Hebe3nekn Ta yHUkaTH ix.
KBanicikoBaHUI enekTpuk Mae crneuianbHy nigroToBKy Anst poboTtu B
TOMY CepefoByLLj, B AKOMY BiH MpaLoe, i 3Hae BiANOBIAHI HOpPMK Ta
npasuna.

LianbHicTb:

. MoHTax Ta nigkntoyeHHs PDU go enekrpomepexi

MPABUIIA BE3INEKW M1 YAC MOHTAXY TA
AEMOHTAXY

LLlo noTpi6HO BpaxoByBaTu Nepes MOHTaxem?

. Bnok PDU po3paxoBaHuii Ha nepexiaHi nepeHanpyru kateropii
nepeHanpyr Il. Mpu ekcnnyaTtauii Ha o6nagHaHHI, Ae oudikyeTbcs
nepeBsuLLEHHSA NiKOBOT Hanpyru kaTeropii nepeHanpyr Il,
HeobXiAHO BXUTU [04aTKOBUX 30BHILLHIX 3axoaiB Ans
obMexeHHs nepexigHnx nepeHanpyr Ao piBHS kaTeropii
nepeHanpyr Il.

. Cyma CTpyMiB 3aXMCHOrO MPOBiAHMKA MIAKNIOYEHWUX NPUCTPOTB
MOXe Npu3BeCTU A0 NiABULLEHHSA CTPYMy AoTuky. Mg yac
MOHTaXxy HeobxigHo 3abe3neunTn HagiHe 3'edHaHHA 3aXMCHOTO
3a3emrnoBanbHOro npoBsigHuka 6noka PDU i3 3axucHum
3a3emntoBanbHUM NPOBIAHWKOM €NeKTPUYHOI cucTemn Byaieni.

. Migknoyanite PDU nuie oo axepena XWBMEHHS, Hanpyra sikoro
BignoBinae HomiHanbHi Hanpysi PDU. BignoBigHi 3HayeHHs
BKasaHi Ha TUnoBin Tabnuyui 6noka PDU.

. EnekrpnyHa cuctema 6yaisni noBMHHa MaTu BigNOBIAHMWIA 3aXUCT
Bifj KOPOTKOrO 3aMUKaHHS Ta NepeBaHTaxeHHs. BignosigHi
HOMiHanbHi 3Ha4YeHHSA CTPYMy BKa3aHi Ha TUMOBIN Tabnunyu 6noka
PDU.

. Hikonu He ekcrninyaTyinTe PDU 3 HaBaHTa)XeHHSM, LLO NepeBuLLye
NOro HOMIHanbHY NOTYXHICTb.

. Bnok PDU BN ESSENTIAL Metered He mae B6ygoBaHoro
NPUCTPOLO AN MOBHOMOJOCHOTO BIAKIMIOYEHHSA Bif, MEpPeXi.

o PDU i3 wrekepHuM 3'egHaHHAM: Po3eTka, Ao sKoi
nipkntovaetbes PDU, noBuHHa 6yTW NErkoAoCTYMNHO.

o [Onsa PDU i3 gikcoBaHuM nigknoveHHAM: BignosigHun
NPUCTPI BiAKMIOYEHHSI Mae BYTW HasiBHUM K YacTuHa
3aranbHoro By3na (IT-ctinku) abo enekrpocuctemu byaieni.

. ExcnnyaTtauis PDU i3 wtekepHUM 3'egHaHHsam Tuny A
(Hanpuknag, CEE7/7) po3BoneHa nuiue npu NigKMYeHHi 4o
po3eTkN 3 ePEKTUBHUM 3aXUCHUM 3a3eMNioBanbHUM
NPOBIAHNKOM.

. MigkntoyeHHs PDU i3 MOXNUBICTIO NOBTOPHOTO MigKMIOYEHHSI Mae
3incHI0OBaTMCS KBanichikoBaHO Ta HaNEXHUM YAHOM.

LLlo noTpiGHO BpaxoByBaTK Nig 4ac MOHTaxy ?
A NONEPEMXEHHA He6e3neka TpaBMyBaHHs

LWo6 yHMKHYTN TpaBMyBaHHS:

. Mig Yac MOHTa)y HOCITb BIANOBIAHWUIA 3aXUCHUIM OAST.

. Mig yac yctaHoBkM abo MOHTaxHUx pobit icHye Hebe3neka
3alleMneHHs nanbLis.

. MoBoabTecs 3 PDU akypaTHo.

HenpaBunbHMn MOHTaX MOXe NpM3BEeCTW A0 Big'€AHAHHA Ta NagiHHSA

PDU. Moxe 6yTu 3anogisiHa wkoaa 340pOB'to Nioaeln Ta MaiiHy.

. MoBoabTecs 3 PDU 06epexHo i MOHTYiATE AOro nuiie 3a
nonomorot nepeadayeHnx Ans Uboro MOHTaXHUX
NPUCTOCYBaHb.
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. Hikonn He BBOAbTE B ekcnnyaTadito nowkomxkeHunn PDU. Y pasi
MOLUKOAXXEHHS HeraHo BUBEAITb MOro 3 ekcrnyaTauii. 3B'skiTbes
3 nocTavanbHUKOM Ta OpraHi3yiTe peMoHT.

. MpoknapanTe kabeni nogani Big rapsyMx NOBEPXOHb.

. Min Yac ycTaHoBKM NpoknaganTe Bei kabeni Tak, Wob BoHW Bynu
3axuvLUeHi Big MexaHiYHUX NolKooKkeHb. HeobxigHO cTexunTn,
W06 3'eAHyBanbHMI kKabesnb Ta kabGeni NigKNYeHMX CroXnBavdis
He nepernHanucs, He 3aTuckanucs Ta Woob ix isonsuis He
noLuKoAxyBanacs.

. Mepea nigknioYeHHAM NepesipTe, Y AOCTaTHSA JOBXMHA kaberto,
L0 BXOAUTb A0 KOMMNMEKTY NocTaBku, Ans 6axaHoro micus
MOHTaxy.

. Min Yac ycTtaHoBKM NpoknaganTe Bei kabeni Tak, Wob BoHW Bynu
3axuMLUEHI BiJ MEXaHIYHUX MOLLUKOOKEHb.

. BapiaHtu BN ESSENTIAL Inline Metered moxHa MOHTyBaTU
nuLe no3a 30HO pyxy, BogHo4ac cnia 3abe3neunTn JocTaTHin
3axucT nposoaku!

LLlo noTpibHO BpaxoByBaTH Mig Yac 4EMOHTaxXy
PDU?

/A\ HEBE3MNEKA

HeGe3neka Ans XuUTTa Yepes
erneKTpUYHUIA cTpym!

KoHTakT 3 npuctposmu, wo nepebyBatoTs Nig Hanpyrotw, CTaHOBUTb

cMepTenbHy Hebeaneky. YBIMKHEHI eNeKTPonpuCTpoi MOXYTb

CMPUYUHUTIN HAWTSDKYi TPaBMMU.

. Mepepn noyaTkoM 4EMOHTaXy 060B'A3KOBO BiAKMIOYiITH OCHOBHE
enekTpoXuBneHHs Ta Big'egHanTe PDU Big pxepena
XKUBMNEHHS.

. Bin'eaHanTe BCi WTekepHi 3'egHaHHA Big PDU.
. OemoHTyiiTe PDU 3i cTifikun.

Ak ytunizysatn PDU?

He yTunisyite enexkrponpunaan pasom i3 3anuwkosmmMm sigxogamu!
BippnasaiiTe enektponpunaam Ha nepepobky Ta yTunisynTte ix yepes
MicueBuii NyHKT 360py.

Micns 3akiHyeHHA TepMiHy ekcnnyaTauii ytunisynte PDU signosigHo
[0 MicueBux npasun ytunisauii.

Mpw ytunisauii PDU gotpumyinTeck umHHux aupektns WEEE (wopo
yTunisauii BignpaubOBaHOIo €NeKTPUYHOro Ta efneKkTPoOHHOro
obnagHaHHs).

Hi B sIxomy pasi He HamarawTecs BigkpuTh kopnyc PDU cunoto 3
NMMTaHHSAMY LOAO HaNEeXHOro yTunisauii 3septanTtecs 4o cnyxém
nigTpumkn knieHTis BACHMANN (BAXMAH).

NMPABUIIA BESINEKN CTOCOBHO
MOHTAXY, BBEAEHHA B EKCIJTYATALIO
TA EKCMNYATALIT

[na MOHTaxy, BBEAEHHA B ekcrnyaTauito Ta ekcnnyaTauii PDU

HeobXiAHO AOTPUMYBATUCS HACTYMHUX 3arafibHUX Npasun 6esneku.

Heb6e3neka npu HenpaBuibHOMY BUKOpPUCTaHHI! HenpasunbHe

BukopuctaHHs PDU moxe npuaBecTu Jo HebesneyHux cutyauin.

. BukopuctoByBaTu nuile B 3aKpuMTuX, 4OOpe BEHTUNLOBAHUX Ta
CyXVUX NPUMILLEHHSIX.

. Hikonn He BukopuctoByiite PDU y Bu6yxoHebe3neuHnx 3oHax.

. CyMa CTpyMmiB 3aXMCHOrO NPOBiAHMKa MAKNIOYEHUX NPUCTPOTB
MO>e NPWU3BECTM A0 MiABULEHHA CTPYMY AoTuky. Mig yac
MOHTaxy HeobxigHo 3abe3neunTn HagiiHe 3'egHaHHA 3aXNCHOMo
3a3eMnioBanbHOro npoeigHuka 6noka PDU i3 3axucHUM
3a3eMnioBanbHUM NPOBIAHUKOM eNneKTPUYHOi cuctemmn Gyaisni.

LLlo noTpi6HO BpaxoByBaTu nepes
ekcnnyarauieto?

. LLlo6 oTpumaTu NoBHe BiOKIOYEHHS Bif enekTrpomepexi,
BUTSArHITb MEPEXEBY BUSKY 3 po3eTku. MNpn BUTAryBaHHI BUNKN 3
pO3eTKM 3aBXAMN TArHITE 6e3nocepeHbO 3a KOPNYC BUIKN, HIKOMW
He TArHiTb 3a kabenb.

BACH
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. Bukopuctosyiite PDU nuwe y TexHiyHO 6e3a0raHHOMY CTaHi.
Hikonun He Bukopuctosyiite PDU 3 noLwkoaxxeHnm 3'eqHyBasibHiM
kabenem.

. Hi 3a skmx obcTaBuH He 06xoabTe Ta He BUBOAbTE 3 agy HasiBHI
npucTpoi 6e3neku.

. TFT-gucnnent He Npu3HaYeHo ANS iHAUKaLiT HasBHOCTI Hanpyru
Ha PDU Ta ioro Buxogax. MNpuctpoi, nigkntoyeHi yepes PDU go
MepeXi XUBMEHHS, nepes TexHiYHUM obcnyrosyBaHHsaM abo
PEMOHTHUMU poboTamn NoBMHHI ByTK BigkntodeHi Big PDU.

LLlo o3HavaoTb cumBonun Ha PDU?

BrikopucToByBaTu nyiLLe B NPUMILLEHHSAX, HE Ha
BiAKPMTOMY NOBITPI.

Hebe3neka ypaxXeHHs1 ENeKTPUYHNM CTPYMOM,
fetani nig Hanpyroto.

/N

LLlo noTpibHO BpaxoByBaTw nig 4ac
ekcnnyarauii?

YHUKHEHHS ypaXKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM

. OnepaTop He MOBMHEH BigKpMBaTK kopnyc!

. He TopkaTecs 6e3nocepeHbO NanbLsMyu CTPYMOMNPOBIAHNX
3'edHaHb (aaTunKie).

YHUKHEHHSA YTBOPEHHSI KOHAEHCaTy

He6esneka nowkomxeHHss PDU yepes yTBopeHHs koHaeHcaTy! Mpu

3MiHi BONIOTrOCTi NOBITPS Ta TeMnepaTypun Moxe yTBoptoBaTUCA

koHAeHcaT. Bonora BcepeavHi PDU Moxe npu3BecTn A0 NOLUKOOXKEHD,

ax 40 MOBHOIO PYNHYBaHHS.

. Mpu 3miHi micus po3TawyBaHHsA gante PDU aknimaTusysaTtucs.

. Hikonu He Bmukarnte PDU, aKwo BUOHO KOHAEHCAT.

. Po6oTa 3i cTpymMOnpoBigHMMM YacTUHaMK BOMOTMMU pykaMm
MO>Xe NPU3BECTU A0 CMepPTI. YHUKanTe poboTu BONOMMU pykamu.

TpaHcnopTyBaHHA

Mig yac TpaHcnopTyBaHHs PDU Moxe nepeknHyTuca abo amictutucs.

Moxe 6yTu 3anogisHa wkofa 340pOB'to NoAel Ta MaiHy.

. BanakynTe PDU B ynakoBky TakuM YAHOM, LWOG BiH He Mir
pyxaTucs.

. HapgiiHo 3adpikcyiTe ynakoBky, Wo6 BOHa He Morna pyxaTucs.

36epiraHHsA

PDU He 3axuwieHuni Big ycCix BNnMBIB HABKONULLHBOTO cepeaoBuLLa.
Axwo PDU nigppaeTbcst NneBHUM BMAIMBaM HaBKOMULIHBLOTO
cepefoBuLLa, BiH MOXe BYTW MOLIKOAKEHWNA.

. 36epirante PDU y unctomy Ta cyxomy Mmicui.

e  36epirainte PDU y 3akpuTOMy NPUMILLEHHI.

TexHi4yHe 06CnyroByBaHHsl Ta PEMOHT

Axwio PDU BN ESSENTIAL Metered He 6yae HanexHUM YwHoMm

obcnyrosyBaHuMii abo BiopeMOHTOBaHWIA, AeTarni MOXyTb npauBaTh

HenpaBuibHO, a cuctemu 6e3nekn MoxyTb 6yTn BUBEAEHI 3 nagy. Lle

MOXe MPU3BEeCTU A0 TPaBMyBaHHSA NioAew.

. He BMKOHYWTE caMoCTiliHe TexHiYHe ob6cnyroByBaHHsA abo
pemoHT npuctpoto BN ESSENTIAL Metered.

. Axwo BN ESSENTIAL Metered notpebye o6cnyroByBaHHsA abo
pPeMOHTY, 060B'I3K0OBO 3BEPHITLCA A0 CNYXOM NIATPUMKM KNIEHTIB
BACHMANN.

YuweHHs

ArpecuBHi 3acobu anst umweHHsi abo rocTpi npeamMeTn MoXyTb
nowkoantn PDU. Akwo PDU He 6yae npaBunbHO ounLleHWIA, geTani
MOXYTb NpaLoBaTN HEMpPaBuIbLHO, a cucTeMm 6e3nekn MoxXyTb 6yTn
BUBEEHI 3 nagy. Lle Moxe npu3BecTn 40 TpaBMyBaHHS NoAeN.
BKASBIBKA: Po3eTkoBy konoaky ounLiaiiTe nuiie cyxoto, 6e3BopCcoBsoto
TKaHWHOMO.
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VI | Théng tin vé an toan cho Pou "BN ESSENTIAL Metered”

Viéc tuan theo cac hwéng dan vé an toan la phan

khéng tach r&i véi cac diéu kién bao hanh cta chiing

t6i. Co cac tailiéu co lién quan sau day:

e Huwdng dan I&p rap (di kém thiét bi)

e Huwdng dan st dung (c6 trén may chilinternet:
www.bachmann.com/bluenet-downloads)

PDU cé chirc nang gi?

Str dung ding muc dich

Thiét bj phan phéi dién (PDU) BN ESSENTIAL Metered chi diing lam
phu kién d& cung cip va phan phéi dién trong cac thiét bj cia nganh
c6ng nghé thang tin va dwoc lap dat trong cac ti dién hodc gia dé phu
hop (I4p trwdc hodc sau trong cac gia d& 19” tiéu chudn: l&p dat linh
hoat & ca mat trwdc va mat sau cla hé thdng gia d&, lap doc va
ngang). Bién thé BN ESSENTIAL Inline Metered cho phép l&p dat &
cac san trung gian hoac cac khu vwc bén ngoai gia do.

BN ESSENTIAL Metered cho phép:

. phan phéidién trong cac gia d& may chl v&ichirc ndng giam sat
nédng lwgng trong phong may chi clia cong ty, ti mang & ta vién
théng, trung tdm di liéu, dién toan bién

e clp ngubn va giam sat cac thanh phén trong cac ng dung tw
dong hoéa cong nghiép trong céc ta didu khién cong nghiép

e  cungcap ndng lwong cho co s& ha tAng congnghétruyén théng
dé lp dat ha tAng nghe nhin AV (AudioVideo)

. phan phéinidng qung cling v&i chirc ndng do cho cac gia kiém
tra va thir nghiém thiét bi trong khu vic phong thi nghiém va khu
vire thir nghiém

e tich hop vao cackhu vuclam viéc chuyén nghiép cé nhu cau cip
ngudn dién co thé do lweng dwoc

Ai dwogc phép lam gi?

/A CANH BAO Nguy co bj thwong do trinh dd
chuyén mén cua nhan vién khéng du!
Khi nhan vién khéng du trinh d¢ chuyén moén thuc hién cac cong
viéc 1p dat thiét bi, s& nay sinh nguy co c6 thé dan dén chén
thwong nghiém trong va lam thiét hai tai san dang ké.

. Chi tho dién c6 chuyén mon méi dwoc phép thwc hién viéc lap
rap va ndi dién PDU (l&p va du ndi day dan chwa co gidc ndi).

e Nguoivan hanh phaidirng van hanh thiét bibihong, ngét ngudn
dién lwdi va lién hé v&inha phan phoi hodc nha san xuat.

. Chi tho dién c6 chuyén mén méi dwgc phép stra chira cac linh
kién dién bi héng & PDU.

e Ngu®ivan hanh dwocphép thay thébd diéu khién va cac chi tiét
khéng phaila linh kién dién trén PDU.

. Chi c6 nhirtng nguwdi cd kha nang thwc hién cong viéc nay mot
cach dang tin cay m@i dwoc chidinh thwe hién cong viéc. Nhirng
nguoibianh hwéng boi chétkich thich, vi du, ma tay, reou hodc
thudc thi khéng dwoc phép lam viéc. Trinh d6 chuyén mén cla
nhan vién cho cac nhiém vu khac nhau duworc liét ké sau day.

Trinh d6 chuyén moén cua nhém nguwéi dung
Chuyén gia CNTT

Chuyén gia CNTT dwoc dao tao vé chuyén médn hodc cé kinh nghiém
phi hop khilamviéc voi caché théng cong nghéthéng tin va co kién
thtrc co ban vé ky thuat dién. Chuyén gia CNTT théng qua qua trinh
dao tao v& chuyén mdn c6 thé danh gia va tranh dwgc hau qua cua
nhitng hanh déng cta ho khi lam viéc véi hé théng ciing nhw cac
thanh phan clia né va do d6 nganngiracac mdi nguy hiém lién quan.
Cac cdng viéc:

e Thiétlap hé théng phan mém va phan ciing

. Cai dat cac ban cap nhat

e Quan ly PDU trén giao dién web va chan doan hé théng

Tho dién lanh nghé )
Tho dién lanh nghé trén co s& da qua dao tao chuyén mon, cé kién
thirc va kinh nghiém cling nhw hiéu biét vé cac tiéu chuan va cac quy

dinh c6 lién quan, phaico kha nang lam viéc dugc véi hé thdng dién
va ty nhan biét dwg'c cac nguy co c6 thé xdy ra va ngan ngtra ching.
Tho dién lanh nghé duwoc dao tao dac biét cho méi trwong lam viéc
noima ho lam viéc va biét cac tiéu chuan va cac quy dinh lién quan.
Cac cong viéc:

e  Lé&p rap va néidién cho PDU

CAC HUONG DAN VE AN TOAN KHI THAO
LAP
Can lwu y gi trwde khi 1&p rap?

e  PDU duocthiét ké dé chiu dwoc qua ap qua do trong quaap cép
II. Khivan hanh thiét bi & noi dy kién sé vuot qua dién ap dinh
clia qua ap cép II, phaithwc hién cac bién phap bénngoai dé han
ché qua dd cho phu hop véitiéu chudn qua ap cép Il.

e  Tbngdong dién qua day baové clia cac thiét bj dwoc két ndi co
thé lam tdng dong cham dét. Khi l&p dat, phai dam bao la day
tiép dia bao vé ciia PDU duoc ddu ndi véi day tiép dia bao vé
clia hé théng dién toa nha.

e ChidéundiPDU v&i mot ngudn dién ma dién ap cta né phu hop
v@i dién ap dinh mirc da quy dinh. Thamkhao céac gia triphu hop
trén nhan théng sé ctia PDU.

e Hé théng dién clia tda nhaphaico thiét bibdo vé phi hgpchéng
ngén mach va qua tai. Thamkhao cac gia tri dong dién dinh mirc
phu hop trén nhan théong sb ciia PDU.

. Khong bao gid dwgc van hanh PDU vwot qua cdng suét dinh
murc clia no.

. BN ESSENTIAL Metered PDU khéng co thiét bi ngat két nbi aé
cach ly dién lwéi & tat ca cac cuec.

o PDU c6 giac néi: Phai dé dang tiép can 6 cdm van hanh
PDU.

o V&iPDU dwoc dau ndicd dinh: Phaico mot thiét bi ngat két
ndi phii hgp trong cum Iap rap tdng (td rack trong finh vwc
CNTT) hodc thiét bi dién clia toa nha.

e  Chiduwoc phép van hanh PDU voi dau ndi b cdm kiéu A (vi du:
CEE7/7) trén mdt 6 cAm c6 day tiép dat bao vé hiéu qua.

e Canthychién dang cach viéc két ndi cac bién thé c6 kha nang
két ndi lai.

Can lwu y gi trong qua trinh 1ap rap?
A CANH BAO Nguy co chan thwong

Dé tranh bi chan thwong:

. Méc trang phuc bdo hd phu hop khi lap rap.

e Nguyco bi kep ngén tay khithwc hién viéc lap dat hoac lap rap.
. Thao tac véi PDU mot cach can than.

L&p rap khéng dung cach cé thé lam cho PDU bj 1dng va roi xuéng cé

thé dan dén thwong tich cho ngudi va lam hw héng db vat.

e  Thao taccan than véi PDU va chi dwoc lap rap bang thiét bi hd
tro 1&p rap dwoc chi dinh.

. Khong bao gio dwa PDU bj hw héng vao van hanh hoac phai
dirng van hanh né ngay lap trc. Hay lién hé véi daily va tién
hanh viéc sra chira.

e  Khong rai day cap dién gan cac bé méat nong.

e Khilap dat, hay rai tétgé cac day cap sao cho ching dwoc béo
vé khong bihw hdng vé mat co khi. Xin Iwu y rang cap noéiva cap
clia phu tai dwgc dau nbi khéng bi gap, bi kep hodc hw héng
cach dién.

e Trwdc khi d4u ndi, hay kiém tra d6 dai day cap dugc cung cap
k&m theo xem ¢c6 phu hop v&ineildp rap mong muén hay khéng.

e Khilap dat, hay rai tt ca cac day cap sao cho ching dwgc bao
vé khéng bi hw hdng vé& méat co khi.

. Chi dwoc phép Iap cac bién thé BN ESSENTIAL Inline Metered
bén ngoaikhu virc hoat ddng va can chu y dén viéc dam bao an
toan cho day dan mot cach day da!

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads

Can tuan thua diéu gi khi thdo PDU?

A NGUY HIEM Nguy hiém dén tinh mang do déng

dién!

Tiép xuc v&i cac thiét bj d&n dién sé dan dén nguy hiém dén tinh

mang. Thiét bj dién da dwoc cap dién co thé gay ra chan thuong

nghiém trong nhét.

«  Trwéckhi b4t diuthdo d&, can tdt ngudn dién chinh va ngat
PDU khdi nguén dién.

e Thao tat ca cac dau gidc ndira khai PDU.
. Théo PDU ra khai rack.

Cach thai bé PDU?

Khéng virt bé céc thiét b dién co chat thai con sét lail Bua thiét b dién
di taiché va thaibd chung théng qua diém thu gom cta dia phwong.
KhiPDU d3 dat dén cudivong d&ist dung, can thai bé theo cac quy
dinh thai bé hién hanh tai dia phwong.

Tuan tha cac hwéng ddn WEEE khi thai bé PDU.

Trong moi trwdng ho'p, khéng dung vii lwe mé PDU Néu co cau héi vé
céach thaibd dung phwongphap, xin vuilong lién hé véibd phan cham
soc khach hang cia BACHMANN.

CAC HUONG DAN VE AN TOAN KHI LAP
PAT, PUA VAO VAN HANH VA VAN HANH

Thamkh&o cac huéng dan chung vé an toan sau day cho viéc lap dat,

dwa vao van hanh va van hanh PDU. Nguy hiém khi st dung sai! Viéc

st dung sai PDU c6 thé dan dén cac tinh hudng nguy hiém.

. Chi str dung & nhirng khu vuc kin, théng gio tét va kho rao.

e Tuyét d6i khéng st dung PDU & khu vuc cé nguy co gay nd.

e  Tbdngdong dién qua day baové cla cac thiét bj dwoc két nbi co
thé lam tang dong cham d4t. Khi lap dat, phai dam bao Ia day
tiép dia bao vé cia PDU dwoc dau noi véi day tiép dia bao vé
cla hé théng dién tdoa nha.

Can lwu y gi trwde khi van hanh?

e Rut phich cdm ngudn ra khdi 6 cAm dé cach ly hoan toan khoi
nguédn dién Iwéi. Khi rat phich cdm ngudn ra khdi 6 cdm, luén
cam trwc tiép & phich cdm ngudn, khong bao gi cdm vao day
cap dé rut.

. Chi str dung PDU khi né & tinh trang ky thuat hoan hao. Khéng
bao gi® st dung PDU c6 day cap ndi bi hu héng.

. Trong moi trwérng ho'p, khdng bd qua hodc vé higu héa cac thiét
bi an toan hién coé.

e  Khéngdung man hinh TFT dé xac dinh PDU va cac dau ra cia
no c6 dang dwoc cap dién hay khong. Cac thiét bi dwoc két ndi
v&i ngudn dign théng qua PDU phai dwoc cach ly véi PDU truéc
khi tién hanh cdng viéc bao duwéng hodc stva chira.

Cac ky hiéu trén PDU c6 nghia la gi?

Chistrdungtrongnha, khong s dung ngoai
trovi.
j Nguy hiém dodién giat, cac bd phan dan dién.

BACH
MANN

Can lwu y gi trong qua trinh van hanh?

Tranh nguy hiém do dién giat

. Ngw®i van hanh khéng dwgc phép mé vé boc ra!

e Khongtiép xuctryctiép bdng ngdn tay véicac dau ndi dan dién
(c&m bién).

Tranh hinh thanh nwéc ngwng tu

Nguy co lam héng PDU do sw hinh thanh nwéc ngungtu! Khinhiét do

va do Am khong khi thay ddi ¢ thé lam hinh thanh nuwéc ngungtu. Do

4m trong PDU c6 thé gay hw hdng hoac tham chi 1a pha hay né.

e Hay dé PDUthich nghivaidiéu kién khi hau khithay ddivi tri ctia
no.

. Khéng bao gi& bat PDU khi thdy c6 nwéc ngung tu.

e Lamviéc v&icac chitiét dan dién bang tay wot co thé dan dén tr
vong. Tranh lam viéc bang tay wot.

Van chuyén

PDU c6 thé bi nghiéng hoéc dich chuyén trong qua trinh van chuyén
gay ra chan thwong cho nguwoi va phat sinh thiét hai cho tai san.

e Dong géi PDU vao bao bi sao cho né khang thé bi dich chuyén.
e Déng géi chac chan sao cho né khdng thé bj dich chuyén.

Bao quan

PDU khong dwoc bao vé chdng lai tAt ca cac tac dong ctia moi
trwdng. Néu PDU chiu tdc dong nhét dinh ctia méi trwérng xung quanh,
né c6 thé bj hdng.

. Gilr PDU sach sé va kho rao.

. Bao quan PDU trong khéng gian khép kin.

Bao dwdng va stra chira

Trong trwdng hop BNESSENTIAL Metered khéng dwgc bao duwdng

hodc stra chiva ding cach, cac b phan cé thé khéng con hoat déng

chinh xac nira va cac thiét bj an toan co thé bj vé hiéu héa. Nguwdi cd

thé bi thwong.

. Khéng duwoc ty y bdo dwdng hodc slra chita BN ESSENTIAL
Metered.

e  Trong trwdng hop phaibao dwdng hodc stra chira BN
ESSENTIAL Metered, vui long lién hé v&i bd phan cham séc
khach hang cia BACHMANN.

Lam sach

Phuong tién lam sach sdc nhon hoéc cac vat dung nhon cé thé lam
héng PDU. Trong trwdng hgp PDU khéng dwgc lam sach dung cach,
cac bd phan cé thé khong con hoat ddng chinh xac niva va cac thiét bj
an toan co thé bj vd hiéu héa. Nguoi cé thé bi thwong.

LUU Y: Chilam sach dai 6 cdm b&ng kh&n vai khd, khong xo vai.
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ZH'CN | PDU“BN ESSENTIAL Metered”iégﬁ*u

BFREITENRRETRFENRR. ARETFIUT
XIHRIHE :

LERAR (FEREREME)
BRFRIAE (TEERSS=S/EEAMIRE:

www.bachmann.com/bluenet-downloads)

PDU Bfa{ERA?

FaRAFIS

BN ESSENTIAL Metered BIEBRSECETT (PDU) EEAFERRAIR
[ENEBEED B SIAEEMN, BLETERAWAESHIZER GUF
TEiRAE 19 HIHZEEHITRI/ERE: AIRIEMBETIERARHKE
i, FENSEERKFELEMA) . BN ESSENTIAL Inline
Metered BYSNISTiSLRIEN SRR ETANIRINBX .

BN ESSENTIAL Metered EZLAITINAE:

FEEARIBRSS RIS, WS SERETE. SiRPOMAGHENE
PRIBRSSERHIZRN, HECBIFENAEREEE
ATAEFHER T BRI A, FHIENEE TR
7907 (AudioVideo, AV) RGEFTRAIERARARAIZHEAE
EiERMSIAES, PlleEeSIRERIeHITACRE, RIS
METHRE

AJENEFETNEMBITI T IFG

IEG R A2
A B AREEREERGRS!

EEABERARTEARE, TSHTEASBEREATIRL

PDU IR SHESIEE (AFEPRRNAIFENEA0SRED) WIS
Bl AR5,

BRSNS, RMEROIUSHEM. WIRIR, HERREHS
EHIER.

PDU RUMPREBSERMY, HAHESTIARLEE,

PDU Ryi=HIRs ST IFRSEMY, TTHBERERR.

PRI PREETS TSI EROA RINIT. RNABEDZSm. B
HYETNE, TEE5. EESYARMIERERNT.

PR RERK
IT SWAR

IT B ARFEEEERARRANETUHEERIERLRER, HE
ERESTREEMIAR, EFTWERSF, 1T T ARNEEFRIIERERFZ
RANAMITRETERNER, FEMIHEERN,

RSB

BECEIRE ARG
TEE
@it Web REEE PDU HIH{TRSIZET

SELAR
BELWARFEZILEUHE, ESREXMR. LHRERRITTIA
1, BEEMSTRSIREMEL, BFRRBIHEEEEXG. R,
IR ESE TIEMEN T 1S, HREIMERATESME,
RSO

. PDU MZESHSE
LRSFHRZETEEIM

TERAAILEEET?

e A PDU RIHEATIREES || (IBSIRE. SETiRENM
HAEERERTREBITIZERIRE, NRIINEE, Shsd
FEERSIETFRESRS I BSeER.

o FTEERENRIPSABERCSHTESEURMERAS. <&,
WAERIR PDU RRIFEE SR SR SIRTBRIRIF I SRR
FEE,

o {XFI% PDU EZEZRESHAVERFSEMIER. BX8H
&S PDU #8h&.

o  BERESKERSESENERIIERIFEE. BXIERRE
B2 PDU $2h4,

o EEN§ PDU BITHATEINZIE T,

e BN ESSENTIAL Metered PDU FKRECEEREMIEEEE.

o XTI PDU: EHEERRREETE(E.
o YTEEN PDU: HEEEIRE (T H28) SEERiRiEH
B AENREREE.

o {ERAZ (W0 CEE7/7) HESLRUMEIET. PDU, (NAYHEARES
R SR REREE .

o AIESEEER PDU UM SRTEER.

LR HR B E L F R EIN?
A g SERE

)iz vl

o ZEHAA, BREIELAIPIFRS.

o BHTRIREERCTIFRS, FERMGFIEAIXE.
o EIVLIR{EPDU.

RIRAHTTHESH PDU MBHEATE, SEARSHHIIVF-REK.

o /NDRE PDU, FHXEFREMMNREHEIITRE.

o EEMERCIRAN PDU, BRIVRIANIENER. BRAREHER
LHEHE,

o BUREMEINITESIRRME.

o LAY, NEZEEIRFTEBMLBTMIRIG. FRENEERSIR AT
RENESNMESITSNEE, FHRESEAEREITTR.

o IEERI, BREBNEANKERSHRELEVENER.,

o TEN, NEZEBNRFTEBLILALTRIR.

e BN ESSENTIAL Inline Metered B!S R A RITEXE,
LIS, HEBFeo RIS R

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads

BACH
MANN

iFED PDU RIS EEEIN? = THAAE L T EIN?
A R MR BRI

o PERMRMERITIONG!

SRR EEABR. BRNESIRETSHES.
EEERREEHARR, BRNESRETSHES . TR ()

o FHAFERD, BUIMTERIRAE PDU SHEREHT.

EGSER
KT PDU LRIRTEIRER. ISEKETERIR PDU | IR SR A AT A SRS PR S K
15 PDU MHZRFIRETTR, . PDU [E—EZ8, 13| 5HIEEEAERS,
e . BE | SRS ERMERTE.
. PEEERITAEUKETEE PDU,
RS R EAEBEIRES | BT LA, T e S = S
el e Y= -

PDU ARUERS®RE, NIRRT TRAENEHITLIE.

4LE PDU BY, BSLETIUTERR (RFESEFRERS)
(WEEE #59) .

FEER{TRME PDU. WMIBXTEAAEREER), i5EXE BACHMANN

EidiEd, PDU mIREMEIERS AL, SEARZHIIMIRE.
+ 15 PDU EHRGFEAZEEE, WRET L.
o  BEEASOURFEERE, LABEEETAEBAL

ERRSTL. =
e 7 PDU FEESEFANFEES. MBS FI4SE PDU
Tk, BElMETEeFEEDN $REF,
2 BERIET POU B, SRBTIUTBARSTESN. 2AR *  FRER PDU FHOMESS. THR.
i! PDU 2RI SEUGKIESR. * 15 PDU METE=PIZAEL.
o (URIESHD. EREFETIRIENE, p—
o« EESEEISERINIXIEER PDU, # BN ESSENTIAL Metered #EPE4EHERS, TAIRESEEMEIHEE
o FMERRREMRINSAEREFITRESEURMERTS, T, B RpesEmLey  MTTERA SRS,
WRERR PDU BYRIFE S SR NB SIRIEaRF R SR e o EZIEfTX BN ESSENTIAL Metered s#{THERatE.,
kR, o HNEENT BN ESSENTIAL Metered HT4EIPERLEE, BBER
BACHMANN ZFIRE S0,

EITRIARL E ST ?
. BRETOE, BACEE LR TRIREL, B

s
b=

RIBMEEEF SRS RO AR PDU, & PDU i&EEAS, TTRESE

IR, DAL, TR, RORBHY, NTIERARES.
o {NEITERARRSSSIFAISERS PDU, PRE RSB SIHRIAN R E(VEETRNTGE S SHEE.

PDU,

o (HIBERTHABRINERNELLEE.

o TFT R EH#IET PDU REMHIRETEEIKE. XTF
BT PDU ENHFEEERANRE, EHTHEFEUHERT, LIUSH
5 PDU HrFFiEsE.

PDU LHIFFSBHAZN?

{ijh' (UR=PER, EIEFSMER,

fFEfER, THERERM.

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany
@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/

BACH
MANN

ZH-TW | PDU [BN ESSENTIAL Metered ] Eéﬁ%ﬂ

REIEHZEERETRSTSEIT, WIEERIFEAREIA
T3

TERPE (FERMEMT)
BERBE (UERFAIRS/AESEEEUS:

www.bachmann.com/bluenet-downloads)

PDU BYThEEA(a?

FEERE

BN ESSENTIAL Metered EIRHELEIT (PDU) BERRENSAIRE
MEREHIEERSTE, /ERIEFMERIHIETEEEA (RTHMEEE 19 M9H

RETHERRERE: RTEIMERRIR RS, SR

FEHEKFRESD) .

BN ESSENTIAL Inline Metered BUSEHITTZ

BN S NP 22

BN ESSENTIAL Metered B T5ITHAE:

MERERESRINRE, IRAMRSHIRPIETEN DR, ERREER
IRESHEES. MREEEWIE. ErhORBGERRE
RIF=HEIED, ST XEERRATHHEENIE T

B8 (AudioVideo, AV) REGATHEAVGIERMTEMRHEAIEE
bl

RER=HEARRET, RARCEEERAROEKEN, HWRER
AIThRE

BAEFEUEAENMENERTIREE

PR TR B ABAAT?

A wme

AEEBAESEREERR!

ERREEETENABHTRBETREEE, THRENREAS
SERERIER,

PDU R BREE (IFHEREABIRMAAR) | BEhE
BEREXEABIT.

BEABVESHIEREER. BRER, WHHECHERRE
8

PDU ERGHIEERTH, EEHEEREBRERABETHE.
PDU EROfEHIsETRAFERTY, ATHREARETER.

. FEEREATERRTRNMTRE TIARSE, KNS
mEE (PR, EERERTN) | NMESREK. LTS
SHHETEEE, SILEAREEER,

(ERERFEER

T EEAR

IT ERABRERZIBEREREIGE, SERRFENRMRRNERE
B, WESBEIRAERR. T EZABERESESIIR, BasHh
IERERIFARS. HAEMHRERIERR, BRTRATREHRIER
EdmpE,

THERS:

o RREHERBEHRERR

o TEEHRER

o BEFEENESE PDU RPITRFZ!

BREEAE

BREXABAEZREEIG, EMERNHEERLE, WHAE
FARECERAAR, HARENYTERRMBIER, BBt En
ek, ItHh, HeESmBIFEgnErRis, BERNERERR
EBELEA.

THERE:

e PDURIZREEERIER

LRERHRZETIEFIR

RRAIETEMLRIR?

o A PDUNREHERNERIBEEER ||, EHTEstSiEiagEs |

IEEEBERRRE LIEIER, WERBYNRENE, LUSEREEERS

HREER 1| FEHEEE A,

FrEE BN R ST AN, AAERIEEENTS. R

VBRER, PDU RURERINERE, DREEYSRMENRERE

b,

o PDUEREEEERAMERETEREMNER. ER8Es
25 PDU HI884R.

o  EFWNEBREEWERGEEIEEIEHAE,. EEEEER
{520 PDU (9881R.

o UIPERBEEEIHENIREG FRIE PDU,

e BN ESSENTIAL Metered PDU REHETH{TRIRERIEIHAIREE
#®E,
o iEEEIERER PDU: fit PDU iB{FAURRELEIERRME,
o [EEEssl PDU: WEREERSAM (1T HER) SiEsvssE

F, EEEENEELE.

o IHEESERVA A BY (f5IBN CEE7/7) HOHESETL PDU, ERINEESE
BEAEMIRE SRR,

o AIEEE PDU MG AR S B ERE,

RRIFE T EIPPLEERIR?
A me SEAR
BERES:

o REIMARREENIRERE.
o ETREREAEEIRRR, FEEHKGER.
o FE/IVLIR{E PDU,

LEFETTRGEE POU BIRESE, ENABZENRHESR.
o FVUERIE PDU, WEFRISENREBEETTE.

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/
http://www.bachmann.com/bluenet-downloads

o #PDUBSE, IPRNER; BEEERY, BlwaEziE
F. ARSI THEE S,

o {iRESEEEV RS RRE.

o RS, FTEEGRHRIALSINERARE. WEEE, &
BERFTEaERENEETEERNSIER, BHERENES
5.

o EERI, FERENESNRERDTAEERMABENEK,

o LHERF, FTEESMGIRIYELILEISEERE.

e BN ESSENTIAL Inline Metered BUS§{E R it RiBaE>
5+, BETERE RSRRERDE!

IFiE) PDU BSFEFEPLLEEIR?

A fzig

EETEEERNHLR. BETHNEREETHRENESEGE.
«  FORIFERT, SREARAEEIRIIAS PDU BBUERFEIH.

EENGRR!

o 1Kk PDU ERIFFEIEIEEE.
o % PDU #1428 HIREITR,

PDU fEUN{AIE, TRESRERIE?

ADRERAERFRERYER! BEESREEETEY, &R
BRI ELRE,

E PDU Z2IfFAmSamERnt, BIkiEEERNERYREREET
R,

B2 PDU B, sABTIRITEXAT WEEE 5% (BEBETFRIBE

?) .

t0/D5&17iR %R PDU., BEHARMNRIEMRREEERIBIIER, BFh
BACHMANN Z= FBRFEERP.

R, HARBFREIEEER

T, BUFARIR(E PDU I, BETTI—REZLTEEHE. HRER

Bek! $5:RER PDU AaEEEEIaER.

o EREM. BRRFERIENENER.

o RERERBIEEARER PDU.

o FEERENRESIRERGN, UREEIRBERTE. <fF
WIRRERR, PDU RURFERINIERE, CEEfBRRBIRERE
HEDREEE,

B ERIE TR ERIR?

o  RTREEHE, HNEREEMERETEL. KEEREERR, 5
VERESREAREN, I2RHERE.

o (ERERATRRESSHFAIER TR PDU, YI/0ERERARCIRE
B9 PDU,

o (HAERTIENERESNEREENLEKE.

BACH
MANN

o TFT BEREEARMES PDU RERBIEETESIER. HINER
PDU iEEEHEIRRAIRME, REESEETIFR, WAESEE
B PDU KBS,

PDU ERIFFERRERMAERE?

ﬁ (EPRZ=ER, EFRES,

B ERSIE T RPLEERIR?

EBREEEIR
o BMFABFRSHBUNR!
o FIUFEEESNTEEEE (AR .

Eek, FETHt.

ERELEISEIK

REUKATREEET POU 181! ETRRERREREEWE, TEE

iEK., PDU AEBEBIRE, TREEHREZE, EERER.

o  EEREMENME, FEE PDU RDBEIRE.

o  ERRIQEUK, YI/0EE PDU.

o LIREFRFTETMIREESIT. BHREEFHRRNET
=N

RE

#RiERs, PDU mIRElARIEMEA, ERABZERIER.
« % PDU BNEENTZERE, FEELBE.

o  PANOEMZEERE EEEXSE.

#=
It PDU WK EIRIZRE, & PDU BEINMSEREVEZT,
FTRESEURIR.

o Hi% PDU FIUREITHIRZ .
o 1% PDU FHRHEEZTENA.

EER (S

# BN ESSENTIAL Metered SRASIEREAEERAEE, PTREEEITIH

B RERBERW, EMERARRE.

o FEBE{THEESAHE BN ESSENTIAL Metered,

e & BNESSENTIAL Metered EELER (S, 3575 BACHMANN
EFRFEERM.

fif 3

RSB REIR IR MBI RERIE PDU. # PDU KISIEESR,
AREEETTHEE. RERERY, EMENAEZE.

TR ERAHER, AEEREETEERNR.

BACHMANN GmbH | Ernsthaldenstralle 33 | 70565 Stuttgart | Germany

@ +49 711 86602-0 | info@bachmann.com | www.bachmann.com



mailto:info@bachmann.com
http://www.bachmann.com/

	EN |  Safety information for the “BN ESSENTIAL Metered” PDU
	What does the PDU do?
	Who is permitted to do what?
	User-group qualifications
	SAFETY INSTRUCTIONS FOR MOUNTING AND REMOVAL
	What should be considered before mounting?
	What should be considered during mounting?
	What should be considered when removing the PDU?
	How should the PDU be disposed of?
	SAFETY INFORMATION FOR INSTALLATION, COMMISSIONING AND OPERATION
	What should be considered before operation?
	What do the symbols on the PDU mean?
	What should be considered during operation?

	DE |  Sicherheitsinformation für die PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Was leistet die PDU?
	Wer darf was?
	Qualifikation der Benutzergruppen
	SICHERHEITSHINWEISE ZU MONTAGE UND DEMONTAGE
	Was ist vor der Montage zu beachten?
	Was ist während der Montage zu beachten?
	Was ist bei einer Demontage der PDU zu beachten?
	Wie ist die PDU zu entsorgen?
	SICHERHEITSHINWEISE ZU INSTALLATION, INBETRIEBNAHME UND BETRIEB
	Was ist vor dem Betrieb zu beachten?
	Was bedeuten die Symbole auf der PDU?
	Was ist während des Betriebs zu beachten?

	FR |  Informations de sécurité pour la PDU « BN ESSENTIAL Metered »
	Quelles sont les performances de la PDU ?
	Qui est autorisé à faire quoi ?
	Qualification des groupes d'utilisateurs
	CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE ET LE DÉMONTAGE
	Quelles sont les consignes à respecter avant le montage ?
	Quelles sont les consignes à respecter pendant le montage ?
	Quelles sont les consignes à respecter lors du démontage de la PDU ?
	Comment éliminer la PDU ?
	CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR L'INSTALLATION, LA MISE EN SERVICE ET L'UTILISATION
	Quelles sont les consignes à respecter avant le fonctionnement ?
	Que signifient les symboles sur la PDU ?
	Quelles sont les consignes à respecter pendant le fonctionnement ?

	ES |  Información de seguridad para la PDU «BN ESSENTIAL Metered»
	¿Qué ofrece la PDU?
	¿Quién puede hacer qué?
	Cualificación de los grupos de usuarios
	INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA EL MONTAJE Y DESMONTAJE
	¿Qué debe tenerse en cuenta antes del montaje?
	¿Qué debe tenerse en cuenta durante el montaje?
	¿Qué debe tenerse en cuenta al desmontar la PDU?
	¿Cómo debe eliminarse la PDU?
	INDICACIONES DE SEGURIDAD PARA LA INSTALACIÓN, LA PUESTA EN SERVICIO Y EL FUNCIONAMIENTO
	¿Qué debe tenerse en cuenta antes de la puesta en servicio?
	¿Qué significan los símbolos en la PDU?
	¿Qué debe tenerse en cuenta durante el funcionamiento?

	IT |  Informazioni di sicurezza relative alla PDU “BN ESSENTIAL Metered”
	A che cosa serve la PDU?
	Chi è autorizzato a svolgere i diversi lavori?
	Qualifica dei gruppi di utenti
	AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE A MONTAGGIO E SMONTAGGIO
	Quali aspetti occorre osservare prima del montaggio?
	Quali aspetti occorre osservare durante il montaggio?
	Quali aspetti occorre osservare durante lo smontaggio di una PDU?
	Come deve essere smaltita la PDU?
	AVVERTENZE DI SICUREZZA RELATIVE A INSTALLAZIONE, MESSA IN FUNZIONE E FUNZIONAMENTO
	Quali aspetti occorre osservare prima del funzionamento?
	Qual è il significato dei simboli riportati sulla PDU?
	Quali aspetti occorre osservare durante il funzionamento?

	| ARمعلومات السلامة الخاصة بوحدة توزيع الطاقة (PDU‎) ‏"BN ESSENTIAL Metered"
	ما وظيفة وحدة توزيع الطاقة (PDU)‎؟
	من المصرح له تنفيذ المهام وما طبيعة المهام؟
	مؤهلات مجموعات المستخدمين
	تعليمات السلامة الخاصة بالتركيب والفك
	ما الذي يجب مراعاته قبل التركيب؟
	ما الذي يجب مراعاته أثناء التركيب؟
	ما الذي يجب مراعاته عند إزالة وحدة توزيع الطاقة (PDU)‎؟
	كيف يتم التخلص من وحدة توزيع الطاقة (PDU)‎؟
	تعليمات السلامة الخاصة بالتركيب والتشغيل لأول مرة والتشغيل
	ما الذي يجب مراعاته قبل التشغيل؟
	ماذا تعني الرموز الموجودة على وحدة توزيع الطاقة (PDU)‎؟
	ما الذي يجب مراعاته أثناء التشغيل؟

	BG |  Информация за безопасност за PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Какво осигурява PDU?
	Кой има право на какво?
	Квалификация на потребителските групи
	ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ МОНТАЖ И ДЕМОНТАЖ
	Какво трябва да се вземе предвид преди монтажа?
	Какво трябва да се има предвид по време на монтажа?
	Какво трябва да се има предвид при демонтиране на PDU?
	Как трябва да се изхвърлят PDU?
	ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ ИНСТАЛИРАНЕ, ВЪВЕЖДАНЕ В ЕКСПЛОАТАЦИЯ И ЕКСПЛОАТАЦИЯ
	Какво трябва да се вземе предвид преди експлоатацията?
	Какво означават символите на PDU?
	Какво трябва да се има предвид по време на експлоатация?

	CS |  Bezpečnostní informace pro jednotku PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	K čemu je jednotka PDU určená?
	Co smí kdo dělat?
	Kvalifikace skupin uživatelů
	BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ K MONTÁŽI A DEMONTÁŽI
	Čemu je třeba před montáží věnovat pozornost?
	Čemu je třeba věnovat pozornost během montáže?
	Čemu je třeba věnovat pozornost při demontáži jednotky PDU?
	Jak se jednotka PDU likviduje?
	BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ K INSTALACI, UVEDENÍ DO PROVOZU A PROVOZU
	Čemu je třeba věnovat pozornost před zahájením provozu?
	Co znamenají symboly na jednotce PDU?
	Čemu je třeba věnovat pozornost během provozu?

	DA |  Sikkerhedsinformation for PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Hvad yder PDU?
	Hvem må hvad?
	Brugergruppernes kvalifikationer
	SIKKERHEDSANVISNINGER I FORBINDELSE MED MONTERING OG AFMONTERING
	Hvad skal man være opmærksom på før monteringen?
	Hvad skal man være opmærksom på under monteringen?
	Hvad skal man være opmærksom på ved afmontering af PDU?
	Hvordan skal PDU bortskaffes?
	SIKKERHEDSANVISNINGER I FORBINDELSE MED INSTALLATION, IBRUGTAGNING OG DRIFT
	Hvad skal man være opmærksom på før driften?
	Hvad betyder symbolerne på PDU?
	Hvad skal man være opmærksom på under driften?

	EL |  Πληροφορίες ασφαλείας για το PDU «BN ESSENTIAL Metered»
	Τι παρέχει το PDU;
	Ποιος μπορεί να κάνει τι;
	Προσόντα των ομάδων χρηστών
	ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΠΟΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ
	Τι πρέπει να προσέξετε πριν από τη συναρμολόγηση;
	Τι πρέπει να προσέξετε κατά τη συναρμολόγηση;
	Τι πρέπει να προσέξετε κατά την αποσυναρμολόγηση του PDU;
	Πώς πρέπει να απορρίπτεται το PDU;
	ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ, ΤΗ ΘΕΣΗ ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
	Τι πρέπει να προσέξετε πριν από τη λειτουργία;
	Τι σημαίνουν τα σύμβολα στο PDU;
	Τι πρέπει να προσέχετε κατά τη λειτουργία;

	ET |  PDU BN ESSENTIAL Meteredi ohutusteave
	Mida võimaldab PDU?
	Kes mida tohib?
	Kasutajarühmade kvalifikatsioon
	MONTAAŽI JA DEMONTAAŽI OHUTUSJUHISED
	Mida tuleb enne montaaži arvestada?
	Mida tuleb montaaži ajal arvestada?
	Mida tuleb PDU demontaažil arvestada?
	Kuidas tuleb käidelda PDU jäätmeid?
	OHUTUSJUHISED PAIGALDAMISEL, KASUTUSELEVÕTMISEL JA KÄITAMISEL
	Mida tuleb arvestada enne käitamist?
	Mida tähendavad sümbolid PDU peal?
	Mida tuleb arvestada käitamise ajal?

	FI |  PDU:n ”BN ESSENTIAL Metered” turvallisuustiedot
	Mitä PDU tekee?
	Kuka saa tehdä mitä?
	Käyttäjäryhmien pätevyys
	ASENNUSTA JA PURKAMISTA KOSKEVAT TURVAOHJEET
	Mitä on otettava huomioon ennen asennusta?
	Mitä on otettava huomioon asennuksen aikana?
	Mitä on otettava huomioon PDU:ta purettaessa?
	Miten PDU hävitetään?
	ASENNUSTA, KÄYTTÖÖNOTTOA JA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT TURVAOHJEET
	Mitä on otettava huomioon ennen käyttöä?
	Mitä PDU:ssa olevat symbolit tarkoittavat?
	Mitä on otettava huomioon käytön aikana?

	HR |  Sigurnosne informacije za PDU „BN ESSENTIAL Metered”
	Što radi PDU?
	Tko što smije?
	Kvalifikacija korisničkih skupina
	SIGURNOSNE UPUTE ZA MONTAŽU I DEMONTAŽU
	Što treba uzeti u obzir prije montaže?
	Što treba uzeti u obzir tijekom montaže?
	Što treba uzeti u obzir pri demontaži PDU-a?
	Kako se PDU odlaže?
	SIGURNOSNE UPUTE ZA INSTALACIJU, PUŠTANJE U RAD I POGON
	Što treba uzeti u obzir prije rada?
	Što znače simboli na PDU-u?
	Što treba uzeti u obzir tijekom rada?

	HU |  Biztonsági tájékoztató a „BN ESSENTIAL Metered” PDU-hoz
	Mire való a PDU?
	Kinek mit szabad?
	A felhasználói csoportok képzettsége
	BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK BESZERELÉSHEZ ÉS LESZERELÉSHEZ
	Mire kell ügyelni a szerelés előtt?
	Mire kell ügyelni a szerelés közben?
	Mire kell ügyelni a PDU leszerelésekor?
	Hogyan kell ártalmatlanítani a PDU-t?
	BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK A TELEPÍTÉSHEZ, AZ ÜZEMBE HELYEZÉSHEZ ÉS AZ ÜZEMELTETÉSHEZ
	Mire kell ügyelni az üzemeltetés előtt?
	Mit jelentenek a PDU-n lévő szimbólumok?
	Mire kell ügyelni az üzemeltetés közben?

	HY |  Անվտանգության ապահովման տեղեկություններ BN ESSENTIAL Metered հոսանքի բաշխիչ սարքի (PDU) համար
	Ի՞նչ գործառույթ է կատարում հոսանքի բաշխիչ սարքը (PDU)
	Ու՞մ է անհրաժեշտ սարքը
	Օգտագործողների խմբերի որակավորումները
	ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ԱՊԱՀՈՎՄԱՆ ՑՈՒՑՈՒՄՆԵՐ ՄՈՆՏԱԺՄԱՆ ԵՎ ԱՊԱՄՈՆՏԱԺՄԱՆ ՀԱՄԱՐ
	Ինչի՞ն պետք է ուշադրություն դարձնել մոնտաժումից առաջ
	Ինչի՞ն պետք է ուշադրություն դարձնել մոնտաժման ժամանակ
	Ինչի՞ն պետք է ուշադրություն դարձնել հոսանքի բաշխիչ սարքի (PDU) ապամոնտաժման ժամանակ
	Ի՞նչպես հեռացնել հոսանքի բաշխիչ սարքը (PDU) որպես թափոն
	ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ԱՊԱՀՈՎՄԱՆ ՑՈՒՑՈՒՄՆԵՐ ՏԵՂԱԴՐՄԱՆ, ԳՈՐԾԱՐԿՄԱՆ ԵՎ ՇԱՀԱԳՈՐԾՄԱՆ ՀԱՄԱՐ
	Ինչի՞ն պետք է ուշադրություն դարձնել շահագործումից առաջ
	Ի՞նչ են նշանակում հոսանքի բաշխիչ սարքի (PDU) վրա պատկերված նշանները
	Ինչի՞ն պետք է ուշադրություն դարձնել շահագործման ժամանակ

	IS |  Öryggisupplýsingar fyrir PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Hvað gerir PDU?
	Hver má gera hvað?
	Hæfniskröfur til notendahópa
	ÖRYGGISLEIÐBEININGAR VARÐANDI UPPSETNINGU OG NIÐURTEKT
	Hvers þarf að gæta áður en uppsetning fer fram?
	Hvers þarf að gæta meðan á uppsetningu stendur?
	Hvers þarf að gæta þegar PDU er tekinn niður?
	Hvernig á að farga PDU?
	ÖRYGGISLEIÐBEININGAR UM UPPSETNINGU, HVERNIG TAKA SKAL BÚNAÐINN Í NOTKUN OG NOTA HANN
	Hvers þarf að gæta áður en byrjað er að nota búnaðinn?
	Hvað þýða táknin á PDU?
	Hvers þarf að gæta meðan á notkun stendur?

	KO |  안전 정보 PDU "BN ESSENTIAL Metered"
	PDU의 기능은 무엇인가?
	권한 및 자격
	사용자 그룹의 자격
	장착 및 분해에 관한 안전 지침
	장착 전에 유의해야 할 사항
	장착 중에 유의해야 할 사항
	PDU 분해 시 유의해야 할 사항
	PDU 폐기 방법
	설치, 시운전 및 작동에 관한 안전 지침
	작동 전에 유의해야 할 사항
	PDU에 표시된 기호의 의미
	작동 중 유의 사항

	LT |  Saugos informacija, skirta PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Ką daro PDU?
	Kam leidžiama kas?
	Naudotojų grupių kvalifikacija
	SAUGOS NUORODOS DĖL MONTAVIMO IR IŠMONTAVIMO
	Į ką būtina atkreipti dėmesį prieš montavimą?
	Į ką būtina atkreipti dėmesį montavimo metu?
	Į ką būtina atkreipti dėmesį per PDU išmontavimą?
	Kaip būtina šalinti PDU?
	SAUGOS NUORODOS DĖL ĮRENGIMO, PALEIDIMO IR EKSPLOATACIJOS
	Į ką būtina atkreipti dėmesį prieš eksploataciją?
	Ką reiškia simboliai ant PDU?
	Į ką būtina atkreipti dėmesį eksploatacijos metu?

	LV |  Ar PDU "BN ESSENTIAL Metered" saistītā drošības informācija
	Ko nodrošina PDU?
	Kurš drīkst veikt kādas darbības?
	Lietotāju grupu kvalifikācija
	DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI ATTIECĪBĀ UZ MONTĀŽU UN DEMONTĀŽU
	Kas jāņem vērā pirms montāžas veikšanas?
	Kas jāņem vērā montāžas laikā?
	Kas jāņem vērā, veicot PDU demontāžu?
	Kā ir veicama PDU utilizācija?
	DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI PAR INSTALĀCIJU, EKSPLUATĀCIJAS SĀKŠANU UN EKSPLUATĀCIJU
	Kas jāņem vērā pirms ierīces ekspluatācijas?
	Ko nozīmē uz PDU redzamie simboli?
	Kas jāņem vērā ekspluatācijas laikā?

	NL |  Veiligheidsinformatie voor de PDU "BN ESSENTIAL Metered"
	Wat doet de PDU?
	Wie mag wat doen?
	Kwalificatie van gebruikersgroepen
	VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR MONTAGE EN DEMONTAGE
	Waar moet vóór de montage op worden gelet?
	Waar moet er tijdens de montage op worden gelet?
	Waar moet tijdens een demontage van de PDU op worden gelet?
	Hoe moet de PDU worden afgevoerd?
	VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE, INBEDRIJFSTELLING EN GEBRUIK
	Waar moet vóór het gebruik op worden gelet?
	Wat betekenen de symbolen op de PDU?
	Waar moet er tijdens het gebruik op worden gelet?

	NO |  Sikkerhetsinformasjon for strømfordeleren (PDU) «BN ESSENTIAL Metered»
	Hva gjør strømfordeleren (PDU)?
	Hvem har lov til å gjøre hva?
	Kvalifikasjon av brukergrupper
	SIKKERHETSMERKNADER OM MONTERING OG DEMONTERING
	Hva skal tas i betraktning før monteringen?
	Hva skal tas i betraktning ved monteringen?
	Hva er viktig ved demontering av strømfordeleren (PDU)?
	Hvordan skal strømfordeleren (PDU) avfallshåndteres?
	SIKKERHETSMERKNADER OM INSTALLASJON, IGANGSETTING OG DRIFT
	Hva skal tas i betraktning før idriftsetting?
	Hva betyr symbolene på strømfordeleren (PDU)?
	Hva skal tas i betraktning under drift?

	PL |  Informacja dotycząca bezpieczeństwa  dla PDU „BN ESSENTIAL Metered”
	Do czego służy PDU?
	Kto może wykonywać prace?
	Kwalifikacje grup użytkowników
	ZASADY BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE MONTAŻU I DEMONTAŻU
	Co należy uwzględnić przed montażem?
	Co należy uwzględnić podczas montażu?
	Co należy uwzględnić przy demontażu PDU?
	Jak utylizować PDU?
	ZASADY BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE INSTALACJI, URUCHOMIENIA I EKSPLOATACJI
	Co należy uwzględnić przed eksploatacją?
	Co oznaczają symbole na PDU?
	Co należy uwzględnić podczas eksploatacji?

	PT |  Informações de segurança relativas à PDU "BN ESSENTIAL Metered"
	Qual a função desta PDU?
	Quem pode o quê?
	Qualificação dos grupos de utilizadores
	INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA RELATIVAS À MONTAGEM E DESMONTAGEM
	O que deve ser tido em atenção antes da montagem?
	O que deve ser tido em atenção durante a montagem?
	O que deve ser tido em atenção em caso de desmontagem da PDU?
	Como deve ser eliminada a PDU?
	INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA RELATIVAS À INSTALAÇÃO, COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO E OPERAÇÃO
	O que deve ser tido em atenção antes da operação?
	O que significam os símbolos na PDU?
	O que deve ser tido em atenção durante a operação?

	RO |  Informații de siguranță pentru PDU „BN ESSENTIAL Metered”
	Ce oferă PDU?
	Cine și ce poate?
	Calificarea grupelor de utilizatori
	INDICAȚII DE SECURITATE PRIVIND MONTAJUL ȘI DEMONTAREA
	Ce trebuie respectat înainte de montaj?
	Ce trebuie respectat în timpul montajului?
	Ce trebuie respectat la demontarea PDU?
	Cum se elimină PDU?
	INDICAȚII DE SECURITATE PRIVIND INSTALAREA, PUNEREA ÎN FUNCȚIUNE ȘI OPERAREA
	Ce trebuie respectat înainte de operare?
	Ce înseamnă simbolurile de pe PDU?
	Ce trebuie respectat în timpul operării?

	SK |  Bezpečnostné informácie pre jednotku PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Na čo sa používa PDU?
	Čo kto môže?
	Kvalifikácia jednotlivých používateľov
	BEZPEČNOSTNÉ POKYNY NA MONTÁŽ A DEMONTÁŽ
	Na čo pamätať pred montážou?
	Na čo pamätať počas montáže?
	Na čo pamätať pri demontáži PDU?
	Ako zlikvidovať jednotku PDU?
	BEZPEČNOSTNÉ POKYNY O INŠTALÁCII, UVEDENÍ DO PREVÁDZKY A PREVÁDZKE
	Na čo pamätať pred prevádzkou?
	Čo znamenajú symboly na PDU?
	Na čo pamätať počas prevádzky?

	SL |  Varnostne informacije za napravo PDU »BN ESSENTIAL Metered«
	Kaj omogoča naprava PDU?
	Kdo sme početi kaj?
	Usposobljenost skupin uporabnikov
	VARNOSTNA NAVODILA ZA VGRADNJO IN ODSTRANJEVANJE
	Kaj je treba upoštevati pred vgradnjo?
	Kaj je treba upoštevati med vgradnjo?
	Kaj je treba upoštevati pri odstranjevanju enote PDU?
	Kako je treba napravo PDU odstraniti med odpadke?
	VARNOSTNA NAVODILA ZA VGRADNJO, ZAČETEK UPORABE IN UPORABO
	Kaj je treba upoštevati pred uporabo?
	Kaj pomenijo simboli na napravi PDU?
	Kaj je treba upoštevati med uporabo?

	SQ |  Informacion sigurie për PDU „BN ESSENTIAL Metered“
	Çfarë ofron PDU?
	Kush duhet të bëjë çfarë?
	Kualifikimi i grupeve të përdoruesve
	UDHËZIME SIGURIE PËR MONTIMIN DHE ÇMONTIMIN
	Çfarë duhet pasur parasysh para montimit?
	Çfarë duhet pasur parasysh gjatë montimit?
	Çfarë duhet pasur parasysh gjatë çmontimit të PDU-së?
	Si duhet hedhur PDU-ja?
	UDHËZIME SIGURIE PËR INSTALIMIN, VËNIEN NË PUNË DHE PËRDORIMIN
	Çfarë duhet pasur parasysh para përdorimit?
	Çfarë kuptimi kanë simbolet në PDU?
	Çfarë duhet pasur parasysh gjatë përdorimit?

	SR |  Безбедносна информација за PDU јединицу „BN ESSENTIAL Metered”
	Шта пружа PDU јединица?
	Шта ко сме?
	Квалификација група корисника
	БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА ЗА МОНТАЖУ И ДЕМОНТАЖУ
	На шта мора да се обрати пажња пре монтаже?
	На шта мора да се обрати пажња током монтаже?
	На шта мора да се обрати пажња током демонтаже PDU јединице?
	Како PDU јединица мора да се одложи?
	БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА ЗА ИНСТАЛАЦИЈУ, СТАВЉАЊЕ У ПОГОН И РАД
	На шта мора да се обрати пажња пре рада уређаја?
	Шта означавају симболи на PDU јединици?
	На шта мора да се обрати пажња током рада?

	SV |  Säkerhetsinformation för PDU ”BN ESSENTIAL Metered”
	Vilken funktion har PDU-enheten?
	Vem får göra vad?
	Användargruppernas kvalifikationer
	SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR MONTERING OCH DEMONTERING
	Vad behöver man tänka på före monteringen?
	Vad behöver man tänka på vid monteringen?
	Vad behöver man tänka på vid demonteringen av PDU?
	Hur ska PDU-enheten återvinnas?
	SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR INSTALLATION, DRIFTSÄTTNING OCH DRIFT
	Vad behöver man tänka på före driftsättningen?
	Vad betyder symbolerna på PDU-enheten?
	Vad behöver man tänka på vid driften?

	TR |  PDU “BN ESSENTIAL Metered” için Güvenlik Bilgileri
	PDU ne işe yarar?
	Kim ne yapabilir?
	Kullanıcı gruplarının nitelikleri
	MONTAJ VE SÖKÜM İÇİN GÜVENLİK TALİMATLARI
	Montajdan önce nelere dikkat edilmelidir?
	Montaj sırasında nelere dikkat edilmelidir?
	PDU’nun sökümü sırasında nelere dikkat edilmelidir?
	PDU nasıl bertaraf edilmelidir?
	KURULUM, DEVREYE ALMAYA VE İŞLETİME İLİŞKİN GÜVENLİK TALİMATLARI
	İşletim öncesinde nelere dikkat edilmelidir?
	PDU üzerindeki semboller ne anlama gelir?
	İşletim sırasında nelere dikkat edilmelidir?

	UK |  Інформація по безпеці для PDU «BN ESSENTIAL Metered»
	PDU виконує наступні функції.
	Кому і що дозволяється?
	Кваліфікація груп користувачів
	ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ ПІД ЧАС МОНТАЖУ ТА ДЕМОНТАЖУ
	Що потрібно враховувати перед монтажем?
	Що потрібно враховувати під час монтажу?
	Що потрібно враховувати під час демонтажу PDU?
	Як утилізувати PDU?
	ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ СТОСОВНО МОНТАЖУ, ВВЕДЕННЯ В ЕКСПЛУАТАЦІЮ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ
	Що потрібно враховувати перед експлуатацією?
	Що означають символи на PDU?
	Що потрібно враховувати під час експлуатації?

	VI |  Thông tin về an toàn cho PDU "BN ESSENTIAL Metered"
	PDU có chức năng gì?
	Ai được phép làm gì?
	Trình độ chuyên môn của nhóm người dùng
	CÁC HƯỚNG DẪN VỀ AN TOÀN KHI THÁO LẮP
	Cần lưu ý gì trước khi lắp ráp?
	Cần lưu ý gì trong quá trình lắp ráp?
	Cần tuân thủ điều gì khi tháo PDU?
	Cách thải bỏ PDU?
	CÁC HƯỚNG DẪN VỀ AN TOÀN KHI LẮP ĐẶT, ĐƯA VÀO VẬN HÀNH VÀ VẬN HÀNH
	Cần lưu ý gì trước khi vận hành?
	Các ký hiệu trên PDU có nghĩa là gì?
	Cần lưu ý gì trong quá trình vận hành?

	ZH-CN |  PDU“BN ESSENTIAL Metered”安全须知
	PDU 有何作用？
	谁有资格做什么？
	用户组资质要求
	安装与拆卸安全注意事项
	安装前有哪些注意事项？
	安装期间有哪些注意事项？
	拆卸 PDU 时有哪些注意事项？
	PDU 应如何处置？
	安装、调试及运行安全注意事项
	运行前有哪些注意事项？
	PDU 上的符号有什么含义？
	运行期间有哪些注意事项？

	ZH-TW |  PDU「BN ESSENTIAL Metered」安全資訊
	PDU 的功能為何？
	哪些工作可由何人執行？
	使用者群組資格
	安裝與拆卸安全注意事項
	安裝前應注意哪些事項？
	安裝時應注意哪些事項？
	拆卸 PDU 時應注意哪些事項？
	PDU 應如何進行廢棄處理？
	安裝、啟用與操作安全注意事項
	操作前應注意哪些事項？
	PDU 上的符號代表什麼意思？
	操作時應注意哪些事項？


